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ABBOZZ TA ' LlGI 
msejjaf'l 

A7T biex jipprOl'di dispoZiz.zjnnijef /:oddu Ii RrulIIdlwm x 'j(lqsmu 
ma/- KQrp wl-Pulizijll /(1 ' MullQ I1 biex j inlmdu i;i emend; 
konsegwentjufijil- Kodii:i Krinrinuli. KUfJ , 9. 

IL· PRES IDENT , bil -parir u I-kunsens lal-Kamra tad- DcpuI3ti . 
imlaqqgha fdan iJ· Parlament . u bl·awtoriIIl 13· l· isless, hareg b' l ig; 
dan 1i gcj:-

C l 

I . Oan J -All jista' jisscjjah I-Att d war i I-Foui tal -Pu I i zija la ' Titolu fil-qO'Of 

Malta. 1997. 

2. 11- Korp tal -Pulil.ija ta' Malta , imwaqqaf tahll-Ordinanlil 
Dwar il-Puli l ija ta' Maha , ghand u jlwn regolal skond il-" Kodi(:j 
tal- Pulil'. ija" 1i j idhcr n · lskeda Il i tinsab ma' dan I·AIL 

3 . Il -Prim Mi ll islru ghandu b'a "vii j is labbiliui : 

(a) id·data tal -bidu fi s-schh lal- Kod ii:i lal. Pulizija, u, 

(b) id-data tul · bidu lis-sehh ta ' I-emendi ghall -KodiCi 
Kriml na1i: 

l i d a jis t g hu jigu st abbiliti du t l d if fe re nt i g hul 
dispo1. izzjonijiet diffe rent i je\\' £h ;)1 skopijiet diffe rent i ta · I­
imsernmi Koditi. 

Bi<lufi,-"hh 
tal-Ko<lici tal­
Pulrnja 

4 . II- Koditi Kriminali ghandu j l. un eme ndat sl.ond 
dispoiiz7.jonijiet li jinsnbu n- bl.cd;1 Illi tinsab mu· d:IIlI -Au . 

id- rm..,<likom ' g_ 
w<ru}zli ghal\­
Ko <lici Kriminali 
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Oh"1 !.I-K<"'i~; 
,oI. P"i,ijo riI· 
Li,ijKo la" M.lt •. 

n.....i • • 
, ikro' • . 
... " N",_ XVII 
I. ' 1_1'196. 

1I''''>ii''''' ''''' ........... ;. 

(Anik.olu 2) 

5. Wara d-dhul fi s-sc:hh 1ll1 -Kodici tal . Puli :dja u wara I-thassi r 
ta l. Kodici lal -Ligijie! tal _Puli zija (Kap: I?).' il -K~!~.i . tal -:uli zija 
ghandu jkun imdahhal bhallll-Kapillu 10 II -gd,d tlll -LlglJlct la Malta , 

6. ( I) Mad-dhul fis -sehh tlld-dispoiill.:jonijicl kollha tal­
Kodici tal -Pulizija, l-Ordinanz.a Dwar il-Pulizija ta' Malta u I-All 
dwar is-5ervizzi las-Siguni't ghandhom ikunu mhassra . 

(2) IHhassi r la " I· AII dwar is-Sc:rvizzi I3s+Siguni't 
m 'ghanduxjaffettwa xi emendi konscgwc:nzjali li saru f'"i l igi ohra 
li saru bI-AII imsemmi. li gnandhomjibqghu fi s-seht. . 

7 . Mad-dhu l fis -sehh tad-dispozizzjonijiet lal· KodiCi tal· 
Pulizija U la' l-emendi fiI -KodiCi Kriminali li ghandho m x' jaqsmu 
mal-Magistrat Inkwirent i, u mal-halra ta ' dak il-Magistrat Inkwirenli, 
kull inkjesta Ii lis la' Iku n ghadha pendenti q uddiem Magis trat tal­
Qoni lal-Magistrali ghandha ti nlbaghal quddiem u tk un milmu ma 
minn Mag istral lnkwiremi , 

SKEDA I 

IL. KODlC I 'fAL-PULlZIJ A 

Arrangamcnt la' I·Arlikoli 

TAQSIMA I 

GENERALI 

I . Tilolu fil ·qosor 
2 . Tifs ir 

TAQSIMA 11 

TWAQQIt--

3 . Twaqqif 
4. Gl'lanijie l 
5 . II -President 
6 . II -Minis tru 
7. II . Kummissarju u ufficjali 
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TAQSIl\. IA III 

UATRI .. :T U KUNDI ZZJONIjIET 

8. Hatriet 
9 . Ubbidjenza 

10. AlIivitajiel inkompatibbli 
11. Ghoti ta' dmirijiet 
12. Tahrig 
13. Slat inerenli 
14. Skedi la' xoghoi u bene liccji 
15. IImenti 
16. Konsu lt8ajonijiet dwar trasferimc nti 
17. Bord g har-Reklutagg II Promolljonijiet 
18 . Gurament tal -kariga 
19 . Rii.enji 
20. Tnehhija mill-kariga 
21. Uniformijiet u m!'laien 
22. Reati 
23. II -Bord 181-Puli zija ghan.Negozjar 
24. Funzjonijiet tal-Bord tal- Pu lizija ghan-Negozjar 
25. Arbilragg 

TAQSI MA IV 

m XX IPL INA 

26. Reati minn uffi e-jali tal -Puli zija fil-kompetenza tal-grat i 
27. Kagunar ta' diiaffezzjoni 
28 . Reat. kontra d-dixxiplina 
29. S!'Iubija f'organizz8zzjonijiet 
30. Proteduri ge lleral i 
31. Proceduri quddicm il -Kummissarju 
32 . Proseku lzjoni u difiza 
33. Provi u Regoli Procedurali 
34. KaZijiet delegati 
35. Regoli ghal investigazzjonijiet 
36. Independenza ta ' I-azzjonijiet 
37 . Pieni 
38 . Pie ni esklul. i 
39. Hlas ta ' mult i 
40. Hsara f'taghmir jew lelf tieghu 
41 . Preskrizzjon i Int-proeeduri nlerni 
42 . Thassir minn records personali 
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TAQSIMAV 

D~llRIJIET TAL-PULIZIJA 

4). Suprcmazija tal·ligi 
44. Ordni pubbl iku 
45. Ambjenl 
46. Prevenzjoni la' reali 
47 . Ordnijiellegitlimi 
48 . Kxifta'realj 
49_ Tniziil bil-mi klUb 
50. I' rosck uzzjoni [a ' reali 
S I . Diskriminazzjoni fil -prosekuzzjonijict 
52. Prosckuzzjon i fuq kwc reta 
53. Ragunijict verbali ghal prosckuzzjonijict 

TAQSIMA VI 

SETGHAT U Lll\1ITAZZJONIJIET 

54 . SClgh:u skond i l-ligi 

TITOLU I· SETGHAT FUQ AFFARIJII-:T 

Sub·TilOlu I· Selgha ta' Twaqqif u Pcrkwiiizzjoni 

55. Selgha 
56. Mandat 
57. Lirni tazzjonijiet fuq pcrkwii izzjonijict,ect. 
58. ProCess verbal luJ-pcrkwii izzjoni 
.59. Qbid 

Sub·Tilolu U · Kontrotli fit.Toroq 

6(,- Kundizzjonij iet ghat kontrolli fit -toroq 
61 , Eicrcizzju ta' kOlllrolli fit-toroq 
62. AWlorizzazzjoni 
63. Provi la" rcati ohm 
64. Prolczzjoni la" ligij iet ohra 

Sub-Titolu III - Setgha ta ' Dhul , Perkwi:iizzjoni u Qbid b ' Mandat 

65. Kl.ll1dizzjonijiel ghal pcr\.:wiiizzjo[li 
66. Limiti {:l" l11:lndnt ta' pcr\.:wi:iizzjoni 
61. Hinij:et gh:l ll -eie\.:uzzjoni 
68. Kopja tal -rnandnt lill -persuna 
69. Limil3zzjoni 



Sub.TilOlu IV • Sctglia ta ' I)hul u I'c rk""i i izzjoui mingliajr i\bndat 

70. PerkwiiiZljonijict urgenti 
7 1. Dhul u perkwiiizzjoni wara arrest 
72, Limitaajoni 
73. PrOCess verbal tal -ufficjali 
74. Tifsi rta' rcalli ghandu x'jaqsam ma' reat ichor 

Sub-Titolu V - Qhid u Zamma 

75, Regoli gcncrali dW3T il -qbid 
76. Records fug kompjulcrs 
77. Riccvuta ghall-oggcui maqbuda 
78. Zamma 
79 . Ghoti Iu ra lis-sid 
80. Rit ratti 

TITOL U 11 _ SETGHAT TA ' ARREST U ZAMMA 

Sub·Titolu I · Arresti 

81. Arrest minn pcrs uni privati 
82. Arrest mil1-Pulizija minghajr mandat 
83. Arrest glial reat i i:ghar 
84. Kundizzjonijict ge nerali ghal l-arrest 
85. Taghrif li jinghata roa ' I-arrest 
86. Attendenza f ghassajew ufficcju tal-Pu1izija 
87. Arrest barra ghases jew ufficcji tal.Pulizija 
88. Arrest ghal reat ichor 
89. Perkwiiizzjoni fuq persuna arrestata 
90. Dhul u pcrkwiiizzjoni mal-arrest 
91. Arrest b'rnandat 

Sub-TilOlu 11 - Mandati 

92. Procedura gball-mandati 
93. Kopji la" mandati 
94 . Rapport ta ' arrest 
95. Ordnijiet immedjat i 

Su b-Titolu III - Zamma 

96. Drift ghar-rilaxx 
97. Hliega la ' ufficjallal -kustodja 
98. Inkornpatibili tajiel 
99. Ufficjal tal -kuslodj a 

c, 





137. Ragunijiet 
138. Deliui suggeui ghall-interceuazzjoni 
139. Talba tal-Kummissarj u 
140. Riferenza li ll ·Avukat General i 
141. Mandalla ' Mhallef 
142. Assislenza 
143. Records ta ' delegazzjoni 
144. Prova dwar il-mandal 
145 . Records la ' l-interCeltazzjonijiet 
146. Produujoni bhala prova 
147. Pri vilegg 
148. Projbizzjoni la' misloqsijiet 
149. Applikabbi litl la' privilegg 

TITOLU IV - SETGHAT FUQ PROPRJETA. PRIVATA 

ISO . Limiti 
151. Tirsirta ' Selghat 
152. Regolamenti 
153 , Etenzjonijiel 

154. Proponjonali t ~ 

155. L·ahhar rimedju 
156. Hin relevanli 
157. Anni 
158. Responsabbiltll. 

TITOLU V • L.UZU T AL-t-ORZA 

159. KodiCi ta' pralt ika 
160. Ri i.erva generali 

TAQSIMA VII 

KONTROLL U RESPONSA8BILTA. 

TITOLU I .IL·MAGISTRATI INKWIRENTI 

161. Twaqqif tal·kariga 
162. Hatra 
163. Kwalifiki 
164. Zamma tal-kariga 
165 . Gurame nt lai·halm 
166. Inkompatibbililajiel 
167 . AStensjoni 
168 . 1ndi pendenza u imparzja lil ~ 

169. Setgha ghall ' ghoti ta ' guramenti 

C 1 
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70. Sigric[ Professjonal ; 
71. Anzjanifil 
72 , Digrieti 
73 . RcgiSlfu 
74. Prei'.enrata la' rikors i 
15 . Smigh ;1I C(lmtfl.l 

76. Limit3zzjoni to' delegi 
77. DmiTijic! fah l dun il -Kodici 
78. Dmirijiet fah! ligijicl ohra 
79. Esperirnenli xjentifici 
SO , Regolamenti 
81. Riierva 
82. Relazzjonijict mal-pubbliku 
83 . Sejbien ta ' propjrcl!i 
84. Ufficja l Cudizzjarju 

TITOLU 11 . IL·HORD TAL·I'ULl ZIJ A 

185 , Twaqq if tal-Bord ta l-Pulizija 
186. Funzjonijiet lal-Bord 
187. Laqghul ta l-Bord 
188. Dehrie! quddiem jI·Bord 
189. Delega ta' funzjonijiet 
190. Dcciijonijicl 
19 1. Etcezzjonijicl 
192 . Taqsima ta' 1.A ffarijicl Intern; 
[93. Regolarnenl i tal-Bord 
194. Rapporti mill-Bord 
195 . AStensjoni tal -mernbri 
196. Assen:r.u mhu)( gustifika ta 
197. Real; 

T ITOLU III - KONTRQLLI O HRA 

198. Kordinazzjoni mal · Kunsill i Lokali 
199. lnvcst igazzjonijiet mill ·KlImmissarjll 

TAQS IMA VIII 

INVESTIGAZZJON IJI ET U I~ROS":KUZZJONIJIET 

200. Rcgoli gcncrali dwar slqarrijict 
20 1. Twiss ija 1I1' poramcrri ror -twissija 
202. Formola tat-twissija stampata 
203 . lI · fo rmola gholldha tigi (firlllat3 
204 . Celli rnisroqsijiet 
205. Taghrif dW3r ir· rear 
206. Mera s-slIspeuar la jitkellcm bi l· Malti u ranqas bl-rngriz 
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207. Suspen3ti li jkunu IOrox jew ll1onJ ~ 
208 . Suspettati mino renni 
209. Waqfiet 
210. Qari u ffirmar 
21 1. Leal ttllcjn iI -Qorti 
212. Prosek uzzjonijicl vessalorj i 
2 13 . II- Pulilija II I-medja 
214 . Koperazzjo ll i mal-pubbliku 
2 15. Real kantra d -d ixxipJina 

TAQ51MA IX 

RECORDS TAL· I'ULlZJA 

216. Rcgistrazzjoni ta ' sejbict ta ' htija 
217. Registrazzjoni la' reat i 
218 . Rcgislrazzjoni ta' dec iijonijicl ighar 
2 19. Kordi nazzjoni la' probalioru'. eec . 
220. Ghati Iura la ' marki tas-swaba', eec. 
22 1. Talba ghall -ghot i Iura 
222 . Talba mill-persuna arrestata 
223 . Xi jsirb 'kampju ni li majinlalbux Jura 
224 . Arkivji tal-Pulizija 
225 . ESlcnsjoni la ' taghrir 
226. Tqabbil 
227 . Koperazzjoni internazzjonali 
228. Uil! iltcgaJi ta' ,aghrif 

TAQSIMA X 

I'ROGRAMM TA ' I'ROTEZZJONI TA' XmF~DA 

229. Protezljoni la' lIhieda 
230 . Jedd gball-programm 
23 1. Applikabbihi'l lal -programm 
232 . Xhieda viva I'OH' 

233. Rakkomandazzjoni ghal appl ikazzjoni 
234. Sospensjoni lal-proeedimenli kriminali 
235. Sospensjoni tal -preskrizzjoni 
236. Arres t preventiv 
237 . Protezzjoni taht iI -programm 
238. Ftehi m ma ' pajj iii barranin 
239. Revoka la' I-istal la ' lIhud proteu 
240. Talbicl lill-Avukat Gcncrali je\\' lil persuni ta ' aWlOrila 
241. A ppl i kabbi li b. tal-benefice j i 
242 . ESlcnsjoni ghal xhicda ord inarj i 
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TAQSIMA XI 

L-AKKADHIJA TAL-PULl ZIJA 

243. Statu I 
244. Ghanijict 
245. Bord 
246. Direuur u persunal 

TAQS IJ\1A XII 

ASSoCJAZZJONIJIET PROFESSJONALI 

247 . Drin ta' assocjazzjoni 
248. Shubija volontarja 
249. Korpi indipendcllIi 
250. RegiSlraizjoni 
251. L-Assocjnzjoni lill -Pulizlja ta ' Malta 
252 . Sosli(Uzzjoni ta' ]· lskeda 
253 . Miuni ta' assoejazzjoni u dritlijict 

TAQS IMA XIII 

PENSJONljlET 

254 . II-Ministru jaghmcJ regolamenti dwar pensjonijiet 
255. ll-pensjonijietjithallsu minn fuq ir-rent; ta' Malta 
256. Cirkostanzi li fihom il-pensjo ni lista' [inghala 
257. Inir minhabba nteress pubbliku 
258. Massimu ta' pensjoni Hjista' jinghata 
259. II-pcnsjonijict ma jistghux jigu ceduti 
260. Pensjoni !!.:un imnaqqsa ( 'terti t iTkoslanzi 

TAQSIMA XIV 

RI<;GOLAMENTI U ORDNIJI ET 

26 1. ll -Ministru jisla ' jaghmd regolamenti 
262 . I1-Kumm issarju jisla' jaghmel ordnijiet permanenti 
263. Formoli 

TAQSIMA XV 

MIXXELLANJI 

264 . Kummissjoni dwar is-Scrvizz Pubbliku 
265. KonTinwiTa tas-servizz 
266. Uffittju Centrali Nazzjonali ta ' I-Interpol 



267. Kuntistabbli laT- riier ... a 
268 . II -Banda tal -Puli zija 
269 . Annimali li ji nluiaw mill-Korp 
210. Thassir u r iurva 

SKEO I 

C 11 

L·Ewwel Skeda 
It· Tieni Skeda 
It-Tiele! Skcda 
Ir-Raba' Skeda 
II· Hames Skeda 
Is·Sill Skeda 

Guramcnt lal .kariga , .. I-Kummissarj ulUffi cjali lal-Pulizija 
Reati kontra d-d iuiplina 
Gurament lai .kar iga tal -Magistrali Inkwircnti 
Cumment ta ' fedelu tal -Magistrali Ini:wirenti 
St8tul la ' ' .Assoejazzjoni tal . Pulizija la ' Malta 
Rcgoiamcnti dwar il . Pensjonij icl tal-Pulizija 
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TAQS IMA I 

Gcnera li 

T;wfll fil .qmnr 

I . Dan I-Aujislu' jisseliah il-Kodici lal . Pulizija. 

2. Fdon il · KodiCi. kemOl-il darba T-rabla tal-kliem mu [chlleg;\; llon'ohra· 

" il-Korp"tfisser il-Korp lal -Pulizija ta' Malta: 

"j ntcr\:clla.lzjoni" . b ' konnessjoni mn' mandati, tin kludi te hid la l-pussess, 
li frik.d istnJzzjoni . flllh. inlcrruujoni . sopprcssjoni .Iwaqqif. sekweslru. smigh 
ukoll jckk bil -mohbi . sorveljanza . regislrazzjoni. jl\kupjar. u smigh u viijoni 
[a' komunika ujo niji e l U l -estrazzjoni ta ' infornlllujoni mill -istcss 
kom un i kazzjon ij ie t; 

"K U 111111 issarju" [fisser i ,. K urnmissarju tal -Pul i zija: 

"Iokai" lfisser Iwll post. vc tlura . vapur. ingenji tal -ajru jew occjjec tal ­
bahar inklu zi slallazzjonijicl off-shore . jew kull stru[[ura [emporanja jew 
mobbli ; 

"matcrja l cs klui" tfisser: 

(a) records personali kif imfi sser hawn tahl. akkwi stati jew 
mahluqa minn persuna matul I-eiercizzju [a ' xi kummcrc, negolju, 
professjoni jew okkupau,joni ohra, jcw ghal finijet la' xi kariga bi hlas 
jew bla hlas u li huma mi i muma kunfidenzjalment minn dik il-pcrsuna : 

(b) lessul Ulllan jew nuwidu less ulali mehud ghall-fin ijict ta' 
dijanjos i , jew Ira ltarnen[ mcdiku u 1; dik il - pe rs una iiornlll 
k un fid enz jalmelll : 

(c) malerjal g ur nali stiku li j k un mat c rj al lIIiimurn 
kunfidenzjalme nt minn gurnalisla licma matcrjal kien iree\'ih , akk wis lah 
jcw holqu ghal UlU f'xoghol gurnalis liku : 
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"mcrnbru tal - Korp" lri sse r kull uffi(-jal tal -Puli;.:ija minbarra 1-

Kummissarju: 

"oggctti soggcH i ghal privi legg legal i" to sser kull komunikazl.joni bejll 
3vukat u I-klijenl tieghu u kull do kumenl Jew recurd.I' 1i jkunu allness i rna' 
Jew li ssir referenza ghaliholll fl -istcss komunikazzjoni 11 maghmula ghall­
finijiel tal-ghoti la' parir legali Jew b 'konnessjoni ma' Jew b ' kontcmplazzjoni 
la' xi proecduri legali u ghal l-fin ij le! la ' dawk i 1-proecd u ri . iida l-esprcssjoni 
ma [inkludix oggelli mizmurna ghat- tkornplija ta ' finijict krimina1i ; 

"preskriu" tfisser preskriu b' regoJamenli maghrnula taht dan il -Kodici ; 

"prOCess verbal" tfisser ir-rct'orcl imhejji mi nn ufficjal tal-Puliz ija biex 
jirrcgistra I-okkorrenza ta' xi grajja.1iema record ghandu jigi mhejji skond 
id-dispoiizzjonij icl la ' dan il- KodiCi u li qabel kien komunement rnaghrufa 
bhala "okkoTTenza": 

" Pulizija" lfisser il-Korp lal-Pulizija la' Malta; 

"records pcrsonali" lfi sser ruords dokumenlali Jew records ohra li 
ghandhom x'jaqsmu ma' individwu (kemm haj u kemm mejje l) lijisla' mill­
istess jigi idcntifikat u li fi hom refe rcnza -

(a) gbas,sahha fiiika Jew mentali tieghu ; jew 

(b) ghal pariri Jew ghajnu na spiritwali moghlija jew li se ligi 
moghtija lilu : Jew 

(c) ghal pariri Jew ghajnuna moghtija Jew li se ligi moghtija lilu, 
ghall . finijict tal .gid personali tieghu; 

" reCint" ma tinkludix l-artijiet imdawrin bil· hitan tas-sejj ieh; 

"Ufficjal Gazzettjat" tfisser kullu fficjal tal -Pulizija tar-rank ta'SllCttur 
Jew fuqu ; 

"uffic jal tal -Pulizija" 1 fi sser kull IlCTSuna li [kun isservi fil -Korp , u ti nk I udi 
l-Kummissarju . 

TwaqqiJ 

TAQSIMA 11 

TWAQQIF 

3. Ghandu jkompli jkun hemm ko rp tal -Pu lizija maghruf bhala I-Korp lal· 
Pulizija ta' Malta. 
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Gtwnijiel 

4. L-ghanijiel e wlenija tal- Pulizija huma · 

(a) il-promozzjoni u l-infunsr tal-harsie n la1 . ligijiel , bhala ]-ewwel 
garanzija tad-drittij iet ta' kull persuna fM alta . anki qabel ikun hemm bionn 
li jiltiehdu passi quddiem is. sistema gudizzjarja bie)!: jigi mraitan, sanzjonat 
Jew rimedjal ;Ill ksur; 

(b) li lagi" ... i bhala rispons immedjal ghad-driuij iet ta l-individwu, biex 
,fiUex il_prolczzjoni u I-inlcrvcru tal -ligi u b 'hekk kull me mbTu taJ-Korp ikollu 
sehem fi s-sistema tal -guslizzja! 

(c) li !UTi permezz tal .azzjonijie t laghha li I-ligi hi ugwaJi u gusta ghal 
kulhadd ; 

(d ) li theggeg li l-pers uni kollha f'Maha li jghixu nimkien b 'mod 
dixxiplin31 u m -pat i. ghall iema ghan ghandha linghala 3ttenzjoni xierqa mhu)[ 
biss lid-drinij iel ta' proprjeta jew hwejjeg individ wali imma wkoll lil kull 
haga li tappartjen i lill -ko mmunita: 

(e) li tfiltell iI-hars ien ta' I-ambjent bhala pani mill-gid komuni : 

( f) I i tass ist i , flimi ti ragone voli, ku 11 persuna Ii t filtell gha j nu na, wkoll 
je kk m ' hijiell fl -ahharnett ir-respo nsabbilt ?! tal -Pulizija Ii jaghtu I-istess 
ghaj nllna , imma li dik il -persllna tirrikorr i ghand il-Pulizija bhala ufficjal 
pubbliku 11 hu habib u accessibbli ghaliha: 

(g) li taqdi b 'onest?! u b'efficjenza d-dmirijiet ko llha Ii jirrii ultaw minn 
d an il -KodiCi Jew mi nn ligijiet ohm Ii jpoggu dmir fuq il -Pulizija, 

/I-President 

5 , (I) It-President tar-Republika ghandu jkun I-Kap tal-Ko rp lal-Pulizija 
ta ' Malta , 

(2) 11-Presidentj isla' j ind irizza messaggi la' parir lil Korp lal-Pulizija 
ta ' Malta , meta bhala Kap la" Slat, ihoss il -htiega b' referenza ghal kwi stjonijel 1i 
huma ta ' interess publiku Jew li ghandhom ll'jaqsmu mar. reputazzjon i tajba lal­
Korp, 

(3) Kull messagg g handu j s ir bil - miktub u jigi ko mlln ikll t lill ­
Kummissarju. 

M iniS/rH 

6, Ghandu jkun herllln Ministru lal-Gvern , hawnhe kk iijed ' il qudd iem 
imsejjah il-"Ministru", 1i jk un responsabbli ghall-Pulizija , 
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1. (I) II - Korp gha ndu jkun magholUl rninll KUlllflli ss arju. Deputal 
KUfllfllissarju u minI! dawk I-ufficjal i I-ohra ta l. Pulizij :a ta' dawk ir-ra nkijic\ li 
jistghu mi nn i micn ghal zmicn ikun u approvali mill -Prim Mi nist ru . 

(2 ) JI . KuflllIli ss a rj u ghandu jl;ollu J· kmand . id -di rczzjoni . 1-
amministrazzjoni u s.sorvcljanza tal -Korp. 

(3) Il -Kumm issarju ji rrapreienta lill - Ko rp f'k ull procNimenti 
gudizzjarji . 

(4) Ku ll gl'lc mi l Jew !'Iaga ti ti sta ' ssi r , tig i ordn::uajew maghmula mill ­
Ku mmissarju lis ta ' ,bla hsara ghall -ordnij iet u dirctl ivi tal- K ummissarju , ss ir jew 
tig i ordnata Jew maghmula mid.Deputat Ku mrn issa rju je w min n Ass istcnt 
Kummissarju . 

TAQSIM A III 

HATRIET U KUNDIZZJONIjIt:T 

Harrier 

8. II -halm la ' kuH uHicjaltal-Pulizija ghandha n ir b 'dawk iI-kundizzjonijict. 
rekwiiiti u livcl1i li jiSlghu jkunu preskrini minn dan iI · Kodici ,jcw b ' xi rcgolamcnli 
jew ordnijicl mahrugin lahl dan iI-Kod iCi. 

Ubbidjenza 

9. Kull mcmbru tal-Korp ghandu , fi l-qadi la' dmirijiclu , minnufih u minghajr 
sfida jobdi I-ordnijic t legilt imi moghlija mill- K ummissarju jew mis-superjur i fir­
rank ta' dak il -mcmbru . 

Allivitajiet Inkompllfibfi 

10. Kull uHicjal ta l- Pulizija ghandu jaghti I-hin kollu ticghu ghas-servia 
tal -Korp, u ma ghandux imcxxi jew ikollu x'jaqsam ma' xi )(O"a ta' negolju , 
kummert jcw proressjoni jcw xogho l pan·rime ikun liema jkun, sakemm ma jku rl x 
nghatalu qabel il -permcss bi l-mi ktub tal-Kummi ssarjll li ghandu jimxi skond il­
krilerji li jistghu jigll stabbiliti ghalllffitjali pubblic i [i s·serv;zz pllbbliku . 

Gfioli /(I' DIII ;,,];,'/ 

11. Kllll IlIc mbru tal . Korp jisla' jigi stal1.jonal fdawk iI -poslij iel li I­
Kummissarjll jista ' mi nrl i mic n ghal i mic n ji slabbilixlIi : 
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li da I- Kummissarj u m'ghandu x, minghajr raguni valida . j istazzjona 
urficjali ghal perijodi ndefiniti f'poslijicl . Ii minhabba d-d istanza , j islghu 
joholqu tbatija lill-ufficjal tal -Pulizija Jew lil l. familja lieghu. Jew fejn 1-
imparzjali la tal-ufficjalta l-Pulizija liSla'. minhabba rabtict komunitarji. tkun 
dubitata. 

12. ( I) Kull membru lal -Korp ghandu jaghmcl iHahrig u joqghod gha! 
dawk iHeslijiel. provi Jew d:amijiet li I-Kummi ssarju j isla' milln i mien ghal i mien 
jisl llbbi 1 i xx i . 

(2) Dawn iHcslijict, provi Jew eiamijicl isi ru fuq perijodu ta ' imien, 
biex ikunu valutati l-effiejenza u ]-kapacitajict professjonali u jislghu jinkludu wkoll 
tCSlijict medici la ' rUl ina bicx jigi aci:enal Ii kull membru jkun adau ghall-Korp. 

SWllnerellli 

13 . Kul! uniejal tal -Pulizija ghandu jitqies li jkun ufficja l tal-Pulizija fiI ­
hinijiet kollha: 

17.da din id-dispoiizzjoni tkun minghajr hsara ghad-drittijiet tal-uffiejal 
tal -Pulizija ghal hlas, u taht cirkustadi normali ghal sighat ta' xoghol , mi strieh u 
vakanzi , u kuodinjonij iet simili tal -impjieg tieghu. 

Skedi la· XORlio/ u 8 eneJiccji 

14. ( I) Il -Kummi ssarju ghandu jaghti IiI Assistent Kummissarju d-dmir li 
j issorvelja I-Iqassim ta' dmirij iet bix-shift, biex jiigura Ii dan isir b'mod gust u 
ekwu. 

(2) L-isless Assislent Kummissarju ghandu. wkoll j izgura li jkun hemm 
tqassim ekwu tad-drnirijiet li jkollhom xi beneficeji jew hlas addizzjonali. 

IIm enti 

15. ( I) Ufficjal tal-Puli zija lijhossu aggravat li mhux qieghcd jigi trattat 
gustament skond id.dispoiinjonijiet la ' l-art ikoli ta ' qahc l , jista' japplika 
diretlamcnl ghand I-AssiSlc nl Ku mmissarju li ghandu jhejji rapport gha ll ­
Kummissarju biex dan j aghti d-deCiijoni tieghu , kemm-il darba ma tinstabx 
sol uzzj oni fi i mien xahar. 

(2) Kopja tar-rapport imhejji mill -Ass iste nt Kumm issarju ghandha 
tinghata lill-uffiejal aggravat. 
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KonslliwzzjfJllijitl dwur Im.o;jerimtmti 

\6. II -Kummissarju ghandu ji kkollsulta ma ' I-oghla ufficja l fir-rank ta' xi 
(ergl\a jcw diviijoni . mela jkun se jsehh trasferiment la' persunaL 

Bord ghor-Rd lulogg u Pmm(}ujflllij iel 

17 . (\ ) II -Bord ghar.Reklutagg u Promozzjonijiet ghandu jinhalar mill­
Ministru u jkun maghmul minn zewg mcmbri nominali milJ-A vukat Generali , icwg 
membri maghiula mill -Bord tal . Pulizija, membru maghzul mill -Bord lal · 
Akkademja tal.Pulizija, U Imhallef Jew Imhallef irtirat li jkun it·"Chairman" . 

(2) Bla hsara gl'lad.dispoiizzjonijiet la ' J-ani kolu ] 10 ta l-Kosliluzzjoni. 
ji ' proceduri , b iterji, leslij ie l . e iamijicl 11 re i:w iiili ghar- reklutagg Jew 
protnozzjonijict ghandhom jit:u slabbi lit i mill-Kummissarju, u ghandhom jigu 
riveduti ta ' I-anqas kull tliet snin . 

(3) II -Kummissarju ghandu ji tlob il -parir tal · Bord ghar. Re klulagg U 
Promonjonijiel , imwaqqaf taht dan I-anikolu , qabel ma jaghti promozzjonijiel 
interni bis-saMa ta ' xi setghat de legati lilu taht I-anikolu 110 tal -Kostitunjoni 
jew biex jaghmel rakkomandazzjonij iet kif mehtieg mi ll · anikolu msemmi. 

GUfornent tol-Iwriga 

18 . ( I) Ebda persuna mahtura fil -Korp, hl ief bi promozzjoni fiI -Korp , ma 
ghandha tidhol ghad-dmiTijie! ta l-kariga taghha, jew tagixxi b'xi mod dwar hekk , 
qabel ma tkun hadet il-gurament tal-kariga mud n -Ew we l Skeda li tinsab ma' dan 
il-Kodici. 

(2) Dan iI-gurame nt ghandu jlttiehed u jigi ffi nnat mill -ufficjali kol1ha 
quddiem persuna li ghandha s-setgha bil-ligi li taght i gurament, Jew quddiem H­
Kumrnissarju . 

(3) I1 -Kummissarj u ghandu jiehu I.gurament la l-kaTiga quddiem il­
President skond I-Ewwet Skeda li tinsab ma' dan il-KodiCi . 

Riiellj i 

19 . ( I) L-ebda membru tal- Korp ma jista ' ji rriienja mill -Korp Jew j ini ra 
mid-dmirijiet tieghu fiI -Korp jekk ma jkunx espressament imholli jaghmcJ dan 
bil-miktub mitl -Ministru . 

(2) Kul1 membru tal-Korp li jixtieq j irr iienja Jew jirlira mid-dmirijiet 
tieghu ghandu jaghti avvi i bil -q uddiem lill-Ministru . ta' mhllx iijed minn tleti n 
gumata , kifil -Ministru j isl8' jehtieg . fejn jaght i r-ragunijie t tieghu. ghaliex bi hsiebu 
jirriienja jew ji rtira mid -dmirij iet tieghu , skond il-kai . 
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(3) F ghc luq ii ·Zmicn till -a ... "i,;; mogh!; skond is-subartikolu (2) il­
Ministru ghandu jaghti I il l· mcmbru tal -Korp li ghalih ji rrcferi I-avvii. pcrmess hie", 
j irriicnja Jew j irtira mid-d mirijie! ticghu , skond il-kai, kemm-il da rba · 

(a) Illa j ku JIX is-suggctlla' proeeduri diuipl inari , I; maj kun ... ghadhom 
gew deCii.i. quddicm il . Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbli ku; Jew 

(b) ma jkunx akk uZat b'rea! q uddielll qorti la' gu risd ilzjoni kriminali : 

J' W 

(c) mOl jkunx ... on'ohm gab ruhu b' mod I; j kun jista ' jig; mkccci Jew 
imnchhi mill -Kol p. 

(4) Kull mcmbru tal- Korp Ji l -i mien tal-avvi i: tieghu jaghlaq matu] H­
grajja jew peri l;! u la' grajja la" ost ilitajict, d iiordni imcm Jew cmergenza gray; 
ohm ta " kull xorta.jista ' j ig; miimurn u s -serv izz ticghu mtawwal ghal dllk ii: ­
i m iell ichor , ta ' m hu It ak tar III illn t Ilalt -i I Itahar, skond ma I-M in istru j ista' jordna . 

T IJ e finijll mil/.kurigll 

20. II-Prim Mini slTu jkull jista' jnehhi mi11 -kariga tieghu rkull zmien uffiejal 
ta l-Puliz ija li 

(a) ikun meqjus li aktarlt ma j istalt ikun Jew baqalt ufficjal efficjellti 
ta l-Pul izija: Jew 

(b) ma jkulllt jista' minhabba It i mard tal -mo hh Jew tal-gisem jaqdi d­
dmirijiet tal-kariga ticghu rneta dak il -mard aktarlt ikull pemlallc nt i: Jew 

(c) ikun mcqjus H, wara 1i jigu kkullsidrat i l-kundizzjonij iclta l-Ko rp. 
I-uti litu ta ' I-uffi cjal ghall- Korp, u c-CirkoSlanl.i I:ollha tal -I:ai:, rna ghandult 
n -intercss pubbliku jibqa' jscrvi aklar bhala membru tal -Korp. 

U"ijormijiel 11 Mliui en 

2 1. (I) Mcta ufficjal lal .Pul izija jieq af milli jko llu u jci:erCila l-kariga 
ticghu gha ndu mi nn ufih jag llli Iura lil d ik il-persuna li u fdak il -hin u poSI kif il ­
Kummissarju jordna,l -amli, il -munizzjon , 1-uCCr(Jutements, I-unifonnijiet u hweijcg 
ohra u laghmir koll u li jkunu gcw moghlija !ilu ghas-spcjjez tal -pubbliku u li 1-
Kummissarj u jordnalu 1i jaghti Iura . 

(2) lI -Kumrn issarju jista ' jordna li l kull pers una li g handha I:ustodja jew 
pusscss la' Iti wiehed rni ll-oggcni mscrnmija fis -subartikolu ( I) li kicnu fi l-pussess 
la' persulla 1i k ienc! u file jal t :11 -Pul i zija Ii t iJ:k unsi nna da wk l-oggC!li f' dak i I. post 
u li l d ik il -persu na k ifil -K u1llmis~a rj u j i s la ' jislabbi liui . 
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Reati 

22 , ( I J Kull ~rsuna li tirrifjuta jew volontarjament tonqos milli Ihares 
ordni moghti mill_Kummissarju skond l-artikolu 21 tkun hatja ta' re:J! krimillali 11 
wara li linsab hatja. tista' [ehel il -piena ta ' priġunerija ghal żmien 1(1' rn lHIX iijcd 
minn Il iet xhur jew multa ta' mhux aktar minn mill lira Mallin . 

(2) Kull persuna li b'negliġenza tonqos mi lli thares ordni moghti mill ­
Kummissarju skond l-artikolu 21 ikollha thallas bħala dejn ċivili lill -Korp il-valu r 
ta ' dak t·oġgett li ma ġi e:>:. moghti lura . 

Il·Bord tal-PulizIja għan-Negozjar 

23 . ( I ) Ghandu jkun he mm Bord tal-Pulizija ghan -Ncgoljar b i e ~ jiġu 

kkunsidrati kwistjonijiet mqajjmo minn naha u ffiċjali jew minn naha ta' I·istaff. 
kif hawn taht deskriu. b' riferenza ghas-s igha t ta' xoghol. pensjonijic t. vakanti. 
paga u ulll' .... anus. u kundiujonijie t ohra tax-xoghol. 

(2) Il-Bord ta l-Pulizija ghan -NegozjaT ghandu j~ollu n-naha urt'iċJali u 
n-naħa ta' l-istaff. u clrairman indipendenti mahtur mill -Prim Ministru . 

(3) JI·naha uffiċjali g handha tkun rapprezentat a mi S-Seg retarju 
Permanenti fi l-M inisteru responsabbli ghall-Pulizija. is-Segretarju Permanenti n­
Uffiċċju tal-Pr im Mi nistru . is-Segretarju Permanenti fil -Ministeru responsabbli 
għal l - finanzi u s-Segretarju Permanent i fil-Ministeru responsabbl i gh al l - ġustizzja . 

(4) In'lIaha ta' l· isl.:lfr ghanda tkulI maghmula minll erba' membri 
magħżula mill -Assoċjazzjoni tal- Pulizija la' Malta: 

Iżda jekk ikun hemm iktar minn wahda minn dawn l-assOĊjazzjon iji et. 

in-numru ta' membri ghalldu jkun maqsum skond is- saħh.:ll.:l' kull wahda minn 
dawn l -a ssoċ jazz jon ij iet, skond in -n u mru ta l-mel11 bri t:lghhom, 

(5) Konsulcmi t.:l ' kull wahOa miż.-ż.ewġ nahm ji tħallew jattendu għal . 
laqghat tal-Bord. 

1/.,.-un:jonijiel la/· Bord tal· PU/bjll g!iclfI-NegO:Jar 

24 . (1) Il-Bonl tal -Pu lizija ghan -Ncgozjar ghandu jaghti rapport Iill­
Min istru fuq ku ll kwistjoni rnqajma skond is-subartikolu (I ) w· I·nrti kolu 23 .11-
Ministru ghandu ji kkornunika d·deċii:joni tieghu dwar dan il -Bord tal -Puli/I.!'l għan­
Negozjar. i nk luża d-deċiżjon i li jerga' jibghat il-b ... istjoni lura darba waħda biss 
biex t e rġa· tiġi ikkunsidrata . 
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(2) F'każ ta' nuqqas ta ' qbil mad-deċi ijoni lal-Ministru. (minbarra dawl: 
li jordnaw kunsiderazzjoni mill-ġdid) in-naha tal-istaff tista ' titlob li l-kw istjoni 
tin tbaghat ghal l -arbitraġġ. 

Arbitrai:i: 

25. II · Prim Ministru ghandu jaħtar Il ie t ami!ri indipendenti biex jiddeċiedu 
l-kwistjoni b'mod konklużiv . 

TAQSIMA IV 

DIXXIPLINA 

Reali minn uffiċjali lol. Pu /izijajil·Jcompelenza ,ul-qrari 

26. (1 ) Kull uffiċj al tal.Pulizija li -

(a) mela jk un jaf b 'xi ammUlinament jew sedizzjoni (OSI il . Korp ma 
jaghmi lx hiltu kollha biex iraZżan dak l-ammutinament jew sedizzjoni: jew 

(b) mctajkun jaf b 'ammutinamcntjew sedizzjoni maħsuba fos l il . Korp 
ma jaghtix bla dewmien tagħrif dwar hekk lill.uffiċja l superjuri tiegħu : jew 

(ċ ) meta jkun preżenti f'xi ġemgħal ta' nies b ' lendenza għal irvell ma 
jagħm i lx ħiltu kollha biex irazian dawk i l -ġemgħal ; jew 

(d) jahrab; jew 

(e) jipperswad i, jipprokura ,jassisti jew jittama li jipperswadi ,j ipprokura 
je w jassiss ti xi L1ffi ċj a l tal -PLllizija biex jaħrab; jew 

(0 mela jkun jaf li xi L1ffiċjalla l - Pu1iz ija ħarab je w għandLl ħs ieb li 
jahrab ma jaghtix bla dewmien tagħrif lill - u ffiċjal superjuri li egħLl ; jew 

(g) isawwat lil jew juza vjolenza kontra L1ffitjal iehor, waqt li dan l­
uffiċjal ikun fil-qalil la' dmirijietLI , 

ikun ħali la' real kriminal i u jkun jisla ' je hel. jekk jinstab hali , priġunerija għal 
zmien ta' mħLlx izjed minn sena . 

(2) Ebda uffiċjal ta l-PLllizija ma ghandu jinstab hat i tar-real la' ħrib 
kemm-il darba l-qorti ma Ikun x sodisfatta li kien hemm il-hsieb minn naħa la ' dak 
l-u ffiċjal li ma jerġax lura fil -Korp. 

(3) Il -piena ikkunlemplata fis-suba r1 ikolu (I) ta' dan l-anikolL1 għandha 
tghodd ke mm· i] darba l-fatt ma jikkoslitwix reat kriminali ak tar serju skond il· 
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Kodiċi Kriminali jew xi li ġi oħra. f1iema ko7. dak i l - Kodiċ i jew dik il - l i ġi l-ohm 
japplikaw. 

KoilulUlf fU' dii.uff~ujoni 

27. Kul l persuna li -

(a) tikkaġuna jew tinaota li tikhġuna , jew taghmel all maħsub biex 
jikkaġuna diiarreZl.joni fost uffiċja li tal -Pulizija: jew 

(b) Ihajjar jew til1antl li Ihajjar jew taghmel au mahsub biex ihajjar 
uffiċja l tal.Pul izija biex ma jaghtix is-scrvil.z ti egħu jew bie x jikkommett i 
reat kontra d-dixxipli na, 

tkun hatja ta ' reat kriminali li tkun lista' teħel . jekk tinstab hatja . priġunerija ghal 
żmien ta ' mhux alaar minn sena. 

Reati kontra d-dix;riplina 

28 . Kull membru tal .Korp li jikkommetti xi wiehed miT-reati li jidhru 11,­
Tieni Skeda li tinsab ma ' dan il · Kodiċi jkun hati ta' real kontra d-dixxiplina. 

Sħubija r orsoniU,Dujoniji~t 

29. Ladarba l -uffiċja li tal -Pul izija ji stg hu jiffurmaw assoċjazzjoni jew 
assoċjazzjonijict professjonali tag hhom, skond dan i l - Kodiċ i . huma jkunu hatja 
ta' reat kontra d·dixxiplina jekk ikunu jew isi ru membri la ' xi organizzazzjoni 
ohra barranija li ghaDdha bhala għanijiet taghha xi wahda mill -arrarijiet imsemmija 
n -artikolu 23ta ' dan iI -Kcxl iċi. 

Proċeduri ġenerali 

30, ( 1) Il - proċeduri diuip1inari ghandhom jiġu regolati skond l-artikolu 
110 tal-Kostituzzjoni. 

(2) Fejn xi setghat ikunu ġew de legat i skond l-artikolu 110 tal ­
Kostituzzjoni I iil· Kummissarju biex jeŻtrċ itll azzjon i di xx i pl inarja , il · '" u mmissarju 
ghandu jsegwi l - proċedu ri u ghandu jkollu s -sc tgħllt kif imsemmija n -artikoli li 
ġe.iji n _ 

Proċeduri quddiem il-Kummissarju 

3 1. (1 ) Il-Kummissarju għandu jahtar U ffiċja l Gazzettjat biex jiġoor il ­
provi u jilTIlkkomanda l-piena re lattiva app1ikabb1i għal każ,jekk ikun i l - każ . 
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(2) Il -Kullllllissarj \l ma jistax personal ment imexx i proceduri fejn hu 
j kun xhud dircu tul -futI allegat jew ikollu j ixhed . 

(3) Il -K um missarj li jew l- U rfi (: ja I Gazzctljat i kollu s-setgha li l-awtorit!! 
li jisma' x ic hu3 bil · ġuramcnt li mandat ifrlrmat minnu jkun e kwi valemi ghallahrika 
ta ' xhieda maħruġa biex lobbliga 1-311endenza ta' xhicda jcw biex IObbligahom 
jipprodutu dokumenti jew ħwejjeġ ohra es ibiti . 

(4) Ebda persuna li tkun imharrka bhala xhud ma tkun obbligata li 
Iwieġeb għal mistoqsijiet je w li t ipproduċi xi dokume nt jew ħaġa ohra biex tiġ i 
esibitajekk bih3 ti sla' t inkri mina ru hha 11 kull persuna bħa l din għandha. dwar kull 
xiehda moghtija min nha fi . inkjesta . id-dritt ghall - priv ileġġi kollha li ghalihom xhud 
li jaghti xiehda quddie m il -Qorti t a l -Maġistrati fi kwistjonijiet kriminali għand u 

d -dri tt dwar ix -xieħda mogħtija minn u quddiem qorti bhal dik. BI-istess mod. ix­
xhud ikoll u l-istess dmir ij ie t daq slikieku kien imħarrek quddiem il -Qorti tal ­
Maġ i strat i . 

(5) Kull persuna li . b ' xiehda tah t ġurament quddiem il-Kummissarju 
jew Uffiċjal Gazleujat , tagħt i xie hda falza , tkun hatja la ' reat kriminali u lehel , 
jekk linstab ħa tja, pri ġune rija la ' mhux i żjed minn sentejn u għall-in lerdizzjoni 

ġenerali . 

Prost fmujoni IIllijiiCl 

32. ( I) F'dawk il -procedimenti li huma msemmija fi s-subaniko lu (2) la ' 
l-ar1ikolu 30 -

(a) uffiċja l ta' rank ogħla minn dak la ' l - urriċjal akkużal għandu jkun 
mqabbad biex jirrappreżenl 3 n - naħa lal -prosekuzzjo ni u biex iressaq il-provi 
li jsostnu l-akkui a : 

(b) l - uffi ċjal akkużat j i sla' jidde fendi hu lilu nnifsu jew permezz la' l­
assislenza la' uffi ċjal iehor tal -Pulizija ta ' l - għażla tiegħu ,jew rapp reżen tant 

ta' l-assocjazzjo ni tal -Pul izija. kif msemmi fil -Taqsima XII ta ' dan il - Kodiċ i , 

li laghhajkun membru . 

PfOI'j 11 f t ROn pfOl:eduf(.l/i 

33 . ( I) L-u rri ċjal akkużatjisl a' jsejjah ix-xhieda tieghu u jaghmel konlro­
eżami tax-xhieda mressqa kontra tieghu. taht l-is tess kundi zzjonij iet li japplikaw 
ghall -prosekuzzjoni , u għa l dan l-iskop il - Kummissarju għandu johrog it-tahrika 
ghal dawn iJ\ -J\hieda . 

(2 ) Il - Kulllllli ss:H j u j e w l - U ffiċjal G azzcnjal għandu jisma' s­
sottomi ssjonijie t fina li, ke mm fuq il -me rtu kif ukoll fuq il -piena li tista - tinghata, 
tal -prosek uzzjoni u l ad -difi ża qabel lila jaght i d -deċ i żjo ni tieghu u l-piena , jekk 
ikun il - każ . 
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(3) Ir. regoli dwar xiehda li jkun lI pplikabb1i fQorl i 1:l1- li ġ i ghandhom 
j3ppl ikllW f dawn il-procedime nt i, 11 noti sornmarj i ghandhom j ittiehdu Jllill -uffic 
ja ] li j ippresjedi . ifri rm3li minnu 11 annessi mal-proċess tal - k aż. 

34 . L- Uffiċja l Gazzettj:!1 mahtur skond l-artikolu 3 1 (I ) ghandu dejjem 
jissoltomelli Im . Kummissarj u l - proċess relattiv ni mkien ma' l-o pinjoni licghu fuq 
il -me rti tal - każ li l-pie na . jekk i l - każ. rakk0!l111l1dali minn u 11 l-Kummissarj u j isla ' 
j aċ~' ctta r-rakkomandal.l.joni jew jirriform aha billi jew iwaqqa ' l-każ 11 j illibera 
lill . uffi ċjal akku Za! jew billi j naqqas il -piena, jekk ikun il - każ . 

Regoli 811(// invesligQuJomjicl 

35 . ( I) Il -Kummissarju jista ' jagħmel regoli li j i ppr~skri vu l - proċedu ri li 
ghandhom ji tħa rs u fi s-smigh preliminari dwar allegazzjoni ta ' reat kontra d ­
d ixxiplina. 

(2) Dawn ir-regoli jistghu j ipprovdu dwar mi i:uri dixxiplinari immedjati 
li jistghu jittiehdu minn uffiċj al i superjuri jew minn uffiċjal tal . Puli zij a rkai:ijiel 
li dwarhom ma j ist&X ikun hemm dewmien. 

IndifH"d~nZ(J fU ' 1-(Jujo" iji~ 1 

36. Kull proċedimenti di uiplinari mehuda konna membru tal-Korp jkunu 
bla hsara ghal kull proċedi menti li jislghu jittiehdu kontra tieghu skond id­
d ispoi:iz.zjonij iel tal ·KodiĊ i Krim inali jew ta' kull l iġi ohra u kull proċe(ljmenti 

mehuda skond kull wahda minn dawk i l - li ġijie t ikunu bl a hsara ghal kull 
proċedimenti d ixxipl inari bhal da wk ghall -istess fau . 

Pie,,; 

37 . Il -pieni li j istghu j i ġu moghtija fi proċedimenti quddiem il-Kummissarju 
huma dawn · 

(i) multa la ' mhux aklar minn sebat ijiem paga; 

(ii ) twaqqif t 3 1 -ġranelta' mistrieh ta' kull ġimgha . ghal mhux aktar 
minn sebat ijiem; 

(iii ) trasferiment minnok piena: 

(i v) ċanfira qawwija: 

(v) ċan fi ra : 

(vi) twiss ija . 
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Pieni Esklu i.i 

38. ( I) Il -piena ta': 

( i) tkeċċ ija : jew 

(i i) talba ghal r iżenja sew minn ufih jew sew f'di k id-data li tista' ti ġ i 

s peċifikata fid-deċiżjoni, bhala alternall iva ghal tkeċċ ija; jew 

( iii) tnaqqis fir-rank jew anzjanittl: jew 

(iv) differimenlla ' inkrement jew tnaqqis fir-rata ta ' paga tal - ħ uti : 

jistghu j kunu biss rakkomandati mill . Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku skond 
l-artiko lu 110 tal -Kostituzzjon i. 

(2) I d-dispożizzjon iji el tas-subanikolu (1) ta ' dan l-artikolu majwaqqfux 
lill-Kummissjoni dwar is·Servizz Pubbliku milli taghti waħda mill. pieni msemmija 
fl ·artikolu 37. 

Hlas fU ' Mu l l i 

39. Kul l rnulla li tinghata ghar-reati kontra d.diuiplina ghandha tingabar 
mill -paga dovuta lill - uffi ċja l hati : 

Iżda I.Kummissarju jisla ' , wara li jikkunsidra n-numru la ' dipendenli la ' 
l - uffiċja l , u fanuri simili oħra,jferexx il - ħlas fuq numru ta' ħla sijie t la ' kull x:ahar 
li ma jaqbżux l-ekwivalenti ta' paga ta ' ġurnata ta l - ħat i jew jista ' jagħlih l -għażla 

li jikkumpensa billi jaħdem bla ħlas sighal żejda la ' xogħol. 

Hsara f tagħmir jew telf tiegħu 

40. Jekk uffiċjal tal -Pu1izijaji rhan , ib i egħ ,j illefbi traskuraġni, inehhi , jew 
volo ntarja me nt je w bi Ira skuraġn i jagħmel ħsara lil xi arma . mu nizzjon. 
accou/remenf, unifonni jew ħaġa oħra mogħt ija lilu,jew xi proprjetll mħollij a taħt 

il -kura ti egħu . huwa jista ' . b 'żieda għal jew minflok kull piena Oħra,jiġ i ordnat li 
j agħmel lajjeb għal, sew in pani jew għal kollox. il-valur ta' dik il -proprjelll jew l­
ammont la' dak it-telf jew ħsara , skond il -każ. u dak il-valur jew dak l-ammont 
jisla' ji nġabar billi jitnaqqas mill-paga li egħu . 

Preskriujoni tal-proċedimenli nlerni 

41 . Proċedimenti dixxipl inari quddiem n-Kummissarju ma jistgħux jinbdew 
wara li jgħaddu tleu xhur mid-data li fi ha jsehħ ir-reat. 

Thassir minn "records " ptrSOlIU!i 

42. Reat ko ntra d-dillXiplina ittrauat mill-Ku mmi ssarju ma jibqax jidher fuq 
ir-reclJrds perso nali tal - u ffiċjal wara li jghadd u sentejn .jekk ma jkunx ġie misjub 
hati ta' xi reat ieħor matul dan ii-imien. 
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TAQSIMA V 

Vl\flRlJIl. T AL·I'UUZIJA 

Suprt!mazija taf-liġi 

43. ( I) Huwa d-dmir tal-Korp li jGHerVa LI jirr ispetta, fl -eżekuzzjoni tad· 
dmirijie t tiegħu. id-dri ll ij iet LI mani ina! jenabbli tal-indi vid WU . LI I i jipproteġi l-istess 
drittij iel. 

(2) Huwa d-dmir tal -Kummissarju tal-Pulizija li jgharraf lill - uffiċjali 

kollha tal-Korp b'kull infonnazzjoni jew deċ i żjoni ġudizzjarja relevanti ghall-Qperal 
tal .Korp. 

Ordni Pubblik.u 

44 . Huwa d-dmir tal . Korp li • 

(a) jżomm l-ordni LI l - paċ i pubblika, LI għal dan l-iskop jista' jiehu 
azzjonijiet preventi vi li jkunu kompatibbli mad-drittijiet tal-individwu; 

(b) b'mezzi ta' medjazzjon i amikevoli , iwassal ghal soluzzjoni 
imparzjali , kwistjonijie t żghar bejn individwi ,liema kwisljonij ie lji slgħu,jckk 

ma jkunux solvuti , iwasslu biex isiru reati , 

Ambjent 

4S . Hu d-dmir tal -Korp li jħares l-ambjent , kemm animal kif uko ll inanimat, 
fejn dan ikun fperik lu imminenti u jekk ma titteħidx azzjoni preventiva,jistgħu 
jsiru danni irriparabbl i, anki fkaż li r-responsabbiltA leġ ittima ghal investigazzjoni 
jew prosekuzzjoni hi ta ' xi fe rgħa ohra ta ' l-amministrazzjoni. 

Prellen1joni ta' Reati 

46. ( I ) II . Korp hu fid -dmir li majħal1ix li jsiru reati. 

(2) Minke.i.ia l -ġeneralitlltas-subanikolu ( I), meta awtorizzata mill - li ġ i 

u bil-mod provdut , il-Pulizija tis ta ' liuardja l-intervent immedjat laghha biex ma 
thalli x li jsiru reati . 

Ordnijiet Leġillimi 

47. Meta xi uffiċjal ta l-Puli zija, n-eżekuzzjoni tad-dmirijiet hawn fuq 
msemmija jaghti xi ordni . Ii kien raġunevolment meħtieġ fi ċ-ċirkus13nzi lal· ka ż, I· 
istess ordni ghandu jitqies bhala ordni leġiuimu , sakemm majintweriex il-kuntrarju . 
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f(xij' 111' Reoli 

48. f I) Hu wa u-umir ta l-Korp li jib:ef li ji nvestiga reali. 

(2) Huwa d-dmir tal -Pulizija li tiġbor li likkonserva kull prova. kemm 
kontra kif ukoll favur i" persuna suspettata li ghamlet dak ir-reaL 

TI/ itiil bi/·miklub 

49. Kull uffiċjal tal .Pu l izija huwa marbut li j n iżże l bil· miktub. malajr kemm 
jista' jkun. kull osservazzjoni ta ' fatt. li jista' aktar 13rd jissejjah bicJ\ ji;>;ħcd fuqu. 

Proselml1jfllli ta' ,,.llli 

50. (I) Huwa d-dmir tal-Korp li jġib il -hatj in qudd iem l-awtori tajie t 
ġud i zzjarji. sakemm iI . li ġ i ma tghidx mod ieħor. 

(2) Huwa d -dm ir la' l - uffiċjal tal - Pulizija li jku n qed imexxi l­
prosekuzzjoni li rkull każ iġib quddiem iI-.<Joni ' -provi koll ha li għandu kemm 
favur kif ukol l konlTil I-persuna akkuzat:!. 

Vi skrimi 1I1I:.:";on; fi /' /lfosekuujlJlIi 

51. ( I) Ikun hemm ksur ta' dmir jekk majinġabx quddicm il-qrati, kull hali 
icħor li jkun għamc l alljcw ommissjoni simili, fl -istcss ċirkustanzi , kemm-il darba ma 
jkunx hemm raġunijic t għal dan it-lraltament diffcrent i. u l-qrati u. offrcio għandhom 
jordnaw li j inbdew proċcdimcn t i. mcta ma jeżis t ux raġunijict xierqa ghal dan it­
trattamcnt differenti . 

(2) I d-d i s pożizzjonijic t las-subal1i kol u ( I) ta' dan l-a l1 ikol u jkunu bla 
hsara gh3d -dispożizzjonijict 13' l-al1 ikol u 541 tal-Kodiċi Kriminali (Kap 9). 

Pmsduz::jnnijiel/ll q kwuela 

52. Il-Pulizija ma tistax tibda proccdimenti kr iminal i, hl ief fuq il -kwerela 
tal-parti offi ża, fil - każijictl i fihom il - li ġi ma thall ix li jsiru proċedimenti kriminali 
jekk ma jkunx hemm di k il-kwcrela : 

lida kull u ffi ċjal lal-Puliz ija li ji rċie ... i xi Tapport dwar reat minn dawn 
ghandu jniżżel bil-miktllb l-istess rappol1 nimkien ma' nota li jkun gharraf lill­
pcrsu na li ghamlct dak ir-rapport bil-fomm. li ghandha taghmcl il-kwerela bil­
mi ktub skond il -formalitaj ict meħtieġa mill - liġ i. 

Raj(ullijiel I'erb"ti I:lI<1t pmseku:jonijiel 

53. Minbarra fil - każ ta' kontra ...... e nzjonijict jew reati ohra punibbli b-d ik 
i l-piena pe k unj:lrj:l . u ffi t ja I ta l- Pul izija ghandu jhc jji u j i ffirma rappon I i jaght i T­
raġunijict fUll liem;J bażi u fuq licmu provi hu ddeċ ieda li jrcssaq li l min jaghmcl 
rcat quddiem 1,:1\\ IOritajiet ġudi zzj a rji . BI -istess mod, hllwa gh3ndu jidd ikja ra 
espreSS:ll11cnt ir-raġunijict tieghu li wasslu għad -dcċiżjoni li ma j ichux passi kontra 
xi persuna susp.:nma b' real. Dawn ir-rapport i m3 jkunllx aċċessibli ghall-p llbbliku. 
kcmm-il dnrba 1l1n jku nx he mm ordni 1:lI-qorti li tghid mod ichor. 
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TAQSIMA VI 

SETG IIAT U LIMITAZZJ ON IJI ET 

54. Kull se tgha li g handu uffi l:jal tal -Pul izija toħroġ mil - li ġ i . li fil - limiti 
awtoriuati mil-liġi li l-kelma li ġi ghandha J·isteS5lifsira moght ija lilha n -anikolu 
124Ial.Kos tit uzzjoni. 

Selgħu 

TilOl u I - SETG IIA fUQ A"'''' ARIJIET 

Sub·tHolu I - Selgba ta ' Twaqqif li IJerkwiiluJoni 

55. (1) Uffiċjal t31.Putizijajis!a'. r~l pubbliku jew rposl aċċessi bli ghal 
pubbliku . anki bi ħlas,jippc rkwiżiui kull pcr:sunajew vc tlura, jekk ikollu suspen 
raġunevo li li l-perkwiiizzjon i ,i 51a' tikxef il -pussess ta ' affarij iet 1 i huma pprojbit j . 
misruqa jew akkwistat i permezz la' reat ikun liema jkun. jew li jistgħu jiġu wiati 
biex isi r xi real. 

(2) Ghall-fi ni jiet las-suban ikolu (1) ta-dan l-an i kolu, i l-Pulizija t iSla ' 
Iwaqqaf persuna jew veltura sakemm issir iI-perkw i żizzjon i, u jekk ikunu misjuba 
affar ijie t ipprojbit! jew konnessi ma ' Ili reat, allura dawn l-affa rijiet ghand hom 
jinqabdu. 

Manda/i 

36. Meta l-perkwiii1.zjoni tkun se ssir fuq vett ura li ma hemm hadd maghha 
u ma jkun ll possibbli li j inġieb is-sid reġ i strat taghha. uffiċja l tal- Pulizija jista ' 
biss jaghmel i l - perkwiżizzjoni jekk ikollu mandat ta' ufriċjal superjuri ta' rank 
mhull inqas minn dak ta' spettur. 

Umiwzzjonjjit!lloi·perkwiżiujoni. t!ċC. 

51. Xejn fdan l-anikolu ma jawtorizza l-pcrkwiżizzjoni ta ' persuna minn 
uffi ċj al tal -Puli zija tas-sess oPPOSt .jew li l-persuna perkwiżita tkun mġieghla ti nża' 
fil -pubbliku . je w li l -pcrkwiżizzjoni tkun maghmula minn ufriċjal tal -Pulizija li 
ma jkunll liebes l-uniformi jekk ma jkun ll identifikat b'mod ċar bil-wiri ta' kana 
ta ' l-identittl tal-pulizija . 

PrOċtn I'ubu/ wl-pt'rk",iiizzjon; 

58 . Il -Pulizija li jaghmlu di n iI - pe rkw iżizzjon i ghandhom iheiju proċess 
verballi jkun iffirmat minnhom, li jaghti d-dettalji ko llha ta l -perkwiżiujoni. u T­

raġu nijiet li wass lu biex din issi r. 
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Qhid 

59. M eta ji nqabad 11:( oġġeu , dan għandll jkun konservat 11 ghandu wkoll jiġi 
ndikat fil - proċess verba!. liema proċess verba! ghandu dejjem j iġ i mibghut lill ­
Maġistrat Inkwirent i. 

Sub· titolu 11 • Kontrolli fit.Toroq 

Kundiujonijiel għal knn/rol/i jit-foroq 

60. I1 -Pulizija tista' tagħmel komlol! fit-toroq meta jkun hemm raġunijiet 
Aierqa biex temmen li l-kontroll m' vetturi ġewwa jew li jgħaddu minn xj lokali!!! 
jista' jwassal għal -

(a) l-arrest la ' persuna li tkun għamlct.jew li hemm suspett raġunevo l i 

li għamlerjew li se taghmel reat serju , minbarra delitt punibbli I3ħt l-Att dwar 
l-Istampa: jew 

(b) il -kxif la ' oġġcui li l-pussess taghhom hu projbi t jew limitat mil­
l i ġ i jew li ghandhom konnessjoni b' ,.i mod jew ieħor ma' l -għemilla ' reat 
serju jew l i huma prova ta' dan ir-real: jew 

(ċ) l·arrcSlla' persu na li l.arresllagħha ġ ie ordnat minn qorti jew minn 
xi aWloritll leġiuima oħra jew li hi b ' xi mod ieħor illegaJmenllibera: jew 

(d) l -aċċerlament li persuna m'hix qieghda Iħare s )(i kundizzjoni 
Jeġin imamenl impoSla fuqha minn )(i qorti; jew 

(e) ! 'aċċertamcnl la' vjolazzjonijiet la' )( i l iġi dwar vctturi bil·mutur 
jew regolamenl i lal-traffiku . 

I ida għall. finijiel la ' dan l-anikoJ u, " real serju" Ifisse r kull real li għalih 
hemm il-piena la ' priġunerija . 

Eżerċizzju /(J' koruroll fir·/(Jroq 

61. (I) Waqt il-kontroll fit-toroq il-Pulizija lisla' IwaqqafkuJ\jew xi vetturi 
ghaddejji n minn jew ġewwa l-Iokal itll fejn ikun qed isi r il -kontro ll fit-to roq. 

(2) Fejn xi vettura kienet imwaqqfa fi -eżerċ i zzju tas-setgħat mogħtija 

laħt dan l-artikolu dik il· ve tt ura lisla' liġi perkwiiita mill . Pulizija. 

Awtnrizuuj()lIi 

62. Konlroll fil . loroq skond dan is-sub-liloJ u jista' jiġi organizzat biss jekk 
ikun hemm l-awtorizzazzjoni bi l-miklub la' uffiċja l tal -Pulizija fir-rank ta' Spellur 
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jew rank oghla iida f'każijiet li dWllrh~ ma jistax ikun hemm de wmien din l­
awtoriu .aujoni tista ' tinghala wkoll bil · Fornm u Ik un imniżż l a bi l-miktub mi ll ­
aktar fi s possibbli. 

Provj /(1 ' real; oħra 

63. B'dak kollu li hemm miklUb n an ikoli la' qabel fejn . waqt kontroll fil ­
loroq,jinstabu provi li sar reat ieħor barra r-real li b' referenza għal ih sar il -kont roll 
fiHoroq . il. Pulilija jko llhom id-driu jinvestigaw dan ir-real u fejn lI:ieraq jibdew 
proċedimenti dwar dak ir-reaL 

J>roteuJoni la' liġijiet oli ra 

64. Xejn f'dan is-sub-t itolu majaffeu wa s-SCtgħa li għandhom il -Pulizija li 
jwaqqfu vetturi għaJJ- fin ijict oħra barra dawk imsemmija n·anikolu 60 la ' dan il­
Kod iċi mela awtorizzati taht xi li ġi ohra . 

Sub-Titolu III - Setghat ta' Dħul , Perkwltlnjonl u Qbid b' Mandat 

Kundiujonijitt għal ~rkwjżjujOtd 

65 . (I) Bla ħsaT1ll għad -dispoi.izzjonijiel las-subart ikolu (3) la' dan l­
artikolu l-Pulizija tis ta ' tidħol rkull lokal , dar , bini jew rednl biex tiġi arrestata 
hemm ġew xi persuna .I i Ikun ghamlel delin li għal i h hemm il-piena la' priġunerija , 
minbarra de litti punibbli taht l-Att ta ' 1- 1974 dwar l-Istampa, jew li jkun hemm 
suspett ragonevoli li tkun għam let je w li tkun se taghmel xi delitt bħal dak . 

(2) Bla hsara ghad-dispożi zzjonijiet tas-s ubartikol u (3) ta ' dan l-artikol u 
l-Pulizija tista' wkoll tidhol rJ:i wiehed mill -postij iet msemmija fis-subartikolu 
( I) ta ' dak l-anikolu biex tagħmel perkwii.izzjoni għal J:i oġġe tt i projbiti jew ristretti 
jew għal J:i materjal li j ista' jkun konness b'xi mod jew iehor ma' l-ghemil ta' reat 
kriminali jew li jista ' jagħme l prova la ' l-istess reat. 

(3) Bla hsara ghad.dispoi.izzjonijietla ' l-artikolu 10 la' dan il-Kodiċ i , 
kull dhul mi ll-Pulizija skond id-dispoi.izzjonijiet tM-subanikoli (I) u (2) ta ' dan l­
art iko lu j ista ' jsir biss jekk jinhareġ mandat għal1-dak l-isko p mil1 -M aġis tT1llt 

Inkwirent i mela j kun huma suspett raġunevo li li l-persuna li ghandha liġi arrestata 
jew l -oġġeui. materjal jew provi li għandhom ikunu mfi ttx ija qegħdin rdak il­
loka! part ikolari , u 

(a) ma hux prauikabbli li ti ġi avżata l-persuna li tista' ddahħalhom fil ­
lokal jew laghl ihom aċċess ghal1-oġġeui , materjal jew provi : jew 

(b) id-dhul ikun irrifju tat jekk ma ji nlwerie:c. mandal : jew 

(ċ) l-iskop tad-dhul u perkwiżizzjoni j iSla' jiġi mfixkel jew serjament 
preġudikal,jekk il -Pulizija ma l iżgu T8.x dhul immedjat. 



C30 

tim;t; 111' mWlllul /(I • II/'fl,; wi ~iuj(lIIi 

66. (I ) Kull mandat mahruġ skond dan l-artikolu li ku ll perkwiżiz1.joni 

jew qbid maghmul skond d-dispożi 1.zjo niji et ta ' dan l-a rtikolu ma jkun~ appl ikabbli 
ghal priv i leġġ legali jew għal xi materjal esklu ż. 

(2) Mandalla' dhul li perk.wiiilZjoni jkun app1ihbbli ghall-persuna li 
tkun lalbiw li ghal l-dawk l-uffiċjali l-<Jhra li jkunu mieghu . 

(3) Kull mandat ta' dħul li perkwi żizzjoni ma jisI3xj i ġ i tieg ..... i! wara li 
jghaddi xahar mid-data tal -ħruġ. 

Hi.ujiel ROO! eiekllzzjoni 

67. Mandat ta' dhul li pcrkw iżizzjoni gha ndu jkun eieg ..... i! f ' hinijiet 
raġunevol i t al · ġurnata sakemm i l -Maġ i st rat Inkwirenti ma jkunx awtoriU3 mod 
iehor lil-mandat jew sakemm l - u (fiċja lt al. Pulizija li j kun qed jeżegwih ma jkollux 
raġuni lIie rqa li jemmen li l- iskop tad-dħu l u perk wiżizzjoni jiġ i frumat jekk l­
el.eku zljoni tlll-mandat ma ssiu fiI-pronl . 

Kopja IC/I-numdtlllil persf/na 

68. L-uffiċjal li j kun qed jeżegwi ~~i l-mandat ghandu jaghti kopja tal -mandat 
lill -pcrsunll li tkun toqghod u tkun p reżenti fil -pos t perkwiżit jew lil xi persu na 
ohra li titqies mill-istess uffiċjal li hi nkarigllt8 mi ll -pos t u li tku n preżeru i waqt il ­
perkwiżilljOni . F'kull każ ieħor fejn l-ebda persuna ma tkun inkarigata mill -pos t . 
taħt ebda titol u ma tkun prei:enti. il-kopja ta l-mandat għandħa titħalla fil -post 
perkwiżit b ' ta li mod li dik il-kopja tkun raċ i lmenl tidħe r. 

LimilC/ujonijitf 

69. Kull perkwiżilzjon i li ssir b'mandat għandha tkun perkwiżizzjon i limi tata 
għa l dak li hu meħtieġ għa l1 -fi niji et li għa l i hom nhareġ il -mandat : 

I żd a jekk Ili reati barra dak jew da wk msemmija fi l-mandat jkunu mikllufa 
waqt il-perk wi7.izzjoni. i l- perkwiżizzjon i tista' testendi kif mehtieġ ghall -finijiet 
ta' dawn r-reati l -o ħra. 

Sub·Titol u IV - Setgħa ta ' Dħul u I'erkwl:i.izzjoni m ingħaj r Mandat 

70. Ku ll uftiċja l lal -Pu li zij aji st a' jidhol f il i roSl skond is -subartikoli (I) u 
(2) la' 1-3rti kolu 65 mingħajr m3lld31131 .M aġistrat Inkwirenti j<:k ~ ikollu suspeU 
raġunevo l i li l-pcrsun3 li Irid t iġi arreSllltll jew l -oġġe tti. nwt..-rjal jew provi li 
dwarhom ghnndħa ssi r l -perkwiżizzjoni ji ll stabu fda k il-poSt u h..-mm r aġuni \'al ida 
li jitwcmmcn li: 
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(a) hemm perikotu i1mninenti li dik il-persuna tista' taħrab jew li l-co1pus 
deheti jew il-mezzi ta' prova tar-reat jiġu soppressi; jew 

(b) il-persuna tinqabad fil-fatt ta' delitt mhux exkluż taħt id­
dispożizzjonijiet tas-subartikotu (1) ta' l-artikolu 65; jew 

(ċ) l-intervent tal-Pu1izija ikun meħtieġ biex jiġi mwaqqaf milli jsir delitt 
mhux exkluż taħt id-dispożizzjonijict tas-subartikotu (1) ta' l-artikolu 65; jew 

(d) id-dħul ikun meħtieġ għaU-eżekuzzjolli ta' xi mandat jew ordni ieħor 
maħruġ minn xi awtorita kompetenti oħra fil-każijiet preskritti mil-liġi; jew 

(c) biex tcrġa' tinqabad persuna li xort'ohra tkun illegalmen t libera . 

Dħl/ll/ pukwii.iajon; ",aru arrest 

7 1. ( I) Il -Pulizija ghandha s-setgħa li t idħol li t ipperl:witixxi kul110kal 
okkupat jew konlrollat , ukoll Icmporanjamenl , minn persuna li tinsab arresta ta, 
jekk ikollha raġun iji e t xierqa li tissuspetta li hemm provi, minbarra oġġe tt i li 
jaqghu taht i l - privi1 eġġ legal i, li ghandhom ."< ' jaqsmu mar-reat jew ma reat li ghandu 
x'jaqsam mieghu , u dik i1 - pe rkwi żizzjon i għandha tkun limitata għal dak li hu 
r aġunevolment meħtieġ biex jinstabu dawk il -provi: 

IZda jekk reat i ohra minbarra dakjew dawk li o riġina rjament wasslu ghall ­
arrest ikunu mikxufa waqt iI -pcrkw i ż i Zljoni,din i l -perk wiżizzjoni ti sta' testend i 
kif meħ t ieġ għall-finijiet ta' dawn ir-reati l -oħra . 

(2) Il-Pulizija lisla' !aqbad u żżomm kull oġġen misjub li jaghmel prova 
re levanti sko nd is-subanikolu (I) ta ' dan l-anikolu u bla ħsara għad -di spożi zzjon ijiet 

tas-Sub-tito lu V. 

Limitazzjonijiet 

72 , (I) I s-setgħat imsemmija fl -anikolu 71 ta ' dan il - Kodiċ i jistgħu j iġ u 

eżerċitati minn uffiċjal lal - Pu1iz ija ta' rank mhux anqas minn dak ta' spettur,jew 
minn ufficja l ta ' rank anqas jekk ikun awtoriuat bil-mik tub li jaghmel hekk milln 
uffi cjal ta ' rank mhu."< anqas minn dak ta' spettur. 

(2) F ' każ li dwaru majist3x ikun hemm dewmien u l-persuna li IOkkupp~ 

jew t ikkontro lla l-post tkun preże nti u l-prcie nza tagħha hi me ħti eġa gha ll­
invcsli gaujoni e ffettiva lar - rCĦ t , l - u ffi ċjal tal -PUlizija jiSla' jghaddi ghal d:lk id ­
dhul li perkwiiizzj oni, mingħajr l-awtorizzazzjoni bil -miktu b im SCnlll1ija I'i ,­
subaniko lu (I) ta' dan l-ani kolu , 
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Prrlct.fl I'erba/ w' I·"ffiijuli 

73. (I ) Kull uffiċjal [:l I-Puli zija li jeicrċi t a s-selgha msemmija n -art ikoli 
7011 7 1 għandu. mill -aktar fi s li ji sta', iħejji process verbal d war id-dhul 11 
perkwiiizzjoni minghajr mandat . 11 jaghti r-raġunijiet ghal fejn sar dan l -eżerċizlju . 

11 j iddesk rivi T-riiul tat i lal - perkwiżizzjoni . 

74sir ta' rlm li għan/lil x'jaqJ'um ma' reaf ieħor 

74. Ghall-fin ijicl18' dan is-Sub-titolu rea t jitqies li ghandu x'jaqsam ma' 
reat iehor fi -istess ċi rku stanzi li jkun hemm reati x'jaqsmu ma ' xulxin kif provdut 
ri s-subartikolu I(A) ta' l-al1ikolu 41 3 ta l-Kod iċ i Kriminali . 

Sub-lilUlu V - Qbid 11 Żamma 

Regoli ġenerali dl<'(J ( qbid 

75 . (1 ) Il -Pulizija. ffi(){3 tkun leġittimamcnt ġewwa;o; l lol;al . tisla' taqbad 
kull ħaġa li tkun f dak il -1okal jekk ikollha raġunijiet xierqa li temmen li ġiet 
akkwistata bhala konseġwenza ta ' l-ghemil ta' reat jew li hi prova re lattiva ghal xi 
rea t u li l-qbid taghha hu meħtieġ biex j iġi evitat li dik il-ħaġa tkun mOhbija . mitl ufa , 
danneġġata, mbiddla jew d istrutta. 

(2) Il -Pulizija tiSla' teże rċi t a s-setg ha la ' qbid ta' oġġett jekk dan 
jaghmel prova relevanti għall . invest igazzjoni. 

.. ReHHds" fuq kompjuters 

76. Il-Pulizija tista', nimkie n mas-se tgħa li taqbad makkinarju ta' kompjuter, 
!Ordna li 1(i informazzjoni li tinsab ġewwa kompjuler tiġi mogħtija lilha r forma li 
tista' tingarr u li hi v i ż ibbli u l eġġibbli . 

Rii:ev/IIa għulf-oġġe lli maqblld(j 

77, Il-Pulizija għandha de.ijem toħroġ riċevuta għal kull oġġeu maqbud mil l­
!'Crsuna fi1 -lo kal jew li ghandha l - kontrolltal -oġġett maqbud u , fuq ta lba tal -istess 
!'Crsuna , il - Pulizija ghandha fi żmien raġunevo1i taght ih ritratti jew kopj i tal-oġġett 

maqbud, sake mm l - uffiċj a l li j kun qed imeni l-investigazzjoni ma jkollu1( 
raġun ijie t 1(ierqa biex jemmen li dan ikun ta' preġudizzju ghan-investigazzjoni 
jew ghal xi p roċedimen ti kriminali li jistghu jinbdew bħala riżultat taghha . 

Zamma 

78. (I) Kull haġa li tiġi maqbuda mill -Pulizija skond l·anikoli ta ' qabel 
dan tista' tinzamm sakemm ikun meht ieġ fiċ-e i rkustanzi kollha. 
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(2) Minghajr preġud izzju gha ll ·ġenc rtlli l ~ ta' dak li ntqal hawn fuq, 
kull ħaġa leġittimamenl maqbuda skond dan i l · Kodiċi tista' tinzamm biel( tilllll ża 
bhala prova lil - proċess jew għa l eiamijiet forcn s iċi jew f kul l aspen iehor tal · 
investigazzjoni . jew sabiex jiI;i stabbilit is-sid Icġinimu taghha. 

(3) Il -Kummissarju ghandu jipprovdi għa ll .kuslOdja xie rqa la' kull 
oġġcu maqbud. 

GhOli lura lis-sid 

79. Kull persuna. li tkun is-sid Icġiuimu ta ' oġġCI( maqbud 11 miżmum , tista ' 
taghmel rikon quddiem il -MaġistrDllnkwirenti bic)( ji nghatalha lura , li l -Maġ i st ra t 

Inkwirenti jista ' b'digriet jordna f' Ti lux mingħajr ebda kurtdizzjoni jew ukoll taħt 
dawk il-kundizzjonij iet li jkunu mehtieġa biex jiġ i I:onserval il · valur proba!Orju 
ta' dak l -oġġcu . 

Rimmi 

80. Xejn ma għandu jintamm jekk ritratt jew kopja tieghu tkun biiielied , 

Tholu 1I - S ETGIIAT TA'ARREST U DETEN7..JON I 

Sub-Illolu I - Arru li 

ArrtS/ mi,w persuni privati 

8 1, ( I) Kull persuna liSla' larresta mingħajr mandat lil xi ħadd li jkun fil ­
fau qiegħed jagħmel jew għadu kemm ghamel delitt 11 din il-persuna ghandha 
minnufih tavia lil l-Pulizija b 'dak l-arrest , 

(2) Id-delin i li għalihom j irreferi s-subartikolu (l) ta ' dan l-artikolu 
huma dawk ' in nagrante' 11 li jikkonċemaw i l - paċ i u l-unur lal -fam ilj i u l-morali , 
del iui volontarji ko ntra l-persuna li jinvolvu offi ia konlra l-persuna. serq u dhul 
volontarj u illegali jew hsara li l proprjet ~_ 

(3) Is-setgha msemmija fi s-slIbart ikol u ( I) ta' dan l-artikolu għandha 
t i ġ i eierċi tata biss sakemm ikun strettament meħtieġ għall - Pulizija sabiex tie hu 
f'id ejha l-persuna arrestata. 

ItrrtJI mill-Pulluja mingħajr nU/mlm 

82. (t) Kull uffiċjal tal -Pulizija jista ' jarresta minghajr mandat lil xi hadd 
I i jkun fil -fau qed jagħmel jew ghadu kemm gh~me l delitt punnibb1i bi priġunerija 
jew li jk un he mm suspett raġunevoli li se jaghmel jew ghad u ke mm gha me l l­
istess deli tt . 
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(2) Kull uffiċja l lu l- Pulizija ji sta' wkol l jghaddi biex jarresla lil xi 
persun a I i xjentemcnt .js ir wara twissija xierqa. bla ostakolu jew ile1l fu fil-qadi ta' 
dmi rijietu,jew li ma tolx1i x l-ordn ijicllegiuimi tieghu . 

(3) Is-setghu! imsemm ija fi s-subanikol u ( I) li (2) (3 ' dan l-artikol u 
jistghu jkunu eicrċitati bi ss sakemm ikun strenarnent meħt ieġ biex [.uffiċjaltul­
Puli zija jiehu l-persuna arreslata n .eqreb ghassa tal . Pu lizija li j ikkonsenjaha lill ­
uffiċjal superjuri mhux anqas mill -grad ta ' surġen !. 

ArreSI għal remi ::.għllr 

83. F'kaz ta' kontravvenzjonijict.jew del i!!i mhU ll s ugġetti għal piena la ' 
pr iġune rij a, minbarra deliem id-delini punibbli tahtl ·Att dwar l-Istampa. il-Pulizija 
għandha driu li tghaddi ghall -arres t ta' persuna. 1; <: ll1m-il da rba 

(a) il-persuna tinqabad fil -fatt taghme l ir-reat: jew 

(b) l-arrest ikun mehtieġ biex iwaqqaf reat li g hal ih il -Pulizija tista' 
tmc)()(i proċedimenti krimina li minghajr il -kwerela tal -parti offi i:a: u 

(ċ ) fiż-żewġ każijiet imsemmija fil -paragrafu (a) jew (b) hawn fuq, xi 
wahda mill-kundizzjonij iet imsemmija fl -art ikolu 84 trid tkun też i st i ukoll. 

Kllndiujonijiel ġenerali għll/l-mresl 

84, Il-kundizzjo nijie t ġeneral i ghall -arrest huma li -

(a) l-ident ita tal -persuna ma tkunx maghrufa jew ma tistax liġi aċċe Ttata 

ma laj r mi11 - uffi ċjaltal.Puliz ija: jew 

(b) ikun hemm dubju dwar jekk id.denalji moght ija mill -persuna humiex 
veri : Jew 

(ċ) il . persu na ma tghat x indirizz sodi s faċenti ghan -notifi ka jew ikun 
hemru dubj i dwar jekk l· indiri zz mogħt i huwiex sod i s faċenti ghan-notifika. 
jew ghall -inqas ikun hemm xi persuna ohra li tista ' skond i l - liġi ti ġi notifikata 
ghan. nom ti egħu fl- indirizz moghti : jew 

(d ) l-arrest hu mehtieġ biex iwaqqaf lill -persuna milli 

(i) ti kkaġuna hsara fiżika lilha nni fi sha jew lil xi persuna o hra : 
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(ii ) issofri hsara fU l[ il -pers una tagħha : jew 

(iii ) likkaġuna lel f jew ħsara la' proprjctllo: jew 

(IV) tagħmel reatl:ontra l-morali pubblika : jew 

(v) t i kkawża ingombru iI1 eġinimu rxi uiq pubblika : jew 

(c) l - uffiċjal tal -Puli :.! ija jkollu ragunijiet xierqa li jemmen li l-arrest 
hu mehtieġ bie x ihares minuTi jew xi persuna ohra vulnerabbli . 

(3) I d-d i s pożizzjonijicl ta ' dan l-artiko lu j kunu bl a hsara ghal xi se tghu 
ta" arrest mogħtija b'dispoiizzjoni oħra ta l - l i ġi , 

Taghrif li jin!{rw/a ma' {-arrest 

85. ( 1) Meta persuna t iġi arreSlala , l·arres t mhuwiex I cġilt imu ke mm -i l 
da rba l-persuna arrestata ma tkunx mgharrfa li q ieghda taħ t arrcsl. anki jekk l­
arrest ikun evidenti . 

(2) L-arrest ma huwiex leġiuimu kemm-il darba l-persuna arrestata ma 
tkunx mgharrfa bir- raġuni tal -arrest fil -waqt ta ' l-arrest jew m ill -aktar fis wara . 

(3) Xejn f'dan l-anikolu ma jirrendi arrest mhux l eġ ittimu jek k il­
persuna arresta ta tahrab mi ll -kustodja tal -Pu lizija qabel tkun mgharrfa ki f intqal 
fi s-subanikolJ ta' qabel d an l-anikolu . 

Allendetlw fKħassfJ jew uffiċċju tal-Pulizija 

86. (l ) Meta. waqt investigazzjoni. persuna tmur minn jeddha l-ghassa jew 
uffiċċju tal , Pulizij a. jew !rnur hemmhekk ma' uffiċjal tal -Pul izija. hi jkollha d­
dritt li titlaq meta trid. kemm-i l darba u sakemm ma tkunx mgharrfa li qieghda taht 
arreS t . 

(2) Meta , spettur tal-Pulizija jkollu suspett raġunevo l i li l-persuna li 
marre t mi nn jeddha l-ghassa jew uffiċċju ta l-Pulizija tk un ghamlet reat s uġġett 

gha 11 ' priġune rija, ji sta' jiddeċiedi li jarresla li l dik i l-persuna ll1 i n nu ti h. u jgharra fha 
b 'dan, u l-hlll ta' l-arrest ghand u jk un reġistrat immedjatarnent. ,.\ vvii immedjat 
ta' dan I,arrest ghandu jinghata lill -MaġiSlrat Inkwiren ti. 

(3) Persuna titqies li marret mi nn jeddha jekk tkulI notifikata b ' avviż 

bi l-miktub jew mgharrfa bil -romOl li l-Puli zija ghandha bżonn tiehu xi taghrif 
relevanti jew do kumenti minghandha u taghżel li tmuT. L·avvi Ż ghandu jku n fi h 
twiss ija dwar il -konsegwenzi tan-n uqqas li lobd i. kif imsemmi fi s-suban ikolu (5) 
ta' dan I·an ikolu . 
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(4, Kull lx: r$UII3 . li tkun meqjusa mill . Pu lizija bha la li ghandha fil ­
pussess 13ghhu xi taghrif jew dokument relevanti ghal )(i investigaujoni, ghandha 
obbligu legali li limxi mat -talba tul . Pulizija biel( unur kif mitluba 11 taghti kif 
meħtieġ dik ' . informaujoni jew dak id-dokument: 

I żda l-ebda persuna ma hija obbligata li taghti 1ti taghrif jew do kument li 
jista ' jinkriminha . 

(5) MelJl riċ-ċirkustanzi msemmija fi s-subartikolu (3) ta' dan l-artikolu , 
persuna debitament not ifi kata b 'avviz bil·miktub lonqosli Imur " ghassa lal. Pulil-ija 
jew post iehor indikm fda l.: l-ovvii.,jew tirrifjuta li Imur minnjeddha ma' u ffiċjal 

tal -Pulizija nemmhekk . anki jekk l-avvji. ingħata bil-fo mm. f'dan il-każ iI ·persuna 
tkun hatja ta ' reat pun ibbli b 'detenzjoni 11 tkun liSla ' l i ġi arTtSlala minnufih lahl 
mandat. 

(6) Il -mandlll la ' l-arrest imsemmi fi s-subartikolu (6) jinħareġ rninn 
Maġis lrat Inkwirenti . 

(7) L-avvit imsemmi fis-subart iko lu (3) hawn fuq jiSla' jiġi nOlifihl 
b ' urġenza fi1 - każijiel fejn ikun mehtieġ li jsir hekk fl -interess Iil -ġustizzja . 

(8) Persuna li tmur minn jeddħa kif imsemmi fi s-subanikolu ( 3) tista' 
tinżamm separam minn l i persuna ohra. imma ma listall tinżamm f'lIi post fejn 
jinżamm u normalment persuni arreSlat i. 

ArrrSI barra għasses jew uffiċċji wl-Pulit.ija 

87. ( I) Meta persuna tiġi arres tata kif imsemmi fl -artikolu la ' qabel dan , 
din għandha tittieħed fl -eqreb ghassa lal-Pulizija u jekk l -uffi ċjal li għamell - arres l 
hu uffiċjal la ' grad anqas ghola minn dak la' spettur ,dan għandu jirrnporta minnufih 
l-arrest lil uffiċjal la ' grad mħull anqas minn dak ta ' speltur. F'kull każi-ispettur 

nkarigat min n dik l-ghassa tal-Pulizija ghandu jkun dejjem mgħarrnf. 

(2) L-uffiċjal tal -Pulizija għandu jie hu lill -persuna arreSlata lejn l-ghassa 
lal -Pulizija magħżula g hal hekk mill -aklar fi s possibbli u fl -ebda każ aktar lard 
minn sitt s igħa t mill - ħin la ' l-arrest. 

(3) Jekk ir- raġunij i et ghall -arresl ma jibqghull jeżi s tu , l - uffiċja l tal ­
Pulizija ghandu d-dmir li jehles lill -persuna aneslata, ukoll je kk qabel ma jkun 
hadha lejn l-ghassa tal -pulizija magħiula għal hekk , 

(4) Meta persuna linheles skond is-subart ikolu (3) la ' dan l-art ikolu , l­
uffiċjal181 -Pul izija ghandu jħejji process verbat fejn jagħ ti ċ-ċirkustanzi li fuqhom 
issodisfa ruħu li l-arrest ni" ghal1dulI ikompli. 
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(5) Xejn fi s-sob-anikoli la " qabel lII "għ andu jim pediui uffiċjal tal -
Pu1izjia mill i jdum ma jie hu persuna li ġiet arrcstata lej n ghassa tul -puli7.ija jekk 
il -p reżen za ta' dik il -persun3 x'imkien ieħor hi mehtiega bie x is iru da ..... k l­
invesligazzjonijicl li raġuncvolmenl ghandhom isiTll immedjatament. 

Arrt.u Mhaf Utli ieħor 

88. Mela persuna tkun taht arrest li kienet t i ġi mehlusa mill-kustodja kieku 
mhux ghal fau li hi raġunevolmem suspettata li ghamlet xi reat ieħor minbarra dak 
li ghalih giet arrestata. ghandha tkun arrestata ghal dak ir-reat l -ieħor iżda l-persuna 
arrestata ghandha li ġi mehl usa fi żmien tmienja 11 erbgħin siegha mill ·hi n ta' [. 
ewwel arrest kemm-il darba fda n ii-imien ma t inġibx quddiem qort i. 

Perkwiiiujoni fuq persuna urreSlUla 

89. (I) Uffiċja l tal -Pulizija jista' jipperkwiiix xi fil -pront lill-persuna 
arrestata: 

(a) jekk l - uffiċjal tal- Pu lizija għandu raġunijiet xierqa biex jemmen li 
l-persuna arrestata tista ' tkun ta' periklu ghaliha nnifisha jew għal ohrajn: 
JO. 

(b) għal kull ħaġa li l-persuna 3ITestala ti sta ' IUl.a biex ighinuha biex 
taħrab mill-kustodja' jew 

(ċ) għal kull ħaġa li tista ' tkun prova li għandha x'taqsam ma' real. 

(2) ld-dispoiizzjonijiet ta' l-art ikolu 57 ta' dan i l·Kod iċi japplikaw għa l 

perkwiżizzjon ijiet fuq il.persuna arrcstata skond is-subartikolu (I ) ta' dan l-artikolu, 

Dħul u per!.:wi i.iujoni mal-arrtJI 

90. ( 1) Kull uffiċjal ta l-Pulizija jista ' wkoll jidhol u jipperkwiżix:x:i kull 
lokal 1i fih il -persuna arrestata kienet fil -waqt ta' l-arrest jew immedjatament qabel 
ma kienet arrestata għal provi li ghandhom x 'jaqsmu mar-reat li dwaru sar l-arrest. 

(2) Kull perkwiiizzjoni u dhul li j siru skond id-dispoiizzonijict tas­
s ubartikolu ( 1) ta' dan l-art ikolu jista' jsir bi ss taht dawk l-istess kundizzjonijict 
stabbiliti ghall - hruġ ta' mandat skond is-s ubani kolu (3 J ta' l-arti kolu 65 ta' dan il ­
Kodiċ i , barra mill -kundizzjoni stabbilita fil - paragr~ fu (bJ ticghu_ 

(3) ld. di spożizzjonijict ta' l-artikoli rn inn 75 sa 80 ta' dan i l-Kodiċ i 

jappli kaw ghal oġġetti li ghandhom jinqabdu jew ji n żilmmu jew li fiI -fall ikunu 
nqabdu jew inżammu bhala riżu ltat la ' pe rkwiżi 17joni li tkun sare t skond d ­
dispożizzjonijiet ta' qabel ta' dan l-artikolu , 
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9 1. Meta jkun hemm raġunijiet leġiu irni ghall -arrest ta ' persuna. il -Pulizija 
tista' lillob mandat ta' arrest lill -Magistra t Inkwirenti , kemm-il darba skond XI 
di spożiujoni ta l - li ġi dak l-arrest ji sta' jsir minghajr mandat. 

Su b-Tholll 11 - Mandati 

ProċedurIlgħall-ħruġ to' mandati 

92 . ( I) Hl ief meta l . li ġ i tipprovdi mod iehor. uffiċja l lal-Pulizija għandu , 

f'kull !.:<l i jaghmel talba bil-mi ktub lill -Maġ i strat Inkwirenti ghall -hrug la ' mandat. 
fej n jaghti r- raġunijie t għa l dik it-lulba. 

(2) 11 - Maġi mut Inkwirent i ji sta ' ji tlob li l - uffiċjal tal -Puli zija 
jikkonferma bil -ġurament il · konte nut lar-rikors. 

(3) F ' każijiet urġen t i. ir-rikors li l-mandat jistghu jiġu mibghuta wkoll 
bi l-ju("sinrile: 

I żda f'dawn il-ka i.ijicl. l -oriġ i nali ghandho m ikunu konsenjat i ghall­
iskrizzjoni kemm jista' jkun malajr. 

Kopji ta ' n!andar; 

9 3. Kull mandat g ha ndu j sir bi tl iet kopj i ffi rmati , hlief fi l - k a ż ta' 
komunikazzjoni b' jacsimife , li kopja minnhom ghandha tkun mibghuta lill-persuna 
li g handha d-dritt tirċeviha , kopja oħra għanda tinżamm mill -Maġistratlnk wirentL 

u oħra mi ll -u ffiċj a l ta l-Puli:,;ija . 

Rapport /li' arrest 

94. (I ) Fejn persuna tkun arres tata. sew jekk b' maodatjew mingħajru , l­
u ffiċja I tal-PU lizija ghandu , mill -aktar fi s possibl i, jgharraf 1 i Il -Magis trat I nk wircnti , 
fejn jaghti d-dettalji kollha tal - ħ in LI l-post fejn il -persuna Ikun qed ti ġi mi Żn1Llma . 

(2) Il - Maġi s trat Ink wirenti ji sta ' jord na li l-persuna arrestata tku n 
mehuda f' post iehor b'c ffett immedjat. 

Ordnijiet immedjati 

95 . Kull ordni li to lqot id-dri tt ij iet la ' l-indi vidwi ghandu jitwettaq minghajr 
dewmien u ghal dan l-iskop jiSla' ji ntbaghat ukoll b'ftlcsimile jcw biHelefon, 
taħt dawk il -kundinjonij iet meħtieġa biex tiġi żgurata l - awtentiċi t 1t tagħhom. 
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Suh-litulu 111 - Żamma 

0,;11 X'lllr-RiI(J.r:x 

96. (I) Persuna llIiżm uma lil -kustodja lal . Pulizija ghandha tkun Il'\ehlusa 
minnufih , hekk kif ; r- raġunijie t ghai.żamma t3' dik il -persuna ma jibqghux 
japplikaw. li ma jkunx hemm xi raġun i ohra ieħo r biex tkompli t i n żamm . 

(2) Fejn jidher 1 i gha 11-finijicl !al -ġusl i 7.zja, li-Zamma kont in wata . ghad 
' Ili Icġitt ima , m'ghadhiex mcħlieġa. il-persuna miimuma għandha liġ i mehlusa. 
kemm-i! darba lobbliga ruhha li toqghod li ma titlaqx minn Maha mingħajr ma 
jkun qabel i n għala!ha l-permess mill -Pul izija li li li rraporta regolamlCnt fgħass3 

lal-Pulizija. 

(3) L·obbliga7.zjoni msemmija fis-sub·artikoh: (2) tibqa' valida ghal 
żmien ta' mhll,," ak tar minn silt xhur. sakemm ma Ikunx i mġcdda jew revokata 
qabel mill-Pulizija. 

Ħtieġa /(J ' uffiċjal w l- lawodja 

97 , F'kull post fejn persuna rista' tiniamm għal akfar minn si tt sigħat , għandu 

jkun maħtur u ffiċjal tal-kustodja , li fuq kwisljonijiet ta' iamma jwieġeb diretlamenl 
lil1 -Maġis tr81Inkwiren t i. 

Inkampatibili /(J jiet 

98 . Kull uffiċjal involut fl -invest igazzjoni la ' xi real majist8x ikun l -umċjal 
tal-kustodja tal-persuna mizmuma mill-Pulizija għa l dak ir-reat . 

Uffiċjal tal-Kus/(xJja 

99. ( l ) L-uffiċjallal - kuslodja fkaz ta' ghassa ral-Pulizija jkun l- u ffiċjal 
bl·aklar grad ogħli prd,enti dak il-ħin . izda jekk dak l - uffiċja l ikun l - uHiċjal 

invcstigatur , l -u ffiċja l tal-kustodja jkun l - u ffiċja l bl-ahar grad għoli li jmiss. 

(2) L- uffiċjal tal-kustodja fil-post ta ' zamma magħżu l għa l hekk ikun 
I·u ffi ċjal maħtur għal dak l-iskop mill-Kummissarju. 

Dmirijie//a' l-uffiċjali taf-kusrodja 

100. L . uffiċjali tal-kustodja għ:l ndħom: 

(a) jehilsu kull persuna li tkun ilha mizmuma ghal aktar minn Imienja 
u erbgħin siegħa mill-waql ta' I·arrest tagħha, minghajr ma ti tressaq quddicm 
qorti skond id-dispolil1.jonijicl lal-Kosliluzzjoni jew mingħajr ortlni lal-qorti 
li t għid hekk: 
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Iżda qabel ma jeħles lil d ik il-persuna l - uffiċj al ral -kustodj a ghandu 
jgharraf 1 i Il -u ffiċ ja 1 i n 'lest igauu r 11 I i Il-Maj;iSIT31 1111.: wi renl i la' l-ghassa 11 d~ 
deċ i żjoni finali ghanda tiltiehcd mill-Maġi s lrat Inkwirenti: 

(b) jehilsu lil !ti persuna meta he kk ordnil li mill- uffi ċjal invcs tigatur li 
kien arresta jew talab l-arrest taghha: 

(ċ) j iiguraw li persuni miimuma fl -ghassa taghhom jew lil -post magħżul 
ghaż .ż.amma huma tratlat; skond il-l iġ i 11 skond kull kodiċi ta ' prattika li jisla' 
joħroġ : 

(d) iżommu records ta' kull ħaġa li ghanda liġi iskriua b ' referenza għal 
persuna mi żrnuma, skond dan i l · Kodiċi jew !ti kodiċ i [11' prattika li jista ' j oħroġ: 

(c) b 'konsultazzjoni ma' l - uffiċjal invesligalur jiehdu hsieb kull bżonn 
mediku jew llmanilarju iehor tal -persuna miżmuma u m'ghandhom n -ebda 
kaz jiehdu responsabbilt~ personali fejn tkun mitluba xi attenzjoni medika 
jew tkun tidher li hi mehtieġa: 

( f) ifittxu li jiżguraw li l-post fejn ikun qed jin:lammu pers un i ikun ta' 
th'ell aċċettabbl i ta' ndafa u kumdita, speċjalment jekk il -persuna mizmuma 
tkun se IOrqod fih: 

(g) ifittxu li jiżguraw li majkun hemmx periklu ghall ,hajja tal ' persuna 
mizmuma, ukoll jekk din tithalla wahedha , 

Trasferiment lol-persuna miimuma 

10 I . (I) Meta persuna miimuma tkun trasferita minn poSt ta' iamma ghal 
ieħor, ir-responsabbilta ghall -harsicn ta' dik il-persuna tghaddi ghand l - uffiċjal 

tal -kustodja l -ġdid li ghandu jassumi r-responsabbilta. 

(2) Maġis trat Inkwirenti jista ' jordna f'kull waqt li l-persuna miżmuma 
tiġi trasferita lejn xi POSt iehor ta' kustodja . 

Rel'isjoni la ' i amm(1 mil/-PI/lizijll 

102. (I) L - uffiċjal tal -kustodja g handu, personalment jirrcvedi ma' l­
uffiċjal investigatur ii-żamma kontinwata tal -persuna miżnlllma , u jara jckk hix 
ġus t ifikat3 fiċ-ċirkustanzi. 

(2) L-ewwel rcv i żjoni għandha issir n -ewwel tnax-il siegħa mill ,arrest 
u perjodikamenl wara b' intervalli ta' mhux iktar minn tnax- il s iegha . Ghandu 
jiniamm recf/rd [a ' kull darba li ssir reviżjoni u Illr-riiultat taghha . 
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Allt1:l.lujollijiellU' trulIl.ll/lent !JI/ iin 

103. Kull allegazzjon i li l-pen una miżmuma qed ligi jew ġiet iltraU3t3 ħażi n 
waqt il-perjodu t aż-iamma taghha mill -Pulizija ghandha ! inġieh quddiem il· 
Magistrat Inkwirent i minghajr dewmien . 

"H.tcordJ" wi.-i.ammll 

104 . L- u ffiċjallal - kusl odja ghandu jżomm reġistru li fi h iniŻ 7.c 1 dawk id · 
dcualji personali li jservu ghall.idcnlifikazzjo ni ta' kull persuna miŻIDuma fl -ghassa 
lal-pul il-ija fej n l-uffit jaJ hu sI3zzjonat kif ukoll kull informazzjoni ohra re levanti 
b 'referenza għaż-żamma lal-persuna mitmuma nkluż i : 

(a) I· isem ta' l - uffiċja l li ghamcl1-arresl: 

(b) id-data u I · ħin la' l-arrest; 

(ċ) id-data u l-hin li fi hom iI . persuna mii muma nġ i e bet fl -ghassa: 

(d) il-hin la' kull inlcrrogazzjoni u kemm damet: 

(e) il · hin u r- ri ż ultalt a' kull reviżjoni la' dete nzjo ni ; 

(f) il · hin-u n:rl:ltura ta' xi hlieġa la ' parir jew trattament mediku u I· 
azzjoni mehuda minħabba dan ; 

(1;) id-data u l-hin ta ' kull trasferiment tat -persuna miżmuma ghat xi 
posl ie hor b ' indikazzjoni la' dan il -post: 

(h) id-data u t·hin li l-persuna miimuma nħctsel u b' liema awtorit1l tkun 
nllelset. 

Perkw;tiujoni la ' persuni miinrllmil 

lOS. ( I) L-uffiċjal tal-ku slodja għandu jżomm record bit-miktub ta' kull 
oġġeu li jkun fil -pussess la t-persuna arrestata ti Ikun se t i nżamm n-għassa tal ­
putizija u ta' kull ħaġa maqbuda u mi żmuma skond xi dispożizzjoni tal - l i ġi. Din l­
iSklizzjoni ghanda lifforma pani mir-records lal -kustodja tal-persuna miimuma . 

(2) L-uffiċj al tal -kustodja jista' jaqbad kull haġa, inkluż i hwejjeġ u 
a ffarijiet personali, fil -pussess tal -persuna arrestata jekk ikollu raġu nijie t xierqa 
biex jemme n li dawk I.affarijiet jistghu jkunu prova li ghandha x 'taqsam mar-reat 
jew jekk jemmen li j istghu jintużaw minn d ik il . persuna biex -

(a) tikkaġuna danni fiżiċi lilha nnifisha jew lil haddie hor; jew 
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(0) toħloq danni lil proprjelil: jew 

(d) tfixkel il-provi : jew 

(e) tirraċilitllli tkun lista ' tahrab . 

(3 ) I d -d ispożizzjonijiel ta' l-art ikoli rninn 75 sa 80 ta' dan il - Kodiċi 

japplikaw rkai ta' qbid maghmul skond dan l-artikolu . 

f>erkwii.iujfmi ;n/ima ftll-PUlUntl milmtlrtUl 

106. Meta l -uffiċjal li jagħmell-arresljew l - uffiċjaltal -kuslodja jkollu suSpetl 
raġune\'o1i li l-persuna arreStala setgħet ħbie l fuq il-persuna IIlghħa xi droga li l­
pussess illegali taghha jikkostitwiui reat kriminali jew xi oġġelt ieħor li jaqa' taht 
Id-deskri zzjoni ta ' oġġeni msemmija fl -artikolu 105 ta ' hawn fuq. l-istess uffiċjal 
jista ' jitlob lill-Maġistrat Inkwirenti biex jordna perkwii.il.zjoni intima tal-persuna 
alTestata. 

107 . ( I) Fuq talba għal l -ordn i la' perkwit iZljoni inlima taħ t l-artikolu l()(i 
i l - Maġ isl l'lu Inkwirenti għandu jahtar espert biex jagħmel il-perkwiiizzjoni b 'dawk 
il -garanziji li jidhirlu meħtieġa ghall-fi nijiet ta' deċenz il u biex jirrapponalu s­
sej biet tieghu. Kopj a ta' dan ir. rapport ghandha tintbaghat minghajr dewmien lill ­
uffi ċja l li jaghmel l-arrest jew lill - uffiċjal tal-kustodja. skond il-kai . 

(2) L-ebda persuna ma tista' tinħatar espert biex taghmel pc rkw iżizzjoni 

in tima fuq persuna tas-sess oppost kemm·il darba l-espert majkunx tabib u l-persuna 
li għanda tiġi perkwiiita ma taghl ix il-kunsens tagħha bil -miktub. 

QlJi({ 

108. Kull ħaġa misjuba bhala ri żu lta t ta ' perkwii.iu.joni intima t aħl l - artiloli 

la' qabel tista ' tinżamm temp-oranjament mill-espert u tista ' sussegwentement 
tinqabad b'ordni la l -Maġistrat Inkwirenti . ricevuta tagħha għanda ti nghala lill­
persuna mi i muma . 

SuIJ · l ilolu IV - OriUij il! t tal ' Pl! TSUna I\'liżmuma 

Dri llli I~ft(/rr/'f li/ftbieb 1/ gftal assi.fle,,:a medika 

101). 11 ) Meta l-persuna arrestata jew miżmuma hekl titlob. il-Pu1ilija 
ghandha d-dmir li tgħarraf xi qarib jew habib. li ma jkunx qarib jew habib li huwa 
raġu nevo lllll! nt suspettat li hu mdahhal fir- reat li ghalih ġie t arrestma l-persuna 
miŻmuma. I t - llI g ħ r if ghandu jingħata mingħajr dewmien minn ufficjal tal-Puli l ija 
u għa ndu ji l niż.i:el fir-rec/Jrd tad.detenzjoni tal-persuna miimuma. 
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(2) Minkeija d-dispoi:izzjonijicl taS-S l.lbarti kolu (I) ta' hawli fuq, l­
uffiċjal in veslig:u u r j isla> j il lob ri kors li Il -M3ġis tTllt In k wi rcnt i b iC)l i k 1111 aWlOriZlllt 
li j iUardja l-komunika ta' dak il-taghTi r jekk he mm raġunijiet .xierqa ghas-suspen 
li dak il -taghrif jista' jkun ta ' hsara ghali -inves ti gazzjoni. ghall -ġbi r ta' oġġetti 
jew li jista' jallcrt3 persuni ohra li ghanhom ~ 'jaqsrnu mar-real u li ghadhom 
mhumiex fil-kustodja tal-Pulizija . DaJl id·dewmien m'ghandull ikun aktar lard 
minn sin sighat mill - ħin la ' l-arrest. 

(3) Fil - k aż. ta ' mi nUTi. i l-persuni li jkoll hom i I_k lira u k ustod ja tal -min uri 
ghandhon: dejjem j i ġu mgharrfa minnufih. 

(4) Persuna arrestala ghandha d-driu ,jekk titlob ghalih , għa ll - konsulent 

mediku ta ' l -għażla taghha: kemm il-darba dak il-konsulc ru mediku jkun j isla ­
jinstab r. żmien raġLlnevolment qasir: 

Iżda meta xi trattament huwa meh tieġ u m'huwiex mkkomandabbli li 
dan iHrattament isir fil -post fejn il -persuna arrestat:l tku n qieghda tiniamm, dan 
it-trattament ghandu jsir ġo sptar pubbliku jew ċentru tas-sahha , u waqt ii-imien 
ta' konSultazzjoni jew trattame nt il -persuna titqies li m ' hijiex q ieghda taht arrest 
għa lkemm tista' t c rġa ti ġi arrcsta ta meta ti s piċċa t-trattament, 

Drill għal (Jj'si.fll!llza legali 

110 , (1 ) Kull persuna arres tata u m -kustodja ta l-Puli zija ghandha liġi 
mgharrfa ma' l-ewwe l okkai;joni li ghandha d-dritt għall - assi stenza lega li u ,jckk 
hekk titlob din il -pers una miimuma ghandha d-dritt għal assistenza legali m -privat 
f'kull hin u di n it-talba ghandħa titniiiel fir-rapport tal-kustodja nimkien mal -hin 
li fih saret. 

(2) L-uffiċjal in vcstigatur jew l - uffi ċjal tal -kustodja, s kond il-ka i;, 
ghandu minnufih jikkom unika t-talba lil Maġ i stra t Inkwirent i li ghandu jirreferi 
lill -persuna mizmuma ghal parir minghajr ħlas ta' Maġistrat Inkwi re nt i ie ħor li 
ħawnhekk iżjed ' il q uddiem j issejjaħ il-Maġistffit Konsulent , JI -persuna m -kustodja 
ghanda tithalla tikkonsulta mal -Maġistrat Konsulem ghal dak il - ħin li l - Maġistrlll 

Inkwirenti jidhirlu xieraq fit - ċirkust anzi tal -kai . 

(3) ll -Maġi smnlnkwi rent i jista', fuq oġġezzjon i ġustifikata lal-Puliz ija , 
j iuardja xi kommun ika7.1joni ma' avukat jew prokuratur legali ta' l -għaż l a tal ­
persuna fil-kustodja, kif imsemmi fis-subartikolu ta ' qabel ,jekk ikun hekk meht ieġ 

.l -intcressi tal - ġus t izzja jew meta jista' jkun li prob:lbbilmcnt teżis t i xi waħda miċ 
·Ċirkustanzi msemmija fi s-sub:lrtikolu (2) t:l' l·artikolu 112 , 

(4) Id-dewmien imsemmi fis·subarti kolu (3) la' d:lJl l·artikolu m'ghandu 
n-ebda każ ikun ta' aktar minn Imienja u erbgħin siegha mill -ħ i n li fih il -persuna 
arrestata wasle t f' ghassa jew uffiċċju tal -Pulizija minn jeddha jew sitta u tletin 
siegha mill - ħin ta ' l-arrest. 
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(5) Meta l-cvcntwali di fiza la' SUSp.!ttnl ti ~ la' ligi p rcġudikal3 minħabba 

xi inferenzi li j istghu j i u i eħdu waqt il - kawża mi r-rcjazzjonij icl, ri fjuI jew au il udn i 
oħra tieghu waqt t. imcrrogazzjoni, f'dawn i l - każij i et is-suspcUllt għalldu d-drin1i 
j ikko nsult3 ma' Magistrat KonslJle nt u ma' avukat jew prok.Ur3IllT legali la' l-għażla 
tiegħu . 

(6) A vu kat jew prokuratur legali jew konsulent mediku. magħżul mis­
suspellat, li jikxef. qabel mas-suspeU81 jitre ssaq fil-q orti , li l terza persuna xi tagħri f 

li jku n sar jaf bih meta kien preżenti biex jassis!i lil klijent waqt ii. ·żamma tieghu 
jkun ħati la' reat li ji sta ' jehel piena la ' p:iġunerija minn e rba ' xhur sa sena jew 
multa , kir ukoll inlcrdizzjoni temporanja mi l1 -ei.e rċ i zzju tal -professjoni lieghu . 

(7) Kull avu kat jew prokuralur legali li jkun qieghed jassisli persuna li 
lI; un qed t iġi i ntCTTogata jista' j i Ihall a mi lI -Pu I i zija 1 i fl -ahhar ta' l-i nle rrogazzjon i 
jaghme l xi domandi ohra . i ġ i b dokum<!nt. u jindika xi provi ohra li ji slgħu jkunu 
relevant i. 

(8) Avukat jew prokuratur legali li. b 'għemilu joslakola Hmexxija 
xierqa ta' l-i nteTToga1.ljon i jista ' jiġ i ordnat j in i ra u l - urfi ċ ja l i nves t igatur ghand u 
j irrapporta l-fau , permezz l a l - Maġi s t ra t Inkwi rent i lill -Kummissj on i ghall­
Am ministrazzjoni ta l -Ġusti zzja . . 

(9) Kull uffiċjal tal-Pulizija li ji pprova jindika lil persuna arrestata l­
av ukat jew prokuratur legali li ghandu jitqabbad waql ii-zamma la' di k il -persuna, 
ikun hati la' rcat u jista je hel il-picna ta' ammenda u dan minghajr hsara għal 
procedimcnti dixxipl inari li jistghu jittieħdu kon tra tieghu . 

Il-Muġi:strUl Konsulent 

111 . (1) I l -Maġi slral Konsulent ghandu jaġixxi l-hin kollu fl -in teress uniku 
tal-persuna arrestata. u ghandu jaghtih parir ruq id·drinijic t tieghu skond il-ligi u 
wkoll li. bi l· kunse ns minn qabel tal ' pc rs una arrestat a j irreferi l i ll·Maġis trat 

Inkwirenti nvo lut fl . investigazzjoni ku ll talba ghas·smigh ta ' I(i persunajew ghall ­
ġbir u iamma la' I(i prova li l-pers una arrestata ti~ti eq li tuża fid-difiia tagħha . 

(2) Kull komunikazzjoni li ss ir bejn il-persuna arresla ta u l -Maġi s trat 

Konsule nt laqa ' tahl is·s igriel professjonali.II . l\·l a ġ i strm Konsulent majista' bi· 
ebda mod jie hu parti, kemm di rettame nt jew indirettament, fl -investigaZ7.joni ta r­
reat li bih hi suspeualil l' persuna arrestata hlief biex ihares I· interessi ta' dik il · 
persuna . 

StUpel!5j ol!; ta ' /·j lllerro}:tlzzjtlll; 

112 . ( I) Minghaj r hsara ghad -d ispoiizzjonij iet tas-s ubanikolu (2) ta' dan 
l·anikolu . ku ll imerrogazzjoni ulterjuri mill-J>u lil ija ta l. persuna arres tata li tkun 
talbet parir legali ghand ha ss ir wara li l-persuna arrestma tkun ikkonsuh at mal-
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Maġ i s l Tm Kons ulent jew ma' avukaT [il ' l -għaż la laghhu skond l -artikolu 111 13 
dan il- Kodiċ i . 

(2) I d - di s pożizzjo nijie t Il1s-s ubani koJu ( I) Ili' da n I· artiko lu ma 
jappl ikawx ghal każ iji et fejn I. intcrrogazzjoni ulte rjuri tk un awtorizzala mill ­
Maġislrat Inkwi rent i. li għandu biss jaghti l-awtorizzazzjoni tieghu mela jkoll u 
raġunij iet !t ierqa li jemmen li d -dewmien ta l· intcn ogazzjoni . sake mm il.persuna 
arreSliltll tinghata parir legali: 

(a) iwassal ghal ind hil ma ' jew hsara ghall -provi li għandhom x'jaqsmu 
mar-reat investigat jew ind hi l ma' je w danni fi żiċ i ghal xi persuni oħra; jew 

(b) iwassal g hall-allarmar la ' persuni ohra suspettati li ghamlu dak iT­
reat iżda li jkun ghadho m ma ġewx arrestat i għ3lih : jew 

(ċ) ifixke ll -irk uprar ta ' proprjct1l. akk wistilta bħa l a r iż u ltat la ' dak ir-
reat. 

Reġ;struujoni ta ' interrogaujlJtlijiet fuq 'tapes' u 'videos' 

113. Il -Ministru għand u d-dmir li jagħme l regolamenti li j ipprovdu għal 
kodiċ i ta ' pra ttika dwar ir-reġistrazz.jon i tas-smigh fuq lape U r - reġis trazzjoni bil­
video fuq fi lm ta ' ku ll intcrrogazzjoni la ' persuna suspettata li ghamlct real kif 
speċifikat fl -istess regOlamenti. 

Tehid ta ' marki tas-swaba u kampjun; oħra 

114 . L-u ffi ċjal investigatur bl -assistc nza ta ' dawk in-nies kompeu:nli kif 
ikun meħtieġ u bil-kunsens ,.ieraq . jisla' jieħu ~ 

(a) marki la' swaba , marki lal ' pala la ' I· id u mark i oħra lal- persuna 
arrestala; 

(b) ritratti ta l-persuna anestata u (3 ' part i mhu,. int ima la ' ġisimha: 

(ċ) kampjuni mhu,. int imi minn fuq il -persuna arresu:ata . 

Kampjuni taħt o .... torizoujmri 

115 . L· u ffi ċjal investigatur j ista ' b' rikors jitlob l i ll .Maġ i sl rat Inkv.irent i 
jawtorizza l- proċedura meħ t ieġa ~ 

(a) mela j kol lu raġun ijiet xierqa bie,. jeħt ieġ li jiu iehdu kampjuni inlimi 
minn fuq iI ·persuna arrestata: je"'" 
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(b) bie~ jiehu rit raui la' partijiet imimi lul-persuna arrestata : jew 

(ċ) mela l-persuna nrrcstal3 ma l:l g hti~ il -kunsens taghha ghal xi proċ 
cd ura skond l-anikQlu 114 la l·Kodiċi: 

I żda fejn din il -tajba t3qa ' taht il -paragrafu (a) ta' hawn fuq. ghandhom 
japplikaw id .di spożizzjon ijiel ta' l-artikolu 117 u. jekk iHalba laqa' lahl il­
paragrafu (b) t3 ' hawn fuq, ghandhom jappl ikaw id -dispożizzjonijier ta ' l-artikolu 
107 . 

K ampjllll; minn /11'1 fJus/lili oħm 

116. Kampjuni minn fuq xi persuna li ma tkunx il. persuna arresI31aji sIghu 
jiuiehdu biss jekk ikun hemm minn qabt':l il-kunsens bil-miktub ta' dik il -persuna. 

117. Bla hsara ghad -di srożizzjonij i e t 13' l-art ikoli 11511 118 la' dan il­
Kodiċ i. kampjun intimu jisla' jiniehed biss minn I>CTsuna arrestata biss jekk din 
taghti l-kunsens .\ieraq taghha . 

Melll/-hursens ji/.:i midUIlI 

118 . (l) Fuq t ~lba skond il-paragrafi (a) jew (b) ta ' I·arti kolu 11 5, il­
Maġi s trat Inkwirenti ghandu j iehu dik l-in fo rmazzjoni ko liha m ill - uffiċja l 

in vestigatur bieA ikun jista ' jiddeċ i edi jekk it- talba tkun A gustifikata jew le. 

(2) Fejn iI -Maġistrat Inkwirenti j iddeċ i edi li t-talba tkun ġustifik at a 
hu ghandu jintcrroga li ll -persuna arresta ta u jispjegalha n-natura tllt -talba u r­
ruġunijiet ghal iha u j istaqsiha jekk taghti A il-kunsens taghha għall-proċedura . Hu 
ghandu jispjega wkoll lill -persuna arrcsta ta li ghandha d-dritt likkonsulla ma ' 
Maġi strat Ko nsulent qabel tiddeċied i je kk taghtix il-kunsens tagħha jew le . 

(3) Meta il-persuna arresta ta taghżel l i tikkonsu ll a ma' Magis trat 
Ko nsu lent , id-di spoi. iujonijict ta· l-art ikoli 110, Ii I u 112 għandhom japplikaw 
milllI/is IIIII/(IIUlis u biss wara li l-persuna arrestata tkun ikkonsultat ma l -Maġ i strat 

Konsulent tista · tintalab li taghti l-kunsens taghha . Hu d -dmir tal -Magistrat 
Ko nsulent li jispjega lill . persuna arrestata l. konsegwe:17.i fil- li ġ i jekk taghti jew 
tii:ħad il-kunsens laghha għal l-procedura mitluba. 

Dmir 1/11· !IIaf.:i Slml III~ ... ;rl'll/i 

119. Mela l-persuna arres tat a taghicl li ma tik konsultax ma· Maġist rat 

Konsulent. jJ - MaġiSITa! IllkwlTenti ghandu jitlobha li tagh ti l-kunsens taghha bi l­
miktub ghall-proċedura mehtieġa u l- Magistrat Inkwirenti jko llu d-dmir li jispjega 
1-ko nsegw.:nz i fil - l iġi jc)..k taght i jew ti ċhad il-kunsens taghha. 
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pmċtdllri applikubhli XħuHefiitl la' IWlllpjun i 

120. Fejn ghandu ji u iehed kampj un intimu sko nd dawn l-artikoli id­
dispoiizzjonijict ta'l -artikoli 106, 107 LI 108 ghandhom jappl ikaw. 

In/t renli minn riJjUI 

12 [ . Mela l-kunsens xieraq ghat-tehid ta' kampjun intimu minn persuna jkun 
miċhud minghajr raġuni tajba. fxi procedimenti ghal reat kontra l-persuna. dawk 
li ghandhom j i ddeċiedu fuq il-fatti j istghu jaslu għal dawk l-inferenzi miHifjut I i 
jidhru korrett i LI r-rifjutji sIU", fuq il - baż i ta' dawk l-infe renzijilqies lijew bħala li 
jista ' jammonta ghal korrahorazzjoni la ' xi pro va ko ntra l-persuna li b'riferenza 
ghaliha dak ir-rifjut hu mate rjali . 

Kampjun; fuq fU /ba ta ' persuna arres/a/a jew w · persuni ohra 

122. Il-persuna arreslata tista ' tillOO bil ,mi l.:Iub I i I· uffiċja l investigawr j ibda 
xi wiehed mill .proċedimenti msemmija n ·art ikolu 114 u ku ll ta lba bhal dik ghandha 
ti ġi mharsa mill·uffi ċj al investigalUr bl·assistenza ta ' kull persuna kompetenli kif 
ikun meht ieġ, 

Talba għal kampjuni intimi 

123, Il -persu na arreslata tista' u koll t itlob bi l-mi ktub I ili - uffi ċja l in vestigatur 
jibda xi wiehed mill -proċedimen ti msemmija n -art ikolu 115 u kul l talba bħal dik 
ghandha l inġ i eb minghajr dewmien quddiem il - Maġist rat Inkwirenti. I l - Maġistrat 

Ink wire nti ghandu jawtorizza l - p roċedimcnt i mitluba wara li jivveri fika t-talba 
maghmula mil l-persuna arres tata u d .di spoż i Z1.j o niji e t ta' l-artikoli 106, 107 u 108 
ghandhom japplikaw. 

Talba minn ptnuni oħra 

124 . Id -di spożizzjo niji c t ta'l -artikoli 122 u 12] għandhom jappl ikaw ukoll 
ghal kull persuna li għandha raġun i li te mmcn li j ista ' jkun il - każ li n-nuqqas li ssir 
xi wiehed mill-proċediment i re levanti jista' jwassal biex hi Ikun arrestata u 
miżmuma. 

Ti/sjr 

125, Għall -fi nij i et ta ' l-artikoli minn 114 sa 124 

"kun sens xieraq " tfisser -

(a) dwar persun a li tkun g halqct it-tmintax -i! sena. il -kun sens la' 
di k il-persuna: 
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(b) d warpcrsuna li ghada rn'ghalqiu dik l-eta imma li tkun ghalqet l­
erbatax· il sena. il-kunsens ta ' dik il-persuna li ta l -ġenitur jew tu tu r taghha: li 

(ċ) dwar persuna li għada m 'ghalqitx l-e rbatax- il sena . il -kunsens 
tal -ġen i lUT jew tutur taghha 

"kampjun intimu" tfisser kampjun ta' demm. spemla jew fluwidu tessutali 
iehor , urina , sal iva jew xaghar pubiku, jew s ... 'Ub mehud minn orlfizju fil -ġisem 

ta' persuna: 

"kampjun mhux intimu" tfisser -

(a) kampjun ta' xaghar barra minn xaghar pubiku ; 

(b) kampjun mehud minn difer jew minn taħ t difer; 

(ċ) swab mehud minn xi parti ral - ġ i sem barra minn orifizju fil ­
ġisem ; 

(d) marka tas-sieq jew xi marka simili ta' xi parti ral -ġisem la' 
persuna barra minn parti lII inn idu . 

Idellli{llt.uvjonijiel 

126 . ( I) Mela xi parata ta' l-identita jew identifikazzjoni ta' oġġett i hi 
meħtieġa minn uffi ċjal investigatur din ghandha issir minn Maġistrat Inkwire nti , 
li ghandu j ie hu dawk il.pass i bicx ji żgura li ma jkun x hemm s uġġerimenti JCw 
influwenzi barran in fl .ghażl a maghmula. 

(2) Jistghu jsiru regolamcnti biexjippresk.rivu regoli kif ghandha ssir parata 
ta' I· idcntitll . 

Dispoiiujonijiel Ġenerali 

127 . ( I) Meta investigazzjoni tkun qcd issir bi l . parteċ i pa7..Zjoni ta' Maġistrat 
Inkwirenti ,jew il· persuna detenuta tkun qed tinżamm rpost ta' kustodja taht il -kontroll 
dirett tieghu . id,dmirijiet kollha ta l · u ffiċja l tal ·kustodja dwar il -ġid ta' dik il · persuna 
ghandhom japplikaw , /IIl/tali,1 mlllaltdis gha1J -Maġi strat Inkwirenti . 

(2) Meta skond l-art ikoli preċedenti )(i haġa ghandha t i ġi deċiża mill­
Maġistrat Inkwi re nti. din id·deċ i żjon i ghandha ssi r b'digriet fejn jaghti ir. raġunij ie t 
ta ' fatt u ta ' li ġi li fuqhom hi bażatu . 

(3) Mcta skond l-artikoli preċedent i.l . uffi ċjal invesligatu r hu meħt ieġ 
I i ji ppreże nta ri kors, hu ghandu ji bbaża t-talba ghar-raġun ijiet li hu b ·mod ġenwin 

je mmen li huma veri u raġunevoli , u l -M aġ i s lrat In kwirenti jista· rkull każ jitlob 
li dak ir-r ikors ikun konfennat b i l -ġuramen t . 
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(4) Kull :lwtori:u.:all!joni mogħtija rn inn Maġ i strat Inkwi rent i . kemm ·il 
darba ma tidher:<. intenzjoni kuntrarja. tagħlaq wara xahar. imma tista' l iġi mġcdda 

fuq kawża tajba . 

Sub-l ilolu V - Estensjoni la ' 1.ln\·cstigazzjon ijicl 

Ptr,\'IIIW li /inj:ieb qmldiem qorti minf.lħujr ukkuiu 

128. Meta persuna raġunevolmcllt suspet lata li ghamlet reat tinġicb quddiem 
qOrli fi żmi~n tmienja 11 erbghin siegha mill-arrest, uffiċjal investigatur jista' .jekk 
b'mod )( ieraq jemmen li l-interessi t al -ġus t in.:ja hekk jeħtieġu 11 li ili 'hemm l-ebda 
preġudizzju serju ghall -persuna arrestata, minflok iharrek formalmen t lil dik il ­
persuna .jippre:i:enta talba bi l-miktub ghall -estensjoni tal -investigazzjon i kif provdut 
fl -artikol u 129. 

Talhu [.Illut e,wmsjlJl1i 

129. Il -talba msemJlliju fl -artikolu 128 ghandha tkun ghal estensjoni la' l­
inves tigaajo ni ghal numru speċifiku la' sighat, li ma teċċedix tmienja u erbghin 
siegha ohra, li hi meqjllsa strellament mehtieġa ghall-gheluq ta' l-investigazzjoni 
ghal raġun ijiet tajbin u suffi ċjcnt i , il -qoni ti sta', bla hsara ghal dak li jinghad fl ­
anikol i li ġejjin, tawtorizza ż-iamma kontinwata fi l-kustodja tal- Pul izija lal-persuna 
mressqa quddi emha . 

Raġrmi}iel għal prosekuzzjoni 

130. ( I) Il -Qoni ghandha tisma ' lill - uffiċjal investigatur u lil kull unlċjal 
iehor bil -ġurament l11 - preżenza tal -persuna arrestata dwar -

(a) ir-raġunijiel ghall-fehma tad-detenzjoni kontinwala ta' dik il -persuna 
li tkun mehtieġa ghall -finij iet la' dawk l-in\'es tigazzjonijietl-ohra: 

(b) in -nalLlrlllar-real.li ghalih ġiet arrestata l-persuna li jirreferi ghalih 
ir-rikors: 

(ċ) in-natllrll ġenera l i tlll -provi li fuqhom dik il-persuna ġiet arrestata: 

(d) liema investigazzjQnijiet dwar ir-reati saru mill-Pulizija u liema 
investigazzjonijiet ohra ikllnll qed j i ġu proposti minnhom,jekk il -kxif ta ' dan 
it -taghrif ma jku nx ta ' preġudizzju ghali -investigazzjonijiet. 

(2) [l - proċedimen t i jistghu js iru fil-maghluq, jekk l-i ntere ss i tal­
ġustizzj a jew tal-persllna de!enutll he kk jeht i eġu. 

Dr;1I wl '!l ersllna /lrreJWW li l in.\"Iema' 

131 . Wara li ti sma' li ll - uffiċjal investigatur u lil kull uffiċjal iehor s kond l­
artikolu 130, il-Qorti ghandha ti sma' lill -persuna 3rreSt3tll dWH ir- raġunijict li 
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minhabba fi hom j emmen l i r-rikors m'ghandu~ ji ntlaqa ' jew li minhabba fihom 
għandha tkun mehlusa minghaj r jew taht xi kund izzjonijiet . 

Dedzjon; /(.l /- Qorti 

132 . Wara ku ll sotlom issjoniji ohra li ssir mill -u ffiċj a l invesligatur jew mi ll ­
pe rs un a arrestata , il -q orti g handha taghti d -deċiżjon i I3għha immedjatame nt 
f'gheluq is-seduta . fej n ti lqa' jew ti ċhad ir-rikors . Je kk il-Qorti ti lqa' r· rikors il­
persuna arrestata t isla" ti n żamm mill . Pulizija ghal perijodu ieħo r li ghandu jkun 
stipulat fid .deċ i żjon i, ta ' mhu l\ a ktar minn tmienja li erbghin siegha mi ll .gheluq 
t3 ' l-ewwel perijod u 13 ' tmienja li erbghin siegha mil l - ħin ta' l-arrest. Je k.k il-qorti 
t iċhad ir-rikors il-persuna arrestata ghandha tiġi mehl usa mi nghajr jew taht xi 
kund izzjoni kif lista' tordna l-qoni , n -ghel uq tlll -tmienja u e rbghin siegha mill ­
hin ta' l-arrest kemm -il darba l - uffiċja l ma jiddeċidix li jakkuŻ3 lill -persuna 
minn ufih fil -perijodu ta' tmienja u e rbghin s i egħa li jkun fadal. 

Kundju.ioniji~1 ;ndisp~nsubbli ghal ~SI~IISjOlli 

133 , ( I) Kul l rikors li jsir skond dan l-an ikolu ghandu jiġ i milqugh biss 
jekk Maġi strat Inkwi renti j ikkonfenna li -

(a) iż-żamma ulterj uri minghajr akkuża tal -persuna arrestata hi mehtieġa 
biex t iżgura je w ti kko nserva provi li ghand hom x'jaqsmu mar-reat li fuqu 
ji nsab arrestat fuq suspett raġunevol i jew biex jinġiebu dawn il-provi mi ll­
interrogazzjoni tiegħu : 

(b) ir-rea t li fuqu jinsab arrestat hu wa delitt punibbli b'piena ta' 
priġune rij a : u 

(ċ) l-inves tigazzjoni qed iss ir b'mod di li ġenti u bla dewmien , 

(2) Xejn f'dan l-a nikolu ma jifti hem li persu na arrestata tista' tibqa' 
mi żmuma minkejja li ma ghadx he mm raġunijiet xierqa li jiġġustifikaw iż-żamma 
kontinwata , 

Kum!iujon;jiel glJar-rilaxx 

134 . Meta tistabbilixxi l-kundizzjonijiet tar-rila:u skond l-anikolu 132, il ­
qoni ti sta' biss timponi dawk ij -kundi 7.Zjonijielli tqi s st rettame nt mehtieġa biex 
ma tkunx p reġudikata l-investigazzjoni . 
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TTTQLU JIl - I NTUtH~RENZA FIL.· PRI VATEZZA 

Umili ta ' imU!UfnUl jil- Iwmmunik<lujonijifl 

135. (I) Is .setgha la l. Pu l i7.ija li tinl e rċe\la jew linlerferixxi f'xi 
kommunikal1.joni , m inn issa ' I qudd iem ma g hru fa bh ala "setg ha tal ­
inle rċeuuzzjoni ", ghanda tibqa ' regolat3 mil -l iġi. 11 IkulI 1cġi tt im a bi ss fiI · limiti 
stabbi liti bil - li ġi . 

(2) Xej n m 'ghandu j itqies li sar illegalment jekk ikun sar taht i S-~..:1ghat 

t al - li ġ i jew prattika li jkunu fi s-se hħ f'dak ii-żmien. ukoll je kk il - l iġi tkun 
sussegwentement mhassra jew emendala . 

(3) 11-kommunikazzjonijie l l i ghal i hom ta pplika s-sc lg ha ta 
inlerċetta7..ljoni 11 nle rfere nza j inkludu daw k Irasmessi permev: t3' servizz 
telefoniku . lelegrafiku . jew compultr ne/work, e1eclronic melil . jew xi mezzi 
elenriti,eleuroniċi jew elektro-manjetiċi ohra ,anki jekk reġi strat i, kif uko ll materjal 
miktub jew stampat li hu normalme nt kunnsinnat permezz ta' servizz !'OStali jew 
[3 ' kurrie r. 

AwtoriuavJoni 

136 . Il-Pulizija tista ' biss t issokla b 'xi interċett azzjoni je kk it ·talba taghha 
tkun awtorizzata b 'mod xieraq skond dan i l -Kodiċi. 

Raġunijiet 

137. Is-setg ha la l - inlerċeitazzjon i lisla' tintalab biss jekk ikun hemm 
raġunijiel xierqa biex j itwemmen li -

(a) qegħdin isiru r-reati msemmija n -artikolu 138 jew atti preparatorji 
ghal1 -eżekuzzjoni tagħhom qegħdin jiġu mag hmula. u 

(b) dik l . interċenazzjoni jkollha l-effeu li ti mpedixxi li js iru l-istess rea ti 
jew tikkostitwixxi taghrif indi spensabbli ghall -investigazzjoni taghhom jew 
sabiex il-ħatj i n j instabu hatja . 

Delilli .wġġetri ghal inltri:eltal.lJoni 

138. Is-setgha tal - in tcrċe ttazzjo Jl i tappl ika ghar-rea ti li ġejji n -

(a) rc~ti volontarji punibbl i b 'a ktar minJl tlen sniJl priġunerija . l i I\On 'ohr~ 

j kuJl diffi ċ li li jinkixfu jew li, fiċ-ċi rkustan ~i tal - ka ż partikolari j i rri żu ltaw 

diffi ċ li biexjinkixfu: 
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(b) dei illi kontra s-sigunt. \al -lsI3t. l-istituzzjonijiet demokrm id tieghu 
jew i l -ġid ekonomiku tieghu: 

(e) de li!! i li ji nvolvu drogi illegal i li sustan:d psi k01 ropiċi : 

(d) de lin i li ghandho m lI'jaqsmu ma ' put!dophilia li poroografija ghal 
skopijiet kummerċjali: 

(e) de1iu i li ghandhom x'jaqsmu ma' anni li splussivi: 

(f) kunlrabandu : 

(ġ) theddid li molcslja permezz tat-te lefon jew las-s is lema paslal i. 

Ta/hu /(ll-Kummissarjll 

139 . (I) Id-dritt la' talba g hall -awtorizzazzjoni la' nlerċcnazzjon l Jew 
i n {erfe~enza hija ... estita m -Kummissarju personalment jew fi d-deputat tieghu fl ­
assenza tieghu . ukoll jekk temporanja . 

(2) li-talba ghandha ss ir bil -miktub li ghandha tindika b'mod ċar ir­
raġun iji e t Ilic rqa li fuqhom hi baża!a, li tkun kunsinnata perso nalment mill ­
Kumm isarju jew mid-deputat tieghu lill -A vukat Ġenerali. 

Referenza lill-A~ukal Cenerali 

140. (I) L-Avukat Ġenerali ghandu jiehu konji zzjoni tat -ta lba. 

(2) L-A vukat General i jis ta' jitlob li r, rikors jiġi konfennat bi l -ġurament , 
jew li l-Kummissarju jaghti bil-fomm kull taghrif iehor li jkun je ħti eġ. 

(3) L-Avu kat Ġenerali ghandu jikkom unika H alba li l wiehed m ill ­
I mħallfin tal -Qrat i Superjuri . 

Mandat /a 'I-lmħallef 

141. (l) L-l mhallef ghandu ,jekk jaċċe ll a t - tal ba,joħ roġ mandat li jawtorizza 
dik ' -interċettazzjon i jew interfercnza. u ji sta' ji mponi dawk il -limitazzjonijiet li .. . 
Jqis xierqa. 

(2) Dan il-mandat ghanduji hqa validu għa l erbgħin ġurnaw. ii dajista · 
jiġġedded jekk ikun hemm rikors għat- tiġdid t i egħu . 

(3) Kopja tal -mandat għandha tk un komun ikata mill -A vu kat Ġene rali lil 
M aġi strat In k wi rent i bie II i ku n ji sla' j i ssorve lja l-operat ta' I· i n te rċettazz jon i jew 
i nterfcrenza. u l-M aġi stra t In k wirent i ghandu j irre fe ri l i Il -I mħalle r ku 11 irrcgol aril ll 
j ew eċċcss n-eże k ulzjoni tal-mandat. 
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Assisrenza 

142 . ( I) FI ' eJ:ckulljoni tas-st .ghat moghtija b 'dak il · nmndlll. il -Kummissarju 
j isla' jkun assisfit minn ufficj ali ta l-pulizija o hrajn li lilhom huma delegat i 
fu nzjonij iet spcċiriċi li ghandu j uża l-taghmir lal . Korp. 

(2) Mela dan il· taghmir ma jkunx aċċess i bbli faċ il ment , il . Kummissarju 
j isla ' b'ordni mil\luba minnu jordna r-rckwiiilljoni bi l-kumpens ta' tag hmi r ta ' xi 
korp iehor li jopera servizz ta' tclc kommunikazzjonijict msemmija n -artikolu 135 
li j ista ' jaght i istruz.t.jonijiet lil impjegati ta' dan is-servill jew ta' servizz postali 
mse mmi n · jslCss ani kolu l i ghandu joqghod ghal dawk I.istru lljonijiet li jkun 
marbut bis-sigriet professjonali. 

" RecordI" ra' delt'~uuj()ni 

14 3. (I) II . Kummissarj u ghandu jżomm reġ i s tru ta' l-ismijiet kollha ta ' 
pe rs uni li ki e nu d e legati jew ord nati li jaghml u dik l - interċena7, zjoni jew 
int e rfe re n Z3 , u ghandu f'kull ok k ażjo n i jir reġistra ke mm dame t dik l­
int e rċenazzjoni jew imerfe renza . kif ukoll kull dettal iehor relevanti . 

(2) Dawn i r -r tcordJ ghandhom ji nżammu mill-Kummissarju. u jku nu 
aċċess ibli bi ss ghal Imh ullef jew g ha ll-Avukat Ġenera l i u ghall - M aġisrr3 t 
Ink wire nti . jekk tqum xi kwi stjoni dwar jekk il -Kummissarj u i.ammx strettament 
ma ' mandat imsemmi f'da n il -Ti tol u. 

A /ltSfllujoni d ... ur nrul1(!l'I 

144 . Digriet ta' Imhallef jew ċenifikalla' l-Avukat Ġeneral i jkun prova finali 
li l -eżckuzzjoni ta l-mandat tkun saret fil -limit i tal-liġi u ghalhe kk dan ma j istax 
ji ġi kOlllestal f'qorti. 

" Recort!s" fll' in/('rĊtlflluJ(Jnijitl 

145 . ( I) Il-K urnmi ssarju g handu jirreġ i stra u j ikkopja kull interċellazzjoni 
jew interfe re nza. bil -Illezz i li huma kompatibbli mas-sistema tal -komunikazzjoni 
nte rċe tt ata. 

(2, F' kull kaz. il -Kumm issurju jew l - uffi ċjal delegat minnu ghandu 
jallesI3 l-awtenti ċit1t ta ' dawn il -kopji . 

(3 ) Il -K ummi ssarju ghandu jaghmel annotament rir·reġ i stru t ieghu. ki f 
im semmi n ·artikolu 73. d war liema kopji saru u n-numru taghhom . u kif qeghd in 
jiġu konservat i u merfughin minnu . 
Produzzjoni hlllll" 1'''>1"11 

146 . Il -Kumm issarju ji sta'. b'ordni iffirmat minnu u kont rori rrnat mill -
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Maġistrat Ink wirenti . jawtorizza li partijiet relevanti la ' intcrċeullzzjoni reġ i strat a 

jew kopja ta ' dokument akkwistata skond dan '-artikolu,jiġu tsibi li fi procedimenti 
dwar xi real li jaqa' taħt il -mandat. 

Pri"il~ġġ 

147. Minkejja d.dispo:!: izzjonijiet ta' l-artikolu ta ' qabel, f'kull procedimenti 
q udd iern xi qort i jew !ribullal, l-ebda ordlli ma j ista ' j ingħata lill -Kummissarju 
jew lil xi uffiċjal jew persuna ohra li tkun hadet sehem f' i n terċettazzjoni jew 
illte rfe renza, 

(3) biex jcscbix1t i xi mandat jew xi reġi s trazzjon i sħiħa jew dokument 
shih kif imsemmi fid-d i spożizzjon ijiet ta' l-artikolu ta ' qabel. kemm-il darba 
ma j kunx hemm il ·kunsens tieghu 11 ta' Maġislrall nkwirenti; 

(b) biex jirrispond i xi domanda, kemm n-eiami prinċi pali jew fiI ~kontro­
eżami,li mix-xehta taghha tagħ ti x 'ji ftiehem jew tissuġġerixx i li mandat kien 
maħl1l ġ, jew li ttie hdet azzjoni taħt dan il -mandat jew li l-mandat ma kienx 
streuament imħares _ 

Projbiz~oni ta' mistoqsijiet 

148. ( I ) Il -qorti jew it-tri bunal għandba dejjem tipprojbixxi li jsiru 
mistoqsij iet li jfi ttxu li joħorġu xi nfonnazzjoni kif provdut fl -artikolu 147 tal ­
K odiċi. 

(2) Kull sOl!omissjoni li x'aklarx tinfluweD1;a lil dawk li għandhom 
jiddeċ iedLl dwar il -fatt i, li n-nuqqas la· kxif huwa ndikatt iv la' xi irregolaritla jew 
prattika ħażina, jew li kie n hemm ksur ta· dan it-Ti tol u , tis ta ' tinvalida l­
procedimenti, u l-qorti jew Iribunal tisla ' tikkundanna lill -persuna li tagħmel dik 
is-sottomissjoni għall-ħ l as ta' l - i spejjeż tal - proċediment i li jkollhom jiġu annullati . 

(3) B 'dak kollu li hemm fid-dispożizzjonijie t ta' xi li ġ i oħra, il -Pulizija 
u l-A vukat Ġenerali ghandhom dejjem id-dritt li jappella\V quddiem qorti superjuri, 
jekk l-ewwel qort i jew tribunal j ippermettu dik is-sol!omissjoni . 

Applikubbiliti1 tal-privileġġ 

149. (l) l d-dispożizzjoniji et ta'l-art ikolu preċedentijapplikaw ukoll fej n 
i l-Pu 1 izi ja tirċiev i t agħr i f mi Illl persuna privata , li l -ident it i'l lagħha għandha tibqa' 
sigrieta. 

(2) I d -dispożizzjon iji e t li għandhom x'jaqsmu mal-in terċeua:ujoni u użu 
la ' komunikazzjo n ijie t mse mmija f da n it-Tito lu ma ja ppl ikawx għa l xi 
konversazzjoni jew skambju cp i stol~ ri bejn persuna u oħra, mela waħda minnhom 
tkun teżerċita professjoni u taqa · taht is-s igriet professjonali ki f imsemmi fl -artikolu 
642 tal-Kodiċi Kriminali . 
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T ITOLU IV - SETG II AT FUQ '·RO PR..I ETA PRI VATA 

/)m;ti 

150. Bla hsa ra ghad-dispożizzjonij iet speċjal i ta ' xi l igi oħra li jippermcl1u 
l-indhil fiH gawd ija la ' proprjeta, privata , ufficjal lal-Pulizija jista ' j i ntervjcni bi 55 
n .istess tgawdija jekk ikun aWlo rizzat jagħmel hek.k mil-li gi u r 'dnwk. iI · limit i. 

HIs;, /a' S~tgllul 

15 1. Is-setgha 1i j intervjeni rhaga tink.ludi -

(a) id-drilt li titne hha u lini.amm haġa li tkun q ieghda likser i l - liġi . u -

fi) li ma tnehhiu volontarjament minn sidha ; jew 

(i i ) li ma Ine hhi,,, mis-sid fi t-żm ien moghti fi nlimazzjoni bil· 
miktub notifikata lilu li lordnalu li jnehhi I. haga: jew 

(iil ) is-sid tal - ħaġa ma jistax jinstab; jew 

(iv) li ħemm i l - ht ieġa li t i tneħħa b ' urġenza ; 

(b) id-drill li j ilwaqqa ' xi b ini jew $lrUl(ura li hi kawża la ' periklu 
immine nti għall -pubbliku . 

Rtgolomt nti 

152. Regolamenti maghmula laht dan il -Kodiċ i j istghu jistnbbilixxu l-kaZijiet 
rejn dan l-in terve nt hu permess. u tah t liema kundizzjo nijiet u gara nziji ghas-s id . u 
barra minn he kk jistghu jippreskri vu I.kund izzjonijiet ghar-rilaxx ta ' ku ll haġa 
mne hhija . inkluż il-hlas ta ' spejje:i li saru ghat-tnehhija tag hha. 

Eienljonijitl 

153. ( I) Il- Ko rp ma jilqieu respon sabbl i g had-dann i jew g hat-tel f la ' 
proprjel ~. mela jirri żulta li l-Pulizija aġi xx i l n -eiekuzzjoni leġi llima lal - l iġi. u li 
dak l .eżerċ i zzju kien raġunevol menl ġuslifi kal fiċ·ċirkustan zi. 

(2) BI -istess mod il- Korp ma jitqiesx responsabbli ghad-danni . mela 
dawn jiġu kaġuna l i biex li ġ i konservala hajja jew bie x jipprevjenu da nnu akt~ r 
gravi fuq proprjet~ . 
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TITOLU V - L. UŻU TAL. FORZA 

I' m flo, ~jf "'t/I i t li 

154. L-uffiċjali tal -pulizija jistghu jaghmlu użu minn dik il-forza li tkun 
l110dcrata li propoTzjonuta biex jiżguraw il -harsie n tu l - li ġij ieL 

I.- aliħ(lr rimedju 

155. L -użu ml -fol"la ghandu jkun l-ahhar rimedju. li ghandha tintuża biss 
meta jkun evident i li r-rimedji l-ohm kollha jkunu ta ' xejn. u tin tU7.3 biss ghaż. 

żmien li jkun Slrenament meħtieġ. 

Hin relel-anti 

156. Meta tqum il-kwistjoni f' xi qorti jew tribunal dwar jekk l - użu tal -forza 
kienx raġone voli. iċ -ċ irkusl3nzi li kienu jd.is\ll fiI · hin meta nW1:31 il -forza 
għandhom iservll bhala kriterju biex l i ġi ei.amin:1I3 dik ir· raġuncvotc:r.za . 

Armi 

157. ( 1) Il -Korp. f1 -esckuzzjoni tad-dmirijiet tieghu jista' jaghmel użu . 

rċirkustanzi eċċezzjona l i, minn anni tan-nar u armi jew materjali offens ivi ohrajn . 

(2) Meta jkunu qeghdin jiġu stmat i ċ-ċirkust anzi eċċezzjonali msemmija 
fi s-subanikolu (I) hawn fuq . dawn ghandhom ikunu tali li meta wieħed i".omm 
f'moh hu l-kundizzjonijiet li kienu j ipprevalu fdal; il -hin parti ku lari. l-ul u ta' l­
arm i tan -nar jew armi u materja l ohra jkun ine vi tabbli biex. tiġi konservata l-hajja 
13' u ffiċjaltal - PlIli :dja jew ta' oħrajn. jew biex j itb ieg hed periklu imminenti ta ' 
vjolenza mferrxa. 

Resp(Jn.wbbil/li 

158 . Bla hsara għal xi obbligi kriminali jew ċivili I3ht xi liġi ohra. ghandu 
jitqies bhala reat komra d,dixxiplina I , użu ta' forza minn lIffiċjal tal - Pulizija ghall­
sko pijiet ta ' vendena. 

Kodiċi /(j' ",u/lika 

159. J i Slgħu jsi ru regolamcnt i biex ji ġ i regola t l - u ż u In l- forza u ta' arm i tan, 
nar. 

Hi:,erw/ Cenerufi 

160. Id-d ispoiizzjonijiel ta' din il -Pani jkunu b ' ż i eda ma' kul l sctgha ohra 
moghtija b'xi liġi ohra. 
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TITO L U 1 - IIA\IAĠ I STlUT I INKWIR ENTI 

Twaqqij rul-kllri1{lI 
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16 1, (I ) Ghandhom j iġ u l11:lhlura Maġi s trati Inkwirent i. li s-setghat , 
dmiriijet u fun zjol1ijicl taghhom ilwnu dawk stabbi lit i fdan i l -K odiċ i , fi l - Kodiċi 

Krim inali li fli ġ ijicl ohrajn. 

(2) Il -Maġislrat Inkwirenti m'ghandu x setgha li j ippresjedi ("xi qorti . 

(3) Il-kar iga ta ' Maġis lrat Inkwi re nti hija kariga pubblika u T­
rirnune razzjoni tieghu t iġi addcbi tat3 lill -Fo nd Konsolidal u tiġi regolata laħl il· 
vOli 1 31 -Ġudiu.jarju n-Estimi Annwali tal -G vern . 

Ha/ra 

162. Il -hatra ta' Maġistrat Inkwiren ti ssir mill -President ruq il-parir tal -Prim 
Ministru . 

Kwalifiki 

163. (1) Persuna tistll' li nhatar bhala Maġistral Ink wirent i jekk ikollha 
warrant ta ' A vukat jew Prokura tur Legali. 

(2) J istghu jsiru regolamenti bie x jislabbilixxu n-numru ta' snin ta ' 
pratt ika fil-profe ssjonijie t rispettivi li j i stgħu jkunu mehtieġa ghall -hatra ta' 
Maġis trat Inkwire nti. 

t.amma tuf-karjga 

164 . Maġ i strat Inkwirenti ma jistax jitne hha mill -kariga tieghu hi ief fuq il ­
parir tal -Kunsill għall-Amministrazzjoni tal-Ġust i zzja ndirizzat lil l-Prim Ministru 
li ghandu jaġ ixx i sko nd l-artikolu 110 tal -Kostitulzjoni. 

Ġurament tol-ħalra 

165 . Qabe l ma jidhol ghad-dmirijiet lal -fu nzjonijiet tieg hu, Maġimat 
Inkwirenti ghandu j iehu l - ġ urament tal -lealta u l - ġurament tal -kariga kif speċifikat 

fit -Tielet u r-Raba' Skeda li jinsabu ma' dan i l - Kodiċi . 

fnkompaljbililajiel 

166 . ( I) Maġis trat Ink wirenti ma j istax jci:erċita privatament il-professjoni 
tieghu. kemm direuament kif ukoll indirettament. 
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(2 ) Magistra t Inkwirenti ma jistax jaġi1tXi ghall-prosekuzzjoni n -ebda 
każ quddiem il -Qrati . 

(3) M aġistr:U Inkwirenti ma ghandux jieħu sehem f' xi auivi l ~ barran ija 
li hi nkompatibbli jew li ma taqbi lx mal . funzjonijiet tieghu. 

A.wensjo lr; 

167. MaġiSlral Inkwirenti ghandu jastjc ni mill .eżerċizzju tal -funzjonijcl 
ko llha. f'dawk il-kazijiet kollha fejn jaf jew ikollu raġuni li jemmen li hemm 
raġunijie t simil i bħal dawk imsemmija fil-paragrafi (a) . (b). (ċ) 11 (e) 11 sa fejn 
apptikabbli, il-paragrafu (d) ta' l-artiko lu 7.34 lal -KodiCi ta' Organizzazzjoni 11 
Proċedura Ci vili. jew ghar - raġuni li l-kwistjoni ghandha x'taqsam ma' rC311 i jkun 
sar bi hsara ghalih jew għal martu jew żewġha jew ghal xi persuna ohra li ti ġ i 

minnu mid-demm jew imħallat mieghu bi żwieġ fiI. gradi msemmijin fil -paragrafi 
(a) u (b) ta ' l-anikolu fuq imsemmi . 

Indipendenza /I ImparzjulilO 

168 . (I) fl-eże rċ i zzju ta- xi sctghat moghtija lilu bil - liġi li jawtorizzawh 
li jeżerċita dawk is-setgha! skond i l - ġudiu.ju tieghu personali _ MagiSlrat Inkwirenti 
m 'għandu qatt ikun s uġġett għad-direzzjon i jew kontro ll ta - xi persuna jew awtori ta 
ohra . 

(2) Maġi s t rat Inkwiremi li ma jkunx qieghed jaġixxi bħala Maġistrat 

Konsule nt jaqdi l-funzjonijiet tieghu b ' imparzjal ita n -interess i s upre mi tal­
ġu s tiz zja. 

Setgħa għal/-għoti W- ġurumenti 

169 . Maġ i stra t Inkwirenti ghandu s-setgha li jagħti ġurament. 

Sigriet Professjonali 

170. <I) Magistra t Inkwirent i hu marbut bis.sigriet professjonali hlief 
sa kemm il -k;o;if ma jkunx meħtieg fiI-kawż.a u ghall -eżerċizzju xieraq tad-dmirijiet 
tieghu skond il-liġ i _ 

(1) Maġistrat Inkwirenti ma j istax jirrilaxxa, kemm direttament kif ukoll 
ind ire1t3mc lll. xi informazzjoni lill -is tampa jew lill -mezzi oħra ta- info rmazzjoni . 
u lanqas ma jista· jaċċctta li jiġi nter ll istat fuq xi kwistjo ni li ghandha x·taqsam 
mal-funzjonijiet tieghu _ 
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An<,jcmiul 

171. Meta jiġu mahtura ak tar rninn Magistrat Inkwirenti wiehed, l-ewwel 
wiehed li jiġi maħtur ghandu jitqies bhala l-Prim Mnġisl ral Inl wirenti . ghalkemm 
il_pożizzjoni tiegħu hi dejjem dik ta ' l-ewwel fost persuni ndaqs. 

Digrieli 

112. Meta l - liġi ti stabbili xx i li l -M aġ i s I Tlll l nkwirclltijagh\i ordni rdigrict. 
dak id-digriet ghandu b'mod ċa r u konds jispjega r- raġunijie t li ruqhom huwa 
bal.al. 

Registru 

173. Għandu jkun hemm reġi s t ru lal - Maġistrati Inkwi renti , li ghandu jkun 
diSlinl minn dak tal.Pulizija. Kull persuna li tkun asscnjat3 biex taqdi dmirijiet 
rdan I . uffiċċju tkun marbuta b i l-ġurarncl1t ta' segretezza. 

Preżentata ta' Rikorsi 

174 . Meta l.liġi ti stabbilixxi li rikors j ista' jew għandu jsir quddiem Magistrat 
Inkwircnti, dak ir-rikors jista ' j i ġ i preżentat fi r- reġistru tal -Maġis trat Inkwirenti . 
komunikat permczz ta ' facsimi/e jew mibghut lill -Maġi strat Inkwirent i bil -posta 
reġistrata . Meta rikors ji ġi komunikat bil-facsimile l-oriġinal ghandu j i ġi preżent at 

fir-reġistru ta l -Maġistrat Inkwirenti jew mibgħut bil-posta registrata kif inghad 
qabel n-istess jum jew fil -jum tax -xoghol li jkun imiss. 

Smigħ "in camera" 

175 . Meta l - li ġi tistabbilixxi li mandat ghandu jinkiseb mill-Pulizija 
minghand Maġ i st rat . il -Maġis tratlnkwire nt i jista ' jisma ' personalment lill . uffi ċja l 

tal . Pulizija in camera u jkun sodisfatt mir-ragunijiet moghtija qabel ma johroġ 
dak il-mandat. 

Umitaujoni ta' delegazzjoni 

176. Magistrat Inkwirenti ma jistax j iddelega xi wahda mill.funzjonije t 
tieghu lil xi persu na ohra . kemm-il darba ma jkunx awtori zzal li jagħmel hekk 
skond dispożizzjoni espressa ta l · l iġi . 

Dmirijiet /aħt dan il -Kodiċi 

177. I l-Maġistrat Inkwirenti ghandu jfittex li j iggaran tixxi. bil· fun zjoni 
i mparzjali u istit uzzjonali tieghu . i l · ġen w in i Ili ta' provi malerj:lli I i jeż i stu r uq i x­
xena la ' kull delill allegat jew ta ' kull esperiment I i jista' jkun meħtieġ. u d-dmirijiet 
I·ohra kollha mogħtija lilu b 'dan iI · Kodiċ i . 
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f)m;r;jil" wfl, fii:iji.·/ flf,r" 

178. 11· Maġ:isl 1':11 i In k wi rent i ji~1 ~hu ji nghata ..... dmi ri jiet ohra" if s tabbil ili 
bi l - l iġi . 

/;.1'1'1'(;1111'11/; Xjenfifii"i 

179. II . M aġistral Inkwirenti permcu Iat·Prim Maġislf3t Inkwirenti jisla' 
jaght i dawk l-iSlruajonijiet li direuivi ta' knrUlt ru ġene ral i jew speċjali lill-kap 
amministraniv la ' .\i l:lboratorju forensiku lal -g\-em li jipprovdi s -servizz tiegħu 
għall ·amminis trazzjon i tal -ġus t izzja biex jiggam n. tu i j-funzjonament ġus t li 

mpar:zjali [a'I · imsemmi labor:uorju . 

R {'Roll/ment i 

180. Jistghu jsi ru regolamenti mill -M inimu responsabbli gha ll - ġustizzja, 

ghall· funzjonamcnt xieraq la' kull ħaġa li tinsab rdin il-Parti la' dan i l·Kodiċi. 

inkluzi regolamenti li ghandhom x'jaqsmu mal.konservazzjoni ta' provi materjali 
miġbura minn fuq ix -xena la' delill u l -i mmaġini pe rrnezz ta ' rilralli jew 
reġ istraajon i fuq vid!'() u l-konservazzjoni la' dawk ir-records, 

18 1, In-nuqqas li jsiru l-imsemmija regolamenti ma jtommx lil1 -MaġislTm i 

Inkwirenti mill i jidhlu fil-qadi tal-kariga taghħom u milli jwettqu l-funzjonijiet 
t agħhom , kif stabbilit f'dan i l - Kodiċi jew lil - Kodiċi Krirninal i. 

Reluujonijitl mal-pubbliku 

182 , Kull persuna li għandha nleress rinvesligazzjoni li jkollha x'taqsam 
ma' real li liegħulist a' tkun viuma jew xhud , tis ta' tikkomunika bi l-miktub mal ­
Maġistrat Inkwirenti , 

Teħid lura fU' flr(}prfrltl 

183 , Kull persuna, li mi ll-pussess taghha jkun ġ i e maqbud xi oġġeu ta' 
proprjet!. mill-Pulizija waqt li kienet qed issir in\'estigazzjoni jew li b' xi mod 
iehor għand ha ntercss n -istess proprje l ~, liS la' b'rikors t itlob lill - Maġistrat 

Inkwirenti li jehles favur tiegħu l-proprjetll ħell maqbuda u l - Maġi stf3t l nkwirenli 

ghandu jiddeċiedi fuq it-talba wara li jlun selllgha r-risposta ta l-Puli zija, 

Uffiċjaf CIIlIi:.::.Jllrjll 

184, Maġistra t Inlwirenli huv.u , ~hal l - tilliji.:t l a' I·artikolu S(3) la ' l-Ewwel 
Skeda ta' l-Att dwar il-Konvenl.joni Ewropea (Kap. 3 19), uffi ċja l ġudizzjarju . 
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TlTOLU II - IL-IIORIJ TAI.-I'UUZIJ A 

Twaqqi[tal-Bord ra/-Pulizja 

185. (I) Gh~IHjU jkun helllm Bord tul -Pulizija maghmul rninn dawk Il­
membri li jkunu mahtura ta' kull sena mill-Pres ident. li ma jkunux aktar minn 
hamsa, li wiehed minnhom ikun iċ . Chairperson . 

(2) Il -membri jżommu l-ka riga taghhom ghall-perjodu la ' $Cna mill­
ewwel ta' Jannar tas-sena li ghaliha nħatTu 11 jistghu jerġgħu jinhatru mill -ġdid. 

(3) Jekk iku n hemm post battal fil -Bord m3IUI is-sena. minhabba mewt . 
riżcnja. jew xi kawża oħra. il -President ghandu mill -akl3r fi s !,,>ssibli . jahl3r persuna 
oħra biex timla'l -post ballal : 

lida l-Bord li l-nlcmbri ghandhom jaġhJ\u għalkemm ikun hemm dak il ­
poSt battal. 

(4) Il-President mela jaghmel xi ħatra għandu jimxi skond i l - ġudizzju 

meqjus tieghu stess wara li jfittex il-parir ta' kull persuna li hu jqis xieraq li 
jikkonsuha . 

Fu nzjonijiel tal-Bord 

186. Il-Bord tal -Pulizija ghandu jkollu dawn il -fun zjonijiet li ġejjin -

(a) li jistha rreġ u jirrapporta b'heffa fuq kull ilment li j irc ieyi , jew xi 
lment li jirċievi l-Ministru jew ukoll li j itqajjem fil -medja . li jko llu x 'jaqsam 
mal-kondotta tal- Korp jew ta ' xi wiehed mill -membri tiegh u; 

(b) li ji s th arreġ u jirrapporta fuq kull ilment maghmul lil u minn xi 
uffiċjal dwar t ra tt ament li hu jq is li hu ta' preġ ud izzj u g hatih jew 
diskriminatorju ,jew ti jikkaġunalu tba tija bla bżonn : 

(ċ) li jissor\'elja s-sedut i dixxiplinari nte rn i tal-pu lizija u jgharraf lill ­
Ministru bis-sejbiet li jaghmel, bis-setgha ta' kull membru li jattendi bhata 
rapp reżent ant tat -pubbliku fi s-seduti miżmuma mill -Kummissarju fl -eżerċizzju 
ta' proċed uri dixxiplinari delegat i lilu kif imse mmi n -artiko lu 31: 

(d ) li jkun sodisfau bil -t rattament lal-pubbliku mill -Pulizija , biż-żamma 
ta ' l-ameni taj iet li taghhom għandu aċċess il-pubbliku, u li jissoryelja u jżur 
kull ċe lla fej n ikunu miżmuma persuni . u li jirraporta dwar dan lill -Ministru: 

(e) liji ssor\'c lja x-xoghol tat -Taqsima ta ' l-Affarijiet Interni fi hdan il­
Korp tal -Pu lizija u j irreferi lilha kull haġa li jidhirlu : 

(I) li jeste ndi l-funzjonijie t tieghu ghalJ -au i\' itaj iel ta' impjegati ċ i v ili 

fil - Korp dejjem fil - ġ uri sdizzjoni moghtija skond i1 -paragrafi ta ' qabel: 
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(g) li jaqdi kull funzjoni ohm li tista' li ġi :lssenjma lilu b'regolamenti, 
jew b'l\i istruzzjoni bi l-miktub illI/me lal-Ministru . li li jibgh:1I kull rnpport 
hekk kif ikun lest lill -Ministru . li1I . Kumit:lllal.AITarijiet Soċjali tat · Kamra 
tad-Deputati li lill . Kummissarju Iil-Pulizija. 

Lmll:ħlll 1lI/·Bord 

187 . (I) Il -Bord tal-Pulizija ghandu jihaqa' ghall. inqas darba (lx-xahar 
ri1 , posl li jisla ' jkun stabbilit għa l dawn il-Iaqghat. 

(2) /I .quorum fiI . laqghat għandu jkun la ' nofs in· numru tal ·membri li 
wieħed . 

(3) Kull deċiżjon i tista ' l iuieħed biss b'maġġoranza tal · \'oti tat-membri 
prdenti li li jiv\·olaw . biċ ·ChIJirmun juZa l-vOI deċiżiv mela l-vCĦi jkullu ndaqs. 

(4) Il-minut i tal -laqghat ghandhom jinżammu mis-Segretarju tal-Bord 
tal · Puli7.ija . li wkoll hu l-kustodju ta' kull dokument relevanti, li ghandhom jinqraw 
u jiġu ko nfermati u (firmati miċ-ClluirmDII u mis-Segretarju fi tmiem il . laqgha. 

(5) Il -Bord għandu J:on 'oħra jirregola l - proċedura tiegħu stess. 

Dellriel quddiem il-Bord 

188. (I) Il-Kummissarju jew.l.i uffiċjal tal -Pulizija jew)li mpjegat ċivili 

jista' jiġi mitlub jidher quddiom dan il ·Bord u jirrispondi għal domandi u jipprovdi 
ta8ħrif li jista' jkun relevanti għall . Bord n-eŻtkuzzjoni tad-dmirijiet tieghu . 

(2) Min jagħmel l-ilment jista ' wkoll jiġi mitlub jattendi quddiem il­
Bord tal · Pulizija u jaghti iktar taghrif. 

De/tga ta' junl,jonijiel 

189. Il-Bord lal . Pulizija nimkien mat-Taqsima tal -Affarijie t Interni jista ' 
jassenja lil .l.i wiehed mill -membri tiegħu d -dmir li jiġbor taghrif u provi u dan il ­
membru ghandu ji rrapona lura lill ·Bord . 

Dttifj(lnijitl 

190. ( 1 ) Fid-deċiżjonijiet tieghu l-Bord jista' jirrakkomll "da d ij., l-all joni 
li jqis .l.ierqa. 

(2} Fejn jirriŻUlta li l-kwistjoni ti sta' tin volvi proceduri j.,riminaJi . il ­
Bord tal -Pulizija għandu jgharraf bis-sejbiet tieghu liIl ·Avukat Ġenerali u lill­
Kummissarju lal- Pulizija. 
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Ed euj fJ nij iel 

19 1. ( I) B'dak ko llu li ji ng had tid-dis lX'zizzjo nijiella ' dan it-T itolu . il­
Bord ta l-Pulizija jew xi membru tieghu m3 ghandux id·dr itt li jis!,<!zzjona xi 
dokumenti je w li j ikseb Illghrif minn uffiċja l tal· Pulizija li. kieku kellu dak id­
dokument jiġi mit lub minn qorti tal . l iġ i . kien ikun e zentat mill -produzzjoni ta' 
dawk il-provi. 

(2) BI-istess mod I·ebda dokument jew taghrif li juri li tku n qed issir 
investigazzjoni kr iminal i fuq xi !'CTS una part ikolari ma jkun aċċess ibl i ghall -Bord 
jew għal xi membru ti egħ u . 

Taqsima fU ' l-A/farijitl Jruern; 

192. ( I) F 'dan it-T itolu il-Id iem "Taqsima ta ' l-Affarij iet Intern i" tfisser 
id-dipart iment intern fil -Korp ta l-Pul izija li lilu jinghata l-inkarigu li j issorvelja 
interament il -hidma ta l. Korp u r - re sponsabbi l t ~ tieghu , ikun x ' ikun l-isem li ti sta ' 
tkun maghrufa bih d ik it -Taqsima_ 

(2) !t-Taqsima ta ' l-Affa rij iet In te rn i ghandha ti ġ i stabbili ta fi hdan il­
Korp biex tinvestiga kull ilment fuq u ffi ċjali tal.Pulizija maghmulin kontra taghhom 
minn membri tal· pubbliku jew minn membru tal· Korp kontra membru iehor u bie x 
t i rċiev i u teiamina xi ċe rt i m at fuq rakkomandazzjoni mi ll ' pubbliku dwar uffi ċjal 
tal-Pul iz ija n-eżek uzzjon i ta ' dmirij ietu_ 

Regolamenti tal-Bord 

193 . II·Ministru j ista' jippreskrivi d i spoż i zzjonijie t addizzjo nali li ghandhom 
x ' jaqsmu mal - p roċedur i jew rimedji tal -Bord ta l-Puli zija . 

RapTWrI; mill·Bord 

194 . ( I ) Il -Bord ta l-Pul izija g ha ndu jaghme l rapPOfl dwar i x.xogħol tieghu 
kull siti xhur li ll -Ministru u lil Kum itat ta l-Kamra tad-Deputati li j i ġi maghżu l u 
lill -Kumm issarju tal-Pul izija . 

(2) Il-Bord tal -Pu lizija jiSla ' j ippubbli ka sintezi ta r-rapport ti eg ħu , 

filwaqt li j u ża d-diskrezzjoni xierqa fejn l-interessi ta ' indi vidw u pri vat hekk j itolbu , 
speċja lme nt li ma j ink ixfu x I. ismijiet u l-ide nt ita ta' ind ividwi . 

(3) Il·membri tal ·Bo rd huma marbu ta bid -d i spoż i zzjo nijiella l -Att dwar 
is-Sigrieti Profe ssjo nali. 
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195 . Kull membru tal -Bord tal . Pulizija ghand u jastjeni ruhu f'ku ll kaz fej n 
j is la ' jkollu nteress peku njarju, professjonal i, je w xi interess J>Crso nali iehor , jew 
fejn hemm b'xi mod invol uta , persuna mhallta mieghu kemm bi i.wiegjew mid­
demm sar-raba' grad in kl uż . 

Assenza mhux ġu.ftijikulu 

196 . Membru li j.~ssen li ruħu minn erba ' laqghat mingħaj r raġu ni valida j iġ i 

kunsidratl i rriżenja mill-kariga, li s-Segretarju għandu jgħarrafl i ll - Pres iden t b 'dan _ 

Reali 

197 . ( I) Ikun reat kontra d-diniplina jekk t inġieb prova quddiem il-Bord 
ta l. Pu lizija li persuna tkun sussegwentement viu imizzala jew itlraltata b' mod 
veSS310rju , kemm d ire ttament kif ukoll indi reuament, minhabba li Imental mal­
Bord tal -Puliz ija, li f'dawn il-ka;;)jicl , il-Bord tal -Pulizija ghandu j impon a dik il­
kwistjoni ex officio li ll -Kummissjoni dwar is-Servin Pubbliku . 

(2) Id -d ispożiujonijict tas-su bartikolu ( l ) j applik aw ukoll għall­

impjegati ċivi l i mal-Korp tal -Pulizija . 

(3) Ghall-fi nijiet ta'l-an ikoli 100 u 101 tal -Kodiċi Kriminali, il·Bord 
tal -Pulizija għandu ji tq ies bhala "awtorit!a kompetenti". 

TITOLU III - KONTROLLI OHRA 

Kordinuujoni mal- KIHlsUIi Lokali 

198 . ( l) L-ispettur inkariga! minn div i żjoni għandu jkollu tegolannent 
laqghat fi n!ervalli xie rqa mal- Kunsill Lokal i ta' kull l okalit~ fid -div i żjoni tiegħu 

biex jiġu di skussi kwi stjonijiet li jaqgħu taħt ir-responsabbili!lItal-Pulizija. 

(2) L-ispcuur g handu jagħmel laqgha kif mitl ub mill -Kunsi ll i Lokali 
fi żmie n ġimgħa minn meta ssir it-talba. 

(3) Il-minmi ta' d awn il - l aqgħat ghandhomjinżammu u I. progress li 
js ir bejn l aqgħa u ohra ghandu jkun sorveljat mis-Supretendent inkarigat mid-distrett 
u mi ll -Assistent Kummissarju nkarigat mir-Reġju n . 

I nvestiguzzjonijie/ mill· K ummissar ju 

199. ( 1) Il-Kummissarju jista ' jaghmel inves tigazzjoni fuq kull kwistjoni 
li għandha x'taqsam ma· l-amministrazzjoni ta l-Korp, li hu jqis bhala gravi bi żżejjed 

biex teħtieġ din l-investigazzjoni. 
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(2) Fit-lmell.ll ija la' i:u 11 inve.s l igau jon j . i I· K ummiss:arjLl ghamlu I· istess 
5C1ghal imscmmijin lis-subani ko li (3), (4) LI IS, la' l-anikolll J I la' dan il · Kodiċi. 

(3) Kull in vest igazzjoni ssir minghajr hsara għal ku ll azzjolli li l-Bord 
tal . Pulizija imwaqqaf f'da n il - Kodiċi jista ' ji eħu 11 I·Bord ta l- Pulizija ji sla' jerġa' 
jsejjah 11 jsegwi j-in vesr iga1.Zjoni jekk di n laqa' !ah! il-kompete nza tieghu . 

TAQS IMA VIII 

INVESTIGAZZJ ON IJI ET U I' ROSEKUZZJONU IET 

Rtgoli ġttluofi d .... ar stqorrijit t 

200. (1) Bla hsara għar- regol i li jistghu jiġu stabbiliti dwar ir-reġisuazzjoni 
V;I'O VOCt ta' stqarrijiet. uffiċjal tal -Pulizija għandu dejjem jinlerroga suspeuat fil­
preże nza la ' 1thud ie hor. li ma ji stax ih al li l-kamra fejn tkun qed issir l­
intcrrogazzjoni qabel ma t i s pi ċċa l- intcrrogazzjoni. Jekk ikun hemm bżonn , l­
interrogazzjoni ghandha tkun sosp i ża . 

(2) Jekk ghandha titt ieħed stqanija bil-miktub, l - uffiċjal investigawr 
għandu jaghti lill-persuna suspetlata l-e wwel għażla li ji kteb l. istqarrija hu stess. 

Twissija /I p<lrumetri w/·rwi:rsiju 

201 . ( I) Qabel ma tittiehed stqarrija kemm bil-kitba jew reġistrata, u sabie ,o; 
tinghata prova addizzjonali li l-is tqarrija kienet volontarja. l-uffiċjal investigatur 
għandu jwissi lis-suspettat. 

(2) IHwissija għandha tkun li tfakkar lis-suspettatl i: 

(a) ghandu dritt kostituzzjonali li j ibqa' sieket u li ma j wieġeb ghal 
ebda domanda; 

(b) għandu d-dritt j iehu parir legali, kir provdut fid -di spożizzjonijie t 
ta' dan il-Kodiċi. minghand i l-Maġistrat Inkwirenti : 

(ċ) gh:mdu jikkunsidra jekk huwie ,o; ak tar ta ' ġid ghalih li jaghti rdak 
l-istadju ,o;i spjegazzjoni jew d ifiia kontra l-falli allegati kontra tieghu : u 

(u) kull rnaj intqal minnu jista ' jiġi miġjub bhala prova , u li jekl jaghzel 
li j ibqa' sieket skond id-drill ij iet tieghu . il -Pulizija tista' ,o;Ort3 ġġi b bhala prova 
I.mistoqsijiet maghmula lil u. 
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Form()la /'l/-Iw;nijll SllImpa/ll 

202. Il- Ku mm issarj u l al - Puli;~ ija ghandu jaghmel formola s/Undard li 
tinkorpora l-k liem tat -twissija, bi l·Malti li b l .lngliż li ghandha tkun stampata 
flimki e n ma ' trad uzzjon i n· iktar ilsna komuni . li mill-esperjenza. huma mitkellma 
mis-suspettati. 

Il-formola għandha tiġi ffi rmuta 

203 Js-suspcnut għandu j intalab li jiffirma li rċieva kopja tal-formola 
stampata tat-twiss ija, li jekk j irrifjuta . dan il-fatt għandu j i ġi rnniżżcl fuq il -kopja 
tUl -twissija bil -fi rma ta' l- u ffiċj a l investigatuT li la' kull xhud li jkun preżen ti . 

Cen; mistoqsijiet 

204 . Uffiċj a l invcsligatur li jkun interroga lis-suspettat fi stadju aktar kmieni 
qabel ma ghadda biex jirreġ i s tra stqarrija , ghandu jgib quddiem is-suspettat kull 
tweġiba, jew nuqqas jew rifjut li jw ieġeb mistoqsija magħmula qabel u li j kunu 
re levant i u għandu jistaqsih: 

(a) jekk huwaj ikkonfermax jew ji ċhadx li ta dik it -tweġ iba jew li naqas 
jew irri fju ta li jwieġeb : jew 

(b) jekk jikkonfermax jew ji ċ hadx is-sustanza: u 

(ċ) jekk jixtieqx iżid xi haġa oħra . 

Tagħrijdwar ir-real 

205, L-u ffiċjal investigatur għandu dejjem jgharraf lis-suspettat qabel kull 
stqarrija re ġiS!rata bir- reat li qieghed jiġi investigat. 

Meta s-suspelwl majitke/limx la bil-Malli u lallqas bI- Ingliż 

206. (I) Stqarr ija maghmula minn suspettat li jiddikjara li ma jilbimx jew 
ma jitkel1imx bil-Malti jew bi - I ngliż m 'ghandiex tittiehed mingħajr l-intervenl ta ' 
inte rpretu fil -lingwa mifhuma u mitke llma mis-suspettat. 

(2) L-interpretu jista' jkun membru tal -Korp lal-Pulizija ki f uko ll l­
uffiċjal invesligalur jekk jaf bi l-l ingwa mifhuma mis-suspettat. 

Suspettari torox jew morda 

207. Il -K ummissarju għandu jaghmel regoli dwar inte rrogazzjoni ta' persuni 
li jidhru li j k un u morda jew torox. L-uffiċja l investigawr ma ji stax j ibda 
interrogalorju minghajr qabel ma jkun hemm l- intervent u ċenifikal ta' labib, 
dwar kif hu xieraq li ss ir l-imcrrogazzjo ni . 
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SlIl(lr tlUli M illflrt'nni 

208. Meta l-persUll3 arresta ta ma tkunx ghalqet is-sillax- il sena, wiehed mill ­
genituri jew gwardjan Illghha ghandu ji thal la jkun preżen t i waqt l-intcrrogazzjoni . 
ke mm-il darba dan i l -ġen i t ur jew gwardjan . bi -imġieba hażina tieghu , ma j fi lk i1x 
it _t mexxija xierqa la ' l-investigazzjoni. 

Woqfiel 

209. ( I) Ku ll waqf;; li ss ir waql l-inlcrrogazzjoni ghandha l iġi reġi s trata 
kif xieraq jew n -istqarrija bil-miklUb jew fuq iHaghmir ta ' reġis t razzjon i dwar il ­
hin meta l- interrogazzjoni ġ ie t sospiża li tkompliet . L-uffi ċjal in ves tigat ur ghandu 
jindika mi ll -bidu x'waqfiet huma mahsuba li jsi ru li dawk ghandhom j i ġu osservati . 

(2) Is-s lIspettat ghandu driU j itlob waqfiet xierqa waqll -intcrrogazzjoni: 

lzda s-suspettat m'ghandux jinghata waq riet repetuti li j kol lhom tendenu. 
jfixklu l-Imexxija xierqa u ġusta ta ' l- imerrogazzjoni . 

Qari u. ffi rmar 

21 0 . ( I) Meta t ispiċċa l-interrogazzjoni, l-urr.ċja l in vestigatur g handu 
jaghti l-opponun itlllis-suspettat li jżid ma' jew jiċċara xi haġa li jkun qal qatlel. 

(2) Jekk is-suspettat jiddikjara li jaf j aqra. l - u rr.ċja l investigatur ghandu 
jaghti kopja ta ' din l-istqarrija lis-suspettat qatlel ma j iġi mistoqsi jekk jixtieqx 
jiffimlaha jew le. 

Lealta lejn il-Qorti 

211. ( I) Kull uffiċjal prosekutur hu wa uffiċj al tal-Qorti u minhabba rhckk 
hu marbut li jġib ruhu imparzjalme nt u kif xieraq , u ghandu j uri r-rispett xieraq 
lill -Qorti. 

(2) Ufriċjal prosekutur ma ji stax j issottometti lill -Qort i, ukoll jekk mhux 
taht ġurament, xi fatt li jaf li m 'huwiex veru. jew xjente ment jiżgwida li ll -Qort i 
b'xi sotlomi ssjoni fuq l-interpretazzjo ni t al - li ġ i jew ta l-fatti. 

(3) L- imġieba msemmija fi s-subartikolu (2) ta ' dan l-art ikolu hija. 
minghajr hsara ghal xi proced iment i ohrajn. rea t ko ntra d -d ixx iplina. 

(4) Uffiċjal prosekutu r. li jhossu aggravat li ġie ittrattat i n ġu stame nt 

jew insultat fl -eżekuzzjon i tad-dmi rij ic t tieghu meta jkun qed jidher quddiem qort i . 
ghandu jaghmel l-ilmcnt tieghu lil l-Kummi ssarju ghal kull azzjoni li ti sta ' ti tt ie ħed 
q uddiem il -Kummi ssjon i ghall-Ammini strazzjoni tal-Gu stizzja . 
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Prosekuzzjo/lijier ve:;:;arorji 

212. Ik un rea t komra d-d ix,'(ipJina jekk u ffiċjal tal -Pulizija jakkui:a quddiem 
il -q rat i sus pettat b' reat li hu manifestament infonda! jew li ma jist a x jkun 
raġunevo l men t dedott mil l-pro vi li jko llu quddiem u. I d -di spoż izzjonij i e t tat­
Taqsima IV ta ' dan i l- Kodiċi tapplika f dawn il -kazijiet . 

I/. '>ulizija l/ {.medja 

2 13. ( I) Il -Pulizija m 'ghandhiex t:lght i xi dettalji lill -istampa dwar xi persuna 
arreSlata fuq suspett raġunevol i li ghamlet reat,jew . bla hsara għ3d -di spozi zzjonijict 

la ' l-artikolu 2 141i tkun mfittxija mi ll -Pulizija ghal dak ir-real. 

(2) Il -Puliz ija ma ,ist8x t o ħroġ lill-istampa , kemm direttament kif ukoll 
indi retlame nt , xi tagħrif dwar l-idcntiti\ tal -persuna li tkun se t it ressaq quddie m il­
qrali. jew dwar xi nvestigazzjoni in Silu li ghandha x ' taqsam ma ' xi suspettat. 

Koperaujoni mal.pubbliku 

21 4 . B 'dak kollu li jinghad fid.di spoż i zzjonije t ta ' l-artikolu preċedenti , il · 
Puli zija tista' tohroġ twi ssijiet fuq xi persuna li ghadha libera u li taghha nies ohra 
jistghu jisfaw vittma, fejn j inghataw bi żżejjed dellalji ghall. identifikazzjoni ta' 
d ik iI.persuna u tal-mod ta' mġieba jew operat t ieghu . 

Real kamra d.dixxiplina 

2 15. Ksur la' l-artikolu 2 13 ta ' dan i l · Kodiċ i jitqies bhala reat kontra d· 
dixxi plina. 

TAQSIMA IX 

R ECORDS TAL-PUUZIJA 

Reġislraujoni ta ' sejbiet la ' ħtija 

21 6. ( I) Ghandu jkompli jkun hemm U ffiċċju ċentrali ta' Records fi l· 
K wanieri Ġenerali lal·Pulizija ghall-i skrizzjoni u reġi strazzjoni la ' sejbietla ' htija. 

(2) Is·sejbiella' htija li minn issa ' I quddiem ghandhom jiġu reġ i strati 

huma dawn li ġejjin : 

(a) meta l-persuna tinghata priġunerija jew detenzjoni ; 

(b) mela l -eżekuzzjon i ta' sentenza ta ' priġunerija jew detenzjoni kienet 
sospiża, jew mill·Qorti jew bi1.Prerogattiva t3 ' Mahfra skond il·Kostituzzjoni; 
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(ċj meta persuna tkun m~rbuta skond il -Kapitolu 152; 

(d) kull reat li minhabba fih ġie t sospiia jew revok:ua xi liċenzja: 

(e) kull reat kontra l-Ordinanza tad-Dwana : 

(I) kull reat li ghalih il-Qorti taghti multa minnok ordni la' kustodja . 

Reġistrazzjoni fU' reati 

2 17. (1) Ir-reġistrazzjon i tista ' ssi r b 'referenza ghat-titolu tar-reat 11 d-data 
li sar fiha. ghall-Qorti li tkun lal is-sentenUI (b'indikazzjoni ta ' l-Awla jew la ' l­
I mħallef tal-Qorti Kriminali), il-żmien tas-sentenza ta' kusl<xlja jew xi ordn i ieħor 
tal-Qorti . 

(2) I r- reġistrazzjoni għandha ssir bin-numru ta l-karta la' l-identit1l. tal­
persuna misjuba ħatja,jew tal-passaport tieghu fil-kaz li ma jkunx ċiuadin Malti, 
nimkicn ma' dawk d-dettalj i ohra li j i s tgħu jkun u meħtieġa biex tiġi stabbilita l­
identita tieghu. 

ReġiSlrazzjoni ta' deċiijonijier igħar 

218. Meta persu na tkun persisle nlement miġjubaquddiem il-Qrati fuq reati 
zghar, il-Pulizija tista' tirreġistra u zżomm fuq livell lokal i jew ta' fergha dawk ir­
records ta' sejbiet ta' htija. li ji nġiebu fil -Qorti. jekk tinħass i l - ħtieġa jew i l-Pu li zija 
Iqis li għandhom jiġhdu l-attenzjoni tal -Qoni fuq dawn is-sejbiel la' htija ripeluli . 

Kardinazzjon; la' "probalions", eċt . 

219. (I) L-Uffiċċju Ċentral i tar-Records għandu jiehu nota lal -ewwel talba 
la' uffiċjal prosekutur li ss ir għar-rtcord kriminali kollu la ' persuna mqeghda laħl 

probmion jew sentenza sospiża, u għandu jieħu nota ta' l-isem la' l - uffi ċjal tal ­
Pulizija li jkun għamel l-ewwel talba. 

(2) Sabie;.; tiġi evi tata l-possibbilttl la' applikazzjoni doppja ta ' 
probalion jew sentenza sospiża , fuq talba sussegwenti la ' xi uffiċjal tal -Pulizija 
iehor , għandu jinġieb għall-attenzjoni tiegħu l-fatt li saret talba oħra qabel. filwaql 
li jingħalalu l· isem ta' l - urfltja ll-i eħor , u dawn il-fBUi meta jinħareġ it -tieni record 
jew ieħor sussegwenti, għandhom jitniżzlu fuqu. 

Għoti lura la' marki tas· swaba' eċċ . 

220. Kull persuna li t iġi liberala b'sentenza finali ta ' qorti , ti sta', fi żmien 

sena mid-data la' dik il-1iberalZjoni , tillob li l. kampjuni , marki tas-swaba u 
dokumenti kollha meħuda minn ghandha u kull reġistralZjoni ta l - vuċi tieghu jew 
Tilralli jew reġistrazzjonijiet bil-video t iegħu jiġu mogħtija lura lilu jew meqruda 
fil -preZenza tieghu. 
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22 1. ( I ) IHalba msemmija n -an ikolu 220 ghandha ssir lil Maġ i s t TlIl 

lnk.wircmi b'ri kors. 

(2) Il -M aġ i s t rat l nk wi renti , je"" k j i Iqa' l-talba. ghand 11 ji żgura 1 i I.kopji 
kollha jkunu hekk moghtija lura jew meqruda fil - p reżenza tieghu. 

(3) II .MaġiSlrat Inkwirenti jisla' jiuardja l -g ħoti lura jew il-qerda ta ' 
dan il-materjal jekk ikun meħt i eġ dwar Jt i investigazzjoni ohra . 

T(Jfbo to ' persuna urrtS/a/a 

222. Persuna li kie net arreSlIlIa imma li ma ġiet l\ imħarrka tis ta' wkoll taghmel 
ri kors sko nd l-aniko1i ta ' qabel. F'dan iI-kai ir-rikors j isla ' bin ikun milqugh wara 
li j kun ġ ie not i fi kat l il1 - uffiċjal invest ig3wr. li ghandu d -drill li ji rrispond i dak ir­
ri lmT$ , 1I kemm-il darba il -perijodu ta' preskri zzjoni ghall -eie rċ i zzju ta' l-azzjoni 
kriminal i li japplika ghar. reat investigat ma jkunx skeda . 

X'isir b ' fUlmpj lUli li mo j intolbux luro 

223. Meta l-persuna libera ta ma taghmilx rikors kif imsemmi fl -anikolu 220. 
il-Pulizija tista ' titrasferiu i kull haġa hemmhekk imsemmija lill-Akkademja ta l­
Pulizija , mwaqqfa tah t dan il -Kodiċ i , jekk dak il -materjal ikollu valur didan iku 
jewesperimentali . 

A.rkivj i lal-Pulizija 

224 . Il-Pulizija t ista ' żżomm , t i pproċessa u tikklassifika kull taghrif , 
konservat minn sistema tkun liema tkun, ink l u żi compuler dotobasts, relevanti 
ghall -għemi l ta' reati , kemm (' Malla kif ukoll barra miD n Malta. 

Estensjoni ta ' Taghrif 

225, Dak it-taghri f j ista' jkollu x 'jaqsam ma' marki tas-swaba, ritTa Ui ,qisien, 
kampj uni tad·demm, jew kampj un i inti mi u mhux inti mi , mude lli ta ' mġieba 

kriminali u meuxloloġij a fl -ghemil ta ' reat u detta lj i simili ghal skopijiet ta ' 
identifikau.joni fut ura ta ' ha tji n. 

Tqabbil 

226 . Il-Pul izija t ista ' tqabbel kull tagħrif bħa l dak biex tistabbili xxi provi 
f' xi investigazzjoni . 
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K opeflll.zjmzi illtemcl ~<J(Jnuli 

227. Il -Pulizija hi 3wtorizzata li tikkopera ma' xi korp pubbliku investiga"i ... 
ta' paiiiż iehor kemm direllarnelll kif ukol l perme7.l. ta ' organizazzjonij iet ta ' pulizija 
reġjol\ali jew internazzjonali . 

Użu illegali la' /u/:ħrij 

228. L-użu ta ' taghri f ghal sko p li ruhu)!; permess bil - liġi jikkoSlitwixxi , 
mingħajr hsara għal xi Jiġi ohra, reat gravi kontra d-dixxiplina, 

TAQSIMA X 

PROG RAMi\'I TA' I'ROTEZZJONI TA' XHIEDA 

Proleujoni la' xhit da 

229. Għall·fjnijie t ta l -ġlieda u prosekuzzjoni tal-kriminalitll o rganizzata 
ke mm lokali kif ukoll barranija jew reati li mod ieħor jibqgħu mhux puniti. li 
dwarhom ix-xiehda ta' persuna li tkun ħadet sehem f'da k ir-reat tkun indi spensabbli , 
il-Kummissarju jiSla' jwaqqaf programm ta ' protezzjoni ta ' xhieda, minn issa ' l 
quddiem imsejjah " il-programm", 

Jedd għall-programm 

230. Persuna tista' tikseb iI .jedd li tibbenefika taht il . programm jekk -

(a) tkun hadet sehem forganiZ7.azzjoni jew grupp la' nies li jkunu ghamlu 
jew huma organizzati biex jaghmlu xi delitt ; jew 

(b) Ikun hadet sehem n-ghemi l ta ' delitt li hu punnibli fil -massimu 
b'mhux anqas minn seba' snin habs; 

u laghli lill -Pulizija laghrif bizieijed li j iggaranlixxi probabbiltA raġunevol i li nies 
ohra li kellhom sehem fid ·del iu jinstabu hatja, mela dawn eventwalment jitressqu 
quddiem qorti . 

Applikabbiltit tal-programm 

23 1. Il -programm ghandu japplika bi ss ghal dawk li jiddikjaraw li jkunu se 
jixhdu waqt il . proċess u kull benefiċċju li jingħata jintilef jekk ix-xhud ji rri lJuta li 
jixhed. 

Xiehda viva voce 

232 , B'dak kollu li j i ngħ:ld fid .dispozizzjonijiet ta ' xi liġi ohra, biex tiġi 
mharsa persuna taħt il-programm , dik il·persu na ti sta' lilhalla taghti xie hda viva 
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I'oce waqt i l- proċess permezz la ' Irasm i s~jonj tc lcvi i. iv3 l.:orucmpora Jlcjll. taħt dawk 
i r-regol i 1 i j i ~ l g h u jk u nu pres l: ri t! i . 

RukkOĦ!undu::.:jOll i għal u{ll'likuujoni 

233. ( 1) Il -Kumm issarju g han d u. meta jkun q ieghed j i ddeċiedi je kk 
jirrakkomanda;.: l-applikazzjoni !al -prog ramm , jqi s jekk ix-xhud ji pprovdix provi 
indipendenti 11 relevanti ċ i rkostan zj ali , di re n; jew dokumenlali . li ji kkoroboraw il · 
verijoni tieghu . 

(2) Mela l-Kummissarju jkun tal-fehma li l-programm hu apptikabb1i 
ghal xi xhud. ghandu jaghmel talba bil-mi ktub lill -Avukat Generali . liema talba 
ghandha taghti r- raġunijiet għaticx saret flimkien mad-dokumenti re levanti. 

(3) L·Avukat Ġeneral i ghandu jiddeċiedi fuq din iHalba skond il­
ġudizzju individwali tieghu fl -e żerċizzju ta l-fun zjonijiet tieghu , u din id -deċ iżjoni 

ma tista' bl-ebda mod ti ġ i konteslata f'x i qort i u jekk japprova , ix-xhud ghand u 
jitqies xhud protett taht il -programm. 

Sospensjoni ta' proċedimenti kriminali 

234 . Xhud protett majislax ikun sogġett ghal proċedimenti krimi nali fuq l­
istess fani , qabel il-procedimenti li xe hed fi hom jsiru fU judicata . 

Sospt! fl sjoni ta' prt!SkriujOfli 

235. l i-żmien ta l-preskrizzjoni għall -azzjon i kriminali kontra ix-xhud protett 
g handu jiġi sospii mid-data tad -deċiżjon i ta' l-A vukat General i li x-xhud għand u 
jitqies xhud protett sakemm i l - każ li ghandu jixhed fih isir rts judicata. 

Arrt!St pfel't! nliv 

236. B 'd:!k kollu li jingħad fid .d i spoż izzjonijiett u' l-artikolu ta' qabel , i ż­

żm i en li x-xhud protett jagħme l f' kustodja protettiva sa meta tinghata s-sente nza 
kontra tieghu għandu jgħodd bħala parti minn kull sentenza ta- priġunerija jew 
detenzjoni moght ija lilu b'sentenza kontra ti egħu, kemm-jJ darba huwa jiomm l­
is tat ta ' xhud protett sakemm tinghala s-sentenza fil - każ kOl\tra ti egħu . 

Proteujoni wħl il-programm 

237. Il -programm jista' jipprovdi għal dik il -protezzjoni tal -hajja u proprjetli 
tax-xhud u ta l-familja tieghu fil -linja axxendenta1i jew dixxendentali jew kollaterali . 
ki f il-Kummissarju jista' jqis xieraq 11 jiSla - j ipprovd i ghal remunerazzjoni regolari 
f'każ iji et part ikOlari. 
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Flthim ma' pajjiii hurrunin 

238 . " ·Ministru responsabbli ghall -Pulizija j isl:>' j agħme l dak il · ft ehi m ma' 
xi gvern barrani bie x jipprovd i ghajnuna . fuq bażi reċiproka , għal programm la' 
procezzjoni la ' xhieda. LI bieJL: itejjeb il-possibbi Ila j iet li I i nghata prolcajoni akbar 
lil xhud bi trasferiment t iegħu f' pajj iż iehuT. u biex ikunu ,iee"ut; xhieda proteni , 
taħt programmi si mili minn pajj izi oħra . 

Rt vok.a /a' l-is/Ut la ' xhud pro/ell 

239 . ( I) L-Avukat Ġener.li jista ' f' kull żmien, kemm u officio kif ukoll 
fuq talba tal.Kummissarju , jirrevoka l-islal13' xhud protclllaht il-programm . mela 
jirri żu lta li )( -)(hud mh ux qieghed ihares il . kundizzjonijiet ta l-progrnmm . jew li ll' 
xiehda jew vefŻjoni tal· faui lieghu jcw Ili ti rkuslft11zi indihti mi nnu bhala xiehda 
korroboranli. huma manifestamenl fo loz. 

(2) BI -istess mod xhLld j itlef l-islllt ti egħu tll ' xhud prOlell jekk jaghmel 
jew ikun hemm SUSpell raġunevoli li għamel , xi de litt iehor , li ma jkunx la ' natura 
involOfltarja, waqt il -perijodu li jkun taħt il -programm , liema delitt hu punibbli 
b 'aktar minn tliet snin priġunerija fil -massi mu tiegħu . 

Ta lbiet liII-Avukal Gt!"t!rali jt!w lil xi ptrsu"i ta ' aWlorita 

240. Talba minn pctsuna bie x t.itq ies bhala xhud protett ti sta' ssir !iU -Avukat 
Ġenerali , je w lil xi persuna oħra ta ' a wto ritl li ghandħom jgħadduha lil l­
Kummissarju tal -Pulizija. L-Avukat Ġenerali jew persuna o hra ta ' awtoritl ma 
ji st għux ji ngiebu bħala xhieda kont ra l-persuna li titlo b il -programm, jew biex 
tingieb prova li saret d in il-ta lba minnha . 

ApplikubiUti1 /01 -benejiUji 

241 . Il - benefiċċji msemmija rdan il - Kodiċ i jew fx i regolament i magħmu l i n 

taħtu ma japplikawx ghal persuna li ji rri żulta li tkun il-kap ta ' organizzazzjoni jew 
grupp kriminali , jew l-instigatur je w benefiċjarj u e wlie ni tad-delitt . 

Estensjo"i glial »rieda ordirw rji 

242 . (I ) Programm ta ' protezzjoni ta ' xhieda ji sta' jiġi applikat ukoll għal 
xhud f'kull proċcdimenti kriminali dwar de litt kif imsemmi n -artikolu 230 LI li bl ­
ebda mod ma jkun ha sehem f dak id-deli tt , 

(2) J i s t għu j siru regola menti bie x jaghtu prOlezzjoni akbar ghas-sigurtll 
personali , sens ta' mOOCS Ill u sigunl ps iko loġika ta ' minuTi , vittmi ta ' reati sesswali 
u xhieda oħra , li jistgħu , minħabba ċi rkos t a nzi speċja li. jeħt ieġu din il. prOlezzjoni. 
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TAQSIMA XI 

t-AKKAl)f;l\'ljA TAL-PUUZI,IA 

Stawl 

243. Qiegħda tiġi hnwnhckk imwaqqfa l-Akkademja tal-Pulizija. minn issa 
'I quddiem imsejha '' l-Akkademja'', li jkollha I'Crsonalit1t ġuridika separata mill ­
Korp tal . Pu lizija la' Malla . 

Għ(Jnijiel 

244. L .għan ijiet LI l -0ġġcttivj ta ' l-Akkademja għandhom ikunu · 

(a) il - taħriġ la' rekluti. uffiċjali kadcni 11 11 ffiċ ja li tal-pli 1 i zija fi s-scrvi 1:1., 

sabiex iweuqu r-rwol t agħhom fil- Korp tal -Pulizija ta' Malta, b'abbi lit ~, 

t agħ l im li esperjenza. imegrill1 LI mparzjal illl. effel1 ivament LI effiċjentement; 

(b) it-trawwim lIl -ti s h iħ ta ' kunċetti ta ' professjonaliżmu fil-kapaCitajiet 
tal -pulizija li fun zjon ijiet operatti vi fundam entali LI t -taħriġ ta ' uffiċja li 

f'kapaċitajiet manaġerjali moderni; 

(ċ) bie~ uffiċja li j kunu jistghu jibdew jaghml u studj i o hra li huma 
relevanti ghar~rwoltaghhom fil -Korp, bha l psiko l oġija, xjenzi ta' l . imġieba, 

investigazzjoni xjentifika, ġurisprudenza lokali u barranija, li ġi komparalliva, 
u lingwi . 

Bf)f{1 

245. ( l) L-Akkademja tkun mme~x ija minn Bord magħmul mis-Segre tarju 
Pe rmanent i fi l-M inisteru responsabbli ghall-Akkademja, jew ir-rappreicntant 
tieghu, mill-Kummissarju jew id-delegat tieghu. mid· Direllur ta' 1· lst itut ta' l-Istudji 
Forensiċi jew id-delegat tiegħu , minn membru mahtur mill-Ministru responsabbli 
ghall-Pulizija. iehor mahtur mill-Minimu responsabbli ghall-Gustizzja. minn 
Maġistrat maħtur mill-Prim Imħal lef, mill-Avukat Ġeneral i jew mid-delegm tieghu . 
u minn membru maħtu r mil1 -Fakultll tal- Li ġi n-Universita ta ' Malta . 

(2) Il-Bord jkol lu t-tmellllija ġenerali ta' l-Akkademja. tal-policie.t 
taghha, l-is tabbiliment ta ' l -oġġettjv i u l-miri taghha, u s-sorveljanza ta· l-operat 
t agħha . 

(3) l ċ·Clwirnu.m tal -Bord għandu jkollu r-rapp reżentanza ġu ridika ta' 

l-Akkademja. 

Dir('uur /I perSl/nu! 

246. (I) L-Akkademja għandha tkun ammin;strata fil -fun zjon ijiet taghha 
ta· kuljum minn Direttur li għandu j inhataf mill -Mi nistru responsabbli ghal1-Pulizija 
taht dawk i1-kuodilzjonijictl j jistgħu jiġu stabbili ti . 
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(2) Il -persunal akkademiku . kemmfu ll,'ime kir uko ll /x",.,;m, fuq bażi 

regolari . gham.!u jinhataf ' -ewwel neil wara sejha ghall -applikazzjonij ie t u ghażla 
tvcn!wali mi ll. Bord . jew sussegwentement b ' nomi na mill-Bord . 

(3) Id· Direttur ikun responsabbli ghal-twaqqif tal-korsijie t u currkulu 
ta' ' -A kkademja . u jista' jqabbad ftc"m~r~ fsuġġcuj speċ ifi ċ i , liema hatra ma tistax 
tkun ghal aktar minn tl ie t leclUre.f rxi sena pan ikolari. 

(4) Id-Direttur ikun responsabbli għall .pe rsunal mhux akkademiku, 
ghall-amministrazzjoni ta ' kuljum tal-finanzi ta ' l-Akkademja u ghal ħwejjeġ 
amministr:altivi oħra . 

(5) Id-Direttur ik un responsabbli ukoll għall -organizzazzjoni ta' dawk 
is-seminars . {ecturu pubbliċi u d iskussjonijiet . li jistghu jippromovu l-operat aħjar 
tal+Korp u bie~ ji n fi re ~ it-taghrif korrett fost il -pubbliku dwar is-sistema tal ­
ġus t izzja . 

TAQS IMA XII 

ASSOCJ AZZJONIJI ET PROFESSJONAL I 

Drill to ' assoċjaujOIl; 

247 . ( I ) L - uffiċjali la l-Pulizija jislghu jwaqqfu l - assoċjau.joni jew 
assoċjazzjonij iet professjonali lagħhom . 

(2) Assoċjazzjoni professjonali tista ' tkun mwaqqfa ghall -avvanzamenl 
tal -ġkl u effiċjenza professjonali tal -membri ta' dik l -assoċjazzjoni. i nklużi ħwejjeġ 

li ghandhom x'jaq smu ma' s igħat ta ' xogħol, vaganzi, paga u allowanc~s, 
pensjonijel u kundizzjonijiet oħra ta' xoghol u normi ta' dixx iplina ġenera l i, u 
ghad-difii.a ta ' ndividwi fi procedimenti dixxiplinari . 

(3) F'ebda każ. , ma j i s t għu jitwaqqfu aktar minn ż.ewġ assocjazzjonijiet 
professjonali. wahda għa ll -gradi supe rjuri , jiġifi e ri mill-grad la ' spetlur ' I fuq , u l­
oħra ghall-gradi l-ohrajn kollha. 

Sħ14bija Volontarja 

248. ( I) Shubija rassoċjazzjoni hi volontarja. 

(2) Ebda persuna ma tiSla ' tkun membru la ' assoċjanjon i bħal dik jekk 
ma tkunx membru tal -Korp. 
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(3) B 'd3k koll u li jingħad fi s-subart ikoJu (2) ta' hawn ruq. assoċjan:joni 
tista' tqabbad impjegati jew konsulenti minn barra il -Korp. 

Korpi i/l/fipendl'llli 

249. Kull assoċjazzjon i li kull kumitat jew bord ta ' l-iSlcss ghandhom ikunu 
ghal kollox indipende nti rninn 11 mh ux assoċjati ma' xi korp barra mis-se rvizz tal · 
pul izija : 

lida ma ghandu jkun hemm xejn li jżomm l .assoċja 7.zjoni mi lli tingħaqad 
ma' xi o rganizazzjoni internazzjonal i ta' korpi tal-pulizija simili ,jew li tikkollabora 
ma' xi assoċjazzjoni rMalta li' l-membri taghha huma membri rtirati tal . Korp. 

RI!/I,istruujoni 

250. Ir- reġ i s trazzjoni ta' assoċjazzjoni proressjonali għandha ssi r mal ­
Kummi ssarju , li maj i slaxjiċħad din ir. rc:ġisl razzjoni . kemm·i! darba l· istatu! taghha 
ma' jmurx kontra dan il -Kodiċi u l - assoċjazjoni lirrapreżenla mhux inqas minn 
Ilel in fil -mija tal -Korp kollu .jew hamsin fil -mija u wieħed mill-membri ta ' waħda 
mill -kategoriji msemmija fi s-subanikol u (3) tal -an ikolu 247 ta ' dan il - Kodiċi. 

Assoċjaujoni lal-Pulizija ta ' Malw 

25 l , Sake mm ma litwaqqah assoċjazzjoni ohra, l -Assoċjazzjoni tal -Pulizija 
ta' Malla għandha tkompl i tkun stabbi lita skond l-Islalulli jidher fil -Hames Skeda. 

Sostilllujoni ta 'l-lskeda 

252, ( I ) L.Assoċjazzjoni lal-Pulizija ta ' Malta lisla' tissoSlilwi.r.x i l-istatut 
taghha stess minflok dak li hemm fl -Iskeda, liema stalut ghandu jingħata lill­
Kummissarju għall - approvazzjoni li hu konformi ma' dan il - K odiċi, u wara 
ji lqiegħed għall-votlal-mcmbri ta' l -assoċjazzjoni, li għandha liddeterm ina dawk 
l-emendi jew sostituzzjoni bi l .maġġoran z:a tal -membri tagħha . 

(2) Meta l- Istatut ji nkiteb mill-ġd id jew jiġi emendat, 1-lstatul li jinsab 
fil -Hames Skeda jitqies li jkun hekk sostitut jew emenda!. 

l-I i t.ati ta' assoċjaz::joni 11 tlfil/ijiel 

253, (I) Il -Kummissarju ghandu jkompli jżomm il · mii.ati kif stabbilit fl ­
Avvii Legali 14Ia'I -1960 mis-salarju ta' uffiċja l tal -Pulizija bhala l - miżata tas-
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shubija tiegħu n -Assoċjazzjoni sa dak ii-żmien li membru b' ittra mil.:!uba minnu 
jgharraf li rri ienjll minn membru tal . Assocjazzjoni , 

(2) Il -Kummissarju jisla '. skond il - ħtiġiet ttis·servia.jqis li xi xogħo l 
maghmul minn uffitj31 tal -Pulizija li ghandu J.'jaqs3m ma ' assoċjazzjon i 

professjonali huwa parti mid-dmirijiellieghu bhala Pulizija. 

TAQSI MA XIII 

l'ENSJONIj IET 

Il- Ministru jaglimel regolamt-mi dwur pensjonij iet 

2.54 . ( I) Il -Ministru responsabbli ghall -Pulizija. bi ftehim mal · Ministru 
responsabbli ghall- Finanzi , jista' jaghmel LI mela jaghmel . ibiddel LI jhassar 
regolame nti dwar l -għoti ta' pensjonijiet lil persuni li kienu fi s-servizz tal-Korp 
lal . Pul izija jew lir. rapprd:entanri legali jew d ipendenti taghhom: 

Iżda sakemm ma j igux imbiddla jew imhassra bis-sahha ta' dawn Jr· 
regolamenti , isehhu r-regolamenti li hawn fis -Siti Skeda ma' dan il - Kodiċi . 

(2) Ir-regolamenti kollha li jsiru bis-sahha ta' dlln ]-artikolu jiSla ' 
jkoll hom effett retrospeTliv sabiex jikkonferixxu benefiċċju lil. jew inehhu xi 
diubilitlli persuna jew klassi ta ' persuni jista ' jkollhom. 

(3) Ebda rego lament maghmul taht dan l·art ikolu ma ghandu jkollu effett 
kemm-il c\.aJba majl:unl irċieva minn qabell-approvlzzjoni tal·Kamra tad-Deputati 
mgharrfa b'riżoluzzjoni. 

(4) Kull pensjoni moghtija taht dan i l - Kodiċ i ghandha tinghadd skond 
id-di spożizzjonij i et fis ·sehh fdak il -jum li fih l - uffiċjal jirtira . 

If-ptn.rjonijiel j;,ħallsl4 minn fuq ir-renti ta' Malta 

255 . Dawk is·somom kollha illi minn żmien ghal żmien j igu assenjati bhala 
pensjoni taht dan il-Kodiċ i għandhom jitqieghdu għad ·debitu tal-Fond Konsolidat 
u għandhom jithallsu minnu . 

Cirkostanzi li fihom il-pensjoni tista' tingħata 

256. Ebda pensjoni ma t ingħa ta lil ebda uffiċjal tal -Pulizija hlief meta j inira 
mill -Korp rwieħed mill .ka żijiet li ġejjin -

(a) meta jew wara li jaghlaq l-c tll. ta ' ħamsa u hamsin sena , jew jekk 
ikun ghal aq ħamsa u ghoxrin sena servizz fiI · Ko rp: 
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(b) meta titllchhu l-kariga tieghu; 

(c) meta jiġi rtirat bil -fors halli jagħti lok iss ir aħja r l-organizzazzjoni 
tal · Korp, biex b' hekk ikun hemm effiċje nza 11 ekonomija akbar: 

(d) fil · każ ta' tmiem la' impieg n·interess pubbliku kif mahsub f'dan 
i l · Kodiċ i : 

(c ) fuq prova med ika la' sodisfaz zjo ni tal-Prim Ministru illi dak l­
uffiċja l tal.Pulil-ija mhux kapaċi mi nhabba mard tal -mohħ jew tal -ġise m li 
jesegwini d.dmirijicllal.kariga t icgħuuli din il -marda aktarx hija permanenti. 

If/ir minħubfxl ntertss pubbliku 

251 . Meta servizz ta' uffi ċjal tal. Pulizija jiġi mitmum minhabba f'dak li 
hemm imsemmi fi l-paragrafu (i ii) ta' ' -artikolu 20 ta' dan i l · Kodiċi 11 pensjoni ma 
tkunx lista' tinghata xort'ohra skond id -di spożizzjon ijict la' dan i l ·Kodiċ i. dak l­
uffiċjallal - Pu1izija jiSla' j i ngħala pensjoni li ma Ikun" iżjed minn dak l-ammont li 
għal ih kien ikun eliġib bli kie ku rtira mill- Korp fi ċ-ċirkostanzi msemmijin fil ­
paragrafu (e) ta- l-artiko lu 256 ta' dan il -Kodiċ i , 

Mussimu /11 ' pensjoni li jista' jingħaw 

258 , (I) Il -pensjoni mogħtija lil ufli ċjal lal -Pul i;dja laħt dan il - Kodiċi ma 
lisla" d;un izjed minn żewġ te rzi la' l -ogħla ħl as pensjonabbli li f'kull żmien li 
jkun kien idaħhal matul is-servizllieghu fil-Korp , 

(2) Għall -finijiellas -subanikolu ta' qabel dan, ma jillcħidl" qies la' 
pensjoni addizzjonali moghlija lil uffiċja l m inħabba li Ikun ġ rallu hsara fil -persuna: 
i żd a, mela tinghata lil uffiċjal tal -Pulizija din il-pensjoni addizzjonali,l -ammontl i 
hu wa jista' j iehu ta ' di n il-pensjoni addi zzjonali ma j iS la" jaqbeż is-seslla' l-ogħla 
ħ l as pensjonabbli tiegħu f' kull żmien li jkun matul is-servizz tieghu fil-K orp b'aktar 
milli bi s-somma li biha l-pensjoni jew pensjonijiet tieghu , apparti minn dik il­
pensjoni addiu.jonali, ikun anqas minn żewġ terzi ta ' dak l-ogħla ħlas pensjonabbli , 

(3) Ghall-fi nijiel ta' din it-Taqsima la ' dan il-Kodiċi u r-regolamenti 
magħmulin bi s-s aħħa taghha: 

""ahar" tfisser "ahar skond il-ka lendarju : 

" ħl a s pensjonabbli" jidħlu fiha -

(i) is-sa larju 

(i i) l-allo .... ance perso nali , 
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iida ma jidhlull fi h l-al/,,wum:e ghal ,li servil.:l, l -<lII/IImnCt: ghaH rauament, 1· 
ul/tlW(lfu:r: ghall .kera . il -valur tal ·kera (ra n k ki f SI nml fi s-sena , il -val ur lor-rol Zl joni . 
ir-rimunerazzjoni Utru, 11 kull dritt imhallas mit-Tezor bhala salarju jew kull xorta 
la' hlasij iet ohra : 

~allowunct personaliM Ifi sser żieda speċjal i mogħtija personalme nt 1id· 
detcnlur tal.kariga għal dak i i · żmien . iżda ma tink ludix dik ii - żieda jekk tkun 
moghtija bhala SUġġCU3 għall. kond izzjon i li lila tkunx pensjonabbli: 

-uffiċjal Illi · Pulizij a" tfisser uffi ċja l l ~~I - Pul izija mahtur fiI . Korp fil jew 
wara 1-15 ta ' Jannar , 1979: 

-sena" Ifi sser sena skond il-kale ndarju. 

lI-pensjQnijiet ma jiStgħux jiġu ċtduti 

259. Ebda pensjoni moghtija I3ħl dan i l -K odiċi ma tista ' l iġi ċeduta jew 
inrasferula jew maqbuda . issek .... ·es lrala jew Ikun s uġġetla ghal ntli ġudill.jarji 
minhabba jew dwar dejn jew jedd iehor, hlief sa rejn ighoddu d ·di spożizzjonijie l 

tas·subanikolu (3) ta' l-art ikolu 38 1 tal ·KodiCi 111' Or8aniU3ll.joni u Proċedura 
Ċivili , 

Pensjoni Ikun ;mnoqqS(J!ċuli ċirkostanz.i 

260. ( I) Umċjallal -Pu l izija li jirti ra ghal raġun ijiet elenkali fiI · paragrafu 
(c) ta' I·artikol u 256 ta' dan i l · Kodiċi li Ikun inghatalu pensjoni lahl din l-Ordinanza 
u li jkun qed jirċ ie vi -

(a) xi rimunera.ll.joni dwar xi impieg,jew xi servizzi moghtija ,jew xi 
kariga miżmuma: jew 

(b) xi dhul li jkun ġej mil1 -eże rċizzju la' kummerċ, negozju . professjoni 
jew vokazzjoni: jew 

(ċ) xi dhul li jkun ġej minn xi pensjoni.lIl1(1 .... uIIU jew hlll5 ieħor dwar 
xi impieg, serviu jew kariga kif intqal qabel . 

ikoll u, sakemm jilhaq l-etA ta' hamsa u hamsin se na, jew sal-hamsa u ghoxrin 
a nniversarju la ' l-ewwe l ħatra tiegħu lil -Korp, skond liema jiġi I·ewwel . il'pcnsjolli 
tiegħU mnaqqsa bl·ammont li bi h id·dhul w la1i stabbili t s kond id ·di S I)O ż izzjon ijiet 

li ġejjin la ' dan l-artikolu jkun iżjed mis·salarju li f'dak iż , żmien jithallas dwar il · 
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kariga rniżrnuma minn dak l - uffiċjal mela rtira. billi jitqiesu biss . jekk dak is-salarju 

jkun b' żid iet inkfimcmali. dawk iż· żidiet korrispondcmi li jkunu uiehdu qabel dak 

' ·inir, jew, jekk dak il-poSI ikun ġ i e abolit. dwar post ana logu: 

I żda l-pensjoni lis-sena ma għandha f'ebda każ lilrHlqqas gha l anqas mis­
sOInma la' hamsin lira 11 jekk il-pensjoni jew af/o ..... (Jllce ohra fi s-sena ma tkunx 

iżjed mi l'-i7.ghar somma li ghandha titħallas kif inghad qabel ebda tnaqqis ma 

għandu jsir minnha. 

(2) Għall - tinijict t3s-s ubartikolu (I) la ' dan l-artikolu , id -d hul totali 

għandu jiġi stabbilit billi jingħaddu nimkien -

(a) il-pensjoni li kie net tiġi riċcvuta taħt dan il - Kodiċ i , kieku ma kienx 

ghad-dispożizzjonijicl ta' dan l·artikolu : li 

(b) kull rimunerazzjon i jew dħul kif imsemmi fil -paragrafu (a) , (b) jew 
(ċ) tas-s ubart ikolu ( I) ta' dan l-artikolu , jew dawk ir-rimunerazzjoni u dħul 
nimkien, u 

billi jitnaqqsu minnhom is-somma ta' hamsin lira fis-se na . 

(3) Kull tnaqqis fil -pensjoni taħ t is-subartikolu (I) ta ' dan l-artikolu 

għandu jiġi kalkolat fuq il -bażi tal -pensjoni, ir-rimunerazzjoni jew ;ncome ieħor , 

u s-salarju . li għandhom jiġu riċevuti matul perijodu ta' tna~-il xahar li jisp i ċċa 

fil-31 la' Diċembru, ii.da bla hsara ghal kull aġġuslament li ,j ista ' jkun jew li jisla' 

jsir meħtieġ għal xi raġuni tkun li tkun , u safejn ikun prattikabbli , ghandu jsir mill ­

ħlas ijiet ta' kull xahar jew hlasijiet ohra perjodiċi tal-pensjoni. 

(4) Kull uffiċjal li għalih japplika s-subartikolu (I) ta' dan l-artikolu 
ghandu ming hajr dewmien igharraf lill -Accounl/lnt General u jżomm mgharraf 

f' kull żmien. biċ-ċirkostar17.i koll ha li jaghmlu l-imsemmi subartikolu ( I) applikabbli 

għalih u l-limit i safejn huma hekk applikabbli, u b'kull tibdil fiċ-ċ irkostanzi jew 

n -imsemmija lim iti, li għandu jagħti Iill -Accoullfant General, meta jkun mitl ub it­

taghrif kollu rilevanti: 11 jekk dak l - uffiċjal jonqos li jħares xi waħda mid­
di spożizzjoniji et ta' dan is-subarti kolu, kull pensjoni li għaliha huwa jista' jkollu 

dritt tieqaf minnufih: 

I żda jekk tinghata raJ:;uni tajba. il -pensjoni jew l-ullowance l - oħra tista' 
terġa' tinghata b'effett retroatti v jew minghajru, mill -Prim Ministru . 
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TAQS IMA XI V 

REGOlAl\l Ef\rITI U ORDNIJI ET 

il_MiniSTru jis/u' jagħmel regolamenti 

26 1. ( I) II · Mini stru re spon sabbl i għal l . Puli zija jew il· Ministru 
responsabbli ghal' -ġusl iuja. l: if ikun il-kai.jisla ' jagħmel regolamenti għat -Iwctliq 

aħjarlad -di spożizzjonijict la' dan i l · Kodiċ i li ghaHmU)(ija ġeneral i [al ·Kor~ . li 

bla hsara gha ll -ġcne rallti'l ta ' dan li nghad qabel , b 'mod partikolari dwar kull haga 
li l_ Kummissarju hu awtorizza! li j irrcgota b'o rdnijiet permanenti , li meta 

regolamenti hekk isiru, dawn jipprevalu ruq kull o rdllijict permane nti maghmula 

jew li ghandhom jsiru mill - Kummissarju . 

(2) Id-dispoż i 7.Zjonijcl l i hemm f1 -lsl:edi li jinsabu ma ' dan i l - Kodiċi 

j istghu j i ġu mibdu la jew imhassra b 'regolnmcnli maghmula mill - Ministru 

responsabbli ghall-Pulizija skond dan l-anikolu . 

Il.Kummiuarju jisla ' jagħmel ordiniji~1 fHrmunen,; 

262 . II.Kummissarju jista', bl a hsara ghad-disposizzjonijet ta ' dan il-Kodiċi 

u ghal kull regolamenti maghmu la mill · Minist ru responsabbli għall· Pulizija . minn 
żmien għal żmien jaghmel ordnijiet permanenti ghat. tmexx.ija ġenerali ta ' l-uffiċjali 
tal -Pulizija dwar vaganzi, kondi:u.j..:m ijiel la' servizz , tras reriment (maghduda 
spejjeż dwar hekk). taħriġ , anni u accaUlremenlS, ħwejjeġ u taghmir. postijiet ta' 

residenza, klassifikazzjoni u dmirijiet taghhom kir uko ll dwar id·distribuzzjoni u 
spezzjon tagħhom , u dawk I.o rdn ijiet l.oħra li jidhirlu spedjenli biex tiġ i evi tata 

negl iġenza u biex titmexx.a ' I quddiem l -e ffiċjenza u d-di:uipl ina minn naħa ta ' l­

uffiċjali tal . Pulizija fiI-i:ladi tad·dmirijiet tagħhom . 

Formali 

263. II . Kummissarju jiSla ' wkoll jipprovdi ghall . rormoli jew proċeduri li 

jistghu jkull mehtieġa minn jew sko nd dan il ·K od i ċi. 
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TAQS IMA XV 

MIXX[LANJI 

Krmrmi.ujollj dwar is-Serviu Pubbliku 

264 . Bla ħS3rn ghal klllI delega ta' setghat kif imsem mija fl -art ikolu 110 
ral-Kost ituLzjoJli la' Malta f1 -eierċizzju tas-setgħat moghtija lilu bi-art ikoli 19 (barra 
mi s-subartiko lu (3» u 20 ta ' dan il -K odiċi, il-Prim Ministru għandujaġiu i fuq ir­
rakkomandazzjoni ta l-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku. 

Kontinwaujoni ta' sCrl'iu 

265 . Il -pers uni kollha li fid -data tal -bidu fi s-seħh ta ' dan il - Kodiċi jkun u 
jservu bhala uffitjali tal-Pulizija ghandhom jitqiesu li jkunu mahtura skond dan il ­
Kodiċ i : 

Iżda għal l -fi n iji c l lad -d i s pożizzjon ij icl la' l-artikolu 18 dawk l-uffiċjali 
ma jkunux marbuta li jieħdu l -ġurame nt hemmhekk preskritt sakemm ma jkunux 
mehtieġa li jaghmlu hekk mill-Kummissarju u sa dak iż-żmien ghandhom jibqghu 
marbuta bi l -ġu ramem mehud skond l-Ordinanza dwar il-Pulizija ta ' Malta: 

I żda l-Kummissarj u ghandu jiehu l-gurament quddiem il-President mad­
dhul fi s-sehh ta- dan il- Kodiċi. 

Uffiċċju Centrali Naujonali /a'I-lnterpol 

266 , (1) Il -Korp ghandu jkompli jagħmel użu m i ll - uffi ċċju tar-re lazzjonij iet 
internazzjonali tieghu maghruf bhala l -Aġenzija Nazżjonali Centra li Floriana li hu 
affiljat ma'I -Organizzazzjoni tal-Pulizija Kriminali Internazzjonali - Interpol , 

(2) L-Aġenz ija Nazzjonali Centrali Floriana ghandha tkompli tiżgura 
u tmexx i ' I quddiem assistenza reċ i proka mill-aktar wiesgha possibbli bejn aġenziji 
nazzjonali ċentrali barranin fil , limiti tal . li ġ ij i et ta ' Malta , 

(3) Il-limiti ta ' l-azzjonijiet ta' l-Aġenz ija Nazzjonali Cent ra li Aoriana 
m'ghandhom bi -ebda mod jaqbżu dawk li huma stipulati fiI . Kosti tuzzjoni taJ­
Organi zzazzjoni tal-Pulizija Kriminali Intemazzjonali - Interpol. 

(4) L-Aġen zija Nazzjonali Ce ntrali A oriana ghandha tkompli tmexxi 
l-investigazzjonijiet u inkjesti f Malta mitluba minn aġenziji nazzjonali ċentrali 
barranin ki f ukoll tkompli titlob assistenza minn servizzi ta' pul izija barranin simili 
rinkjesti u nvestigazzjonij iet li qeghdin jitmexxew lokalment , fu q bażi reċ i proka , 
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KuntiSllIbbli Illr-r ii.u\"(/ 

267. ( I ) 11-Korpji stu' j impjega numru ta ' kunti stabbli t ar - riżerv3 , li 
għandhom jitqiesu bhalu adattat i biex jaghml u ċertu xoghol limitat tal -pul izija. 
rċirku stan zi s pe ċja li. 

(2) Kunt istabbli tar- r iżerva ghandu jithallas allowance [u-xoghol li 
jkun qed jaghmel . 

(3) Kuntistabbli tar-riicrva jkun marbut bl-isteis l iġi. regolament i li 

rego li muWt;s mutundis li jappl ikaw ghall .u ffiċjali tal-Pulizija ordi narji . waqt li 
jkun u assenja ti għal dmir paniko lar i. 

Il-Banda tal' PII/hija 

268. ( I ) Il-Korp ghandu jżomm Banda mużikali fuq bażi regolari li tista ' 
tintalab li ddoqq fil -pubbl iku, ukoll roH atjonij ict li m 'ghandhomx stre llarnent 
x'jaqsmu ma' ċe rimonji l i fi hom jiehu sehem il. Korp. 

(2) Il -Kummissarju jista' jimpjega kunt istabbli ta' riżerva kif provdut 
fdan il -Kodiċi, speċifi katamenl għa l dmi rijiet mal-Banda ta l-Pulizija, meta dan 
ħu meħtieġ biex j kun hemm kumplement s hiħ fil -Banda, u ma jiStghux jintużaw 
uffiċjali tal -Pulizija regolari. 

Annimali Li jimutaw mill-Korp 

269 ( l ) Il-Korp ghandu j kompli jaghmel uzu minn a nnimali n -ghemi l ta ' 
ċertu xoghol u frunzjonijet ċerimonjali. 

(2) Il- Kummissarju ghandu jiżgura li l-annimali jkunu trattati bi -ahjar 
mod possibbli u b'mod kompatibbl i man-natura taghhom , u li ma j kun ux s uġġetti 
ghal trattament krudil i. 

(3) Kemm-il darba ma jkunx ta parir mod iehortabib veterinarju , kull 
annimal li ma jibqax jintuża mi ll-Korp , għal ... i raġun i tkun liema tk un , ghandu 
preferibilment jinghata lil xi persuna jew korp li jista ' j kompli jinrana tajjeb liII ­
annimal n-irti r tiegħu . Il -Korp m'ghandux joqtol ,\1 annimal semp l iċ i ment għall ­

fauli l-ebda persuna addatta ta ma nstabet immedjatament biex tiehu ħsieb dak l­
annimal. 

Tħassir u rii.ervlI 

270. (l) Mad-dhul !"i s-sehh ta' dan il - Kodiċi , l-Ordinanza dwar il -Pulizija 
ta' Malta t i ġi mhassra . 
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(2) B . dak kollu I i hem ili fid -di spoż ili'. jon i jiet fi S-5 U on rr ikol li ( I ) ta ' dan 
1-lIrti kol u. kull rego lament, regola, ordni permanent i li ċ irku lari maghmu la taht l ­
Qrd inan l a dwar il-Pulizija ta' Malta jibqghu fi s-sehh daqsli kieku saru laht dan il· 
Kodiċ i , sakemm ma j ku ouJI mhassra. revukat i jew sostituti. 

(3) Mad-d hullis-sehh ta ' dan i l · Kod iċ i l-All dwar is-Servizzi ta' Sigun!l 
jigi mhassar. 

(4) Ebda ħaġa maghmula taht il-liġijie t mħasSf3 b'dan l-art ikolu ma 
titqies li likser iI · Jiġi ghal kemm I·effett jew j.ei.ekuzzjoni ta ' d ik il . ħaġa maghmula 
tippersisti wkoll wara t - tħassirta' dik i l -liġ i . 

L-EWWEL SKEDA 

(Artikolu 18) 

Ġuramenl ta l.kariga l ol.Kummissa rju!Uffiċja li la l.l'u llziJa 

"Jiena so1cnnemenl nahlcf/nidd ikjara li nkun tasse w fidili li leali 
lejn il-poplu u r-Repubblika ta ' Malta u l-Kostituzzjoni taghha u li naqdi fedelment 
l-imsemmija Repubblika matul is-servizz tieghi fiI . Korp tal ,Pulizija ta' Malta: 
bħala Kummissarj uJU ffiċj altal -Pu l i tija li nissoġġcua ruhi gha ll -Kodiċ ij iet , Atti. 
Ordinanzi, ordnijiet u regolamenti kollha dwar l-istess Korp li he mm fi s-sehh u li 
jistghu minn zmien gha l żmien ikunu fi s-sehh u naqdi d-dmi rij ie t ko llha ta' 
Kummissarju/Uffiċjal ta l-Pu litija skond i l - liġi, minghajr biża' jew favur, ġ ibda 

jew mibgheda. ( He kk Allajghini) ," 

IT-T IENI SKEDA 

(Artikolu 28) 
Rea li konl r a d . Dixxiplina 

Kondrl/lu la' telf la' repuwujoni 

I. Kondotca ta' telf la' rcpluazzjon i ,jiġifier i jekk membru ta l- Ko rp -

(a) juża xi kl iem ,għcmi l. jew ġesti li jinġurjaw ,jinsulentaw jew imaqdru 
lill- Pres ident ta' Malta jew lill -Gvern ta ' Maha jew lil xi persu na mpjegata 
j ew li jkollha x' taqsam ma' l-amministrazzjoni tal-Gvern ta' Malta: jew 

(b) jakkuża b'i mġ ieba hażina n -amm inist razzjo ni ta l-G vern lil ~ I 

persuna impjegata fl -ammi nis trazzjoni tal-Gvern;jew 
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(ċ) bi kl iem jew XQrt ' ohra jesprimi tmaqdi r la l- Kummissurju . jew ta' l­
amministrazzjoni ral-Korp.jew juża xi kliemJcw frazi meqjusa jew 11 j kollha 
te nde nza /I ġġ i b lill - Kumm issarj u j ew lill -ammin iSlra7.lJon i lal -K orp 
f'mJbghcda, disprezz jew rid ik u l aġni; jew 

(d) jaġixxi jew joħroġ ordnij iet, jew i ġ ieghel jew ixewwcx li l xi hadd 
biex jaġixx i. kontra xi ordnijicljcw di rClIivi maħruġa minn żmien ghal żmien 
m il l.Kummissarju . jew mil l-K waniefi ta l- Pulizija f'i sem il-Kummissarju: jew 

(e) jghid jew j ikteb xi haġa meqjusa jew li jko llha tendenza li ġġib 
dii..affezzjoni fost xi membri tal -Korp jew b'kull mod ihabrek jew lġieghel, 

jew jitt:Hlta li jhabrek jew li jġ ieghel, jew li jaghmel jew li tiġi maghmula, xi 
ħaġa hekk meqjusa jew li jkollha dik iH endenza: jew 

(f) ihajjar jew j iu an ta li jhajjar ,jew jaghmel xi au, meqjus jew li jkollu 
tendenza li jhajJar 111 Xl membru ta l-Korp li ma jaghtIx is-servizz tiegħu jew 11 
jagħmel);.i ksur ta' d ixxiplina: jew 

(ġ) jaġ i xxi b'mod diżordinat jew b'xi JIIod ta' preġudizzju għad­
dixx ipl ina jew li raġunevo lmen t ak tarx i ġib telf ta' reputazzjoni ta ' Isem il­
Korp jew tas-servizz tal-Pu lizija. 

KondOl/U insubordinulU jew oppressivu 

2, Kondotta insubordinata jew oppressiva, ji ġi fieri ,jekk membru tal - Korp -

(a) ikun insubordinat bi kliem, att jew imġieba: jew 

(b) ikun hati ta' kondotta oppressiva jew lirannika lejn wiehed inferjuri 
fil-grad: jew 

(ċ) juża kliem oxxen , abbuiiv jew mġurjuż ma ' Xl membru ta l-Korp: 
jew 

(d) volontarjame nt jew bi traskuraġm jaghmel xi lment jew dikjarazzjoni 
fal za kontra xi membru tal -Korp; jew 

(e) p hbat ghal xi membru lehor tal-Korp, meta dan ma Jikkf)~I I'WI X 

ksur la' l-artikolu 16 1a' dan i l - Kodiċi: jew 

(I) b 'mod mhux xieraq ma jmexxi x Xl rapport jew allegazzjoni kontra 
xi membru tal -Korp_ 
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DiżlIhbidjenZiI ta' ordnijiet 

3. Diiubbidjenza ta ' ordnijict.j i ġificri .jekk membru tal.Korp -

(a) majobdi xjew minghajr raġuni tajba 11 xierqa jonqos jew jittraskura 
milli jeżegwjxxi lIi ordni I cġittimu . bi1-miklUb jew xort'ohra; jew 

(b) jirrisjedi f'post mhux approvat mill-Kummissarju: jew 

(ċ) minghajr il·kunsens bil-quddiem tal-Kummissarju ji lqa' persuna 
alloġġata f'dar jew kwartieri li jkunu provdUl j mu mill-Gvem, jew jissulloka 
xi parti minn dar jew kwartieri bhal dawk; jew 

(d) minghajr l-approvazzjoni bil -miktub ta l-K ummissarju j i rċievi 

persuna alloġġat3 f'dar li jirrisjedi Ilha 11 li dwarha huwa jirċievi allowance 
għa ll - k era. jew jissulloka xi parti minn dar bħal dik; jew 

(e) volontarjament jiċhad jew jittraskura milli jhallas xi dejn legittimu; 
Jew 

(f) imexxi jew ikollu x 'jaqsam f'xi kummerċ jew negozju,jew xort'oħra 
jonqos milli jagħti l - ħin kollu tiegħu ghas-servizz tal-Pulizija. 

Traskuraġni fU' xogħol 

4. Traskuragni ta' xogħO l . jigifieri. jekk membru tal-Korp -

(a) jittraskura,jew mingħajr raguni tajba u xierqa jonqos. milli minnufih 
u b'dil i ġenzajattend i jew jeżegwi)l)l i )li ħaġa li tkun dmir tiegħu bħal a membru 
ta l-Korp; jew 

(b) jitgħażżen jew jitkellem fieragh waqt li jkun fuq i)l-)logħol; jew 

(ċ) jonqos milli jaħdem ir-ronda tiegħu skorid ordnijiet jew jitlaq miT­
ronda,lok jew IXlst iehor tad-dmirijiet tiegħu li għalih ikun gie ordnat, mingħajr 
penness kif imiss jew raġuni xierqa: jew 

(d) b 'negligenza jew traskuragni jħalli prigunier jahrab; jew 

(e) jonqos, meta jkun jaf fejn jinsab )l i ħali, milli jirrapporta l-istess, 
jew milli jagħmel sforz ki f imiss biex ikun jista' jitressaq quddiem il-gustizzja: 
Jew 

(f) jonqos milli jirrapporta )l i ħaġa li jk un dmir tiegħu li jirrapporta: 

Jew 
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<t) jonqos mi lli jirrapporta xi haġa li huwa jk un jtlr dwa r a kkuia 
kriminali .jew jonqos milli jikxef xi provi li huwa jew xi persuna ohra I i huwa 
jkunjaf biha.j ist3' jaghmel fav ur jew kontra xi priġunier jew persuna li tkun 
taht akkuia kriminali ; jew 

(h) jonqos milli jagħme l xi iskrizzjoni mehtieġa f'xi dokument jew ktieb 
uffiċjali ; jew 

( i) jillra skura, jew ming hajr raġ un i tajba li xie rqa jonqos, milli 
jeżegwi:u: i xi istruzzjoni la ' tabib li jkun qed jaġiuj fisem il ~Kummissarju 

jew il -Tabib Prinċipali lal-Gvern, jew, waqt li jkun assenti mix -xoghol 
minhabba mard, ikun hati ta ' xi att jew kondotta meqjusa li ddewwem ir­
rilom tieghu ghax-xoghol. 

Falzird jew 19l1awwiġ to ' fatt; 

S . Falzitljew tghawwiġ ta' fani .j iġifieri,jekk membru lal-Korp -

(a) )(jentament jaghmel jew jiffinna xi dikjarazzjoni falza rxi dokument 
jew ktieb uffi ċj ali ; jew 

(b) volontarjame nt jew bi traskuraġni jaghmel xi dikjarazzjoni fal za, 
qarrieqa jew mhux daua; jew 

(ċ) mingħajr raġun i tajba u xie rqa jiddi s truġġi jew jaqta ' minn xi 
dokument jew records uffi ċjali, jew ibiddel jew ihassar xi reġistrazzjoni li 
jkun hemm fih , 

Ksur ta ' fiduċja 

6, Ksur ta' fiduċja,jiġi fieri , jekk membru tal -Korp -

(a) ji kxef xi haġa li tkun dmir tieghu li jżommha sigrieta: jew 

(b) jgharraf, direttament jew indire ttament , li l xi persuna li kont ra taghha 
jkun inhareg jew ikun se jinhareġ mandat jew taħrika, hlief jekk n-eżekuzzjon i 

leġiuima ta ' dak il-mandat jew in-notifika ta' dik il-laħrika ; jew 

(ċ ) mingħajr awtorita xierqa jikkom unika lill -istampa pubblika, jew lil 
xi persuna mhux awtorizzata, xi haġa li jkollha x 'taqsam mal-Korp: jew 

(d) minghajr awtorl lll xierqa juri lil xi persuna li ma tkunx fi l-Korp xi 
ktieb jew dokument miktub jew stampat li jkun proprjelll tal-Pulizija jew ta­
xi dipaniment tal -Gvem: jew 
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(c) l i ma jkunx il-Ku mmbsarju Jew delegat awtorizza! ~i f i nll ~~ mill ­
Kummissarju.jew membru ta' l -A5sO;:-ċjazzjoni tal -Pulizija ta ' r--Jalla. jie hu 
sehem f xi anivita la' l-imsemmija Assoċtjaujoni tal -Pu lizija ta ' Ma!!a. bi 
ksur tad . di spożizzjoll ij icl13' dan i l · Kod iċi jew jaghti p:m r jew jinnuWClI73. 
j ew j itta llla jagħti parir j ew j influ wc nz3. xi o rganu ta' l-imse mmija 
A ssocċjazzjoni jew xi uffiċjal jew me mbru tagħha, dwar xi alt ivit~ t3' l­
imscmmija Assocċjazzjon i lal -Pulil. ija ta' Malta : jew 

(f) ma jastjc nix minn kull atti vi1 i1 pOl itika jew tħabrik jew mi nn kull 
Ulli vita li ak tarx Ifixke l il-qadi lea li li imparzja!i tad-dmirij iet tieghu . jew ti 
aktarx Iqajje m l-impressjoni fOS1 iI · membri lal -pubbliku li ti st3' hek k tfix kel: 

J'w 

( ġ) jaghmel xi kornunika a nonima lill-Kummissarju je", lil xi uffiċj a l 

i e ħor 1(11 -Pu l il:j ia , jew I i l xi d ipan i'lIent jew uffiċj al la l-G \'ern : jew 

(h) ihabrek je w j iuanta li jhabrek xi membru tal -Kamra tad-Deputati 
jew tas-Servizz Pubbliku jew la' xi l orp jew organu iehor lal-Gveru, dwar xi 
haġa li ghandha x 'laqsa m mal. Korp: jew 

(i) ji ffirrna jew jlċtirkola xi peti1.zjoni jew dikjaralljoni dwar xi haġa 
li ghandha x' taqsam ma l-Korp, hlief kif provdut b 'dan il-Kodiċi jew b' xi 
regOlament i jew ordnijiet penn:lnen ti magħmula bis -sahha tieghu, 

Korru:zjorr j 

7, KOTTu 1.ljoni,jiġifieri ,jekk membru l:ll -Korp -

(a) ji rċ iev i xi ħaġa ghal kOTTuujoni: jew 

(b) jonqos milli jagħt i i;on1 ta' , jew mi lli jaghmel rapport minnufih li 

eżallla' xi flu s jew propjeta l! huwa jkun irċ ieva fil -kariga uffiċja li tieghu: 
je w 

(t) di rettament je w indi reuament jitlob jew j i rċiev i xi gralifikau:joni , 
rigal, ikel jew :\orb b 'xejn , sOlloskri71joni jew ċe rt i fi k :lI, minghaj r il -kunsens 
tal -Kummissarju : jew 

(d) iqieglK"d I ilu nnifs u I3ħl obbligazzjon i pei;unjarja favur xi hadd b 'tali 
mod li ttSll" taffcttwah mil h p qdi dmirijictu b 'mod )(ieraq: jew 

(cJ ju1.a b 'mod mhu)( x ieraq il-kwalifika li l-kariga licgllu bhala membru 
tal-Korp ghal vantaġġ tieghu privat: jew 

(I) fi l-kariga tieghu bħal:! membru tal- Korp,Jiktcb,jiffi rma jc\\ jaght i, 
minghajr l-approvazzjoni lal , KUlnlniss3rju, xi ('e rtifikat ta' kondotta jew 
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Tllkkomandaizjoni oht;! bi-iskop li jikseb impieg ghal xi persuna jew li jsahhah 
applikav:joni ta' kull xOrla:jcw 

(ġ) minghajr il -konferma tal-Kummissarju, jappoġġja applikazzjoni 
ghall -ghoti ta' liċenlJ3 tkun liema tkun . 

Eteri:iuju mhl/x ieġiuimu jew mhux IIIl'ħlief( la' (lw!Orild 

8. Eżerċizzju mhux leġinimujew mhux meħtieġ ta' awtorit;'l,J iġ ificri.jckk 
membru tal- Korp minghajr raġuni tajba li xierqa -

(a) jaghmel perkwiiizzjoni jew igieghel persulla toqghod ghal xi leSt 
jew proċedura, jew jaghmel arrest: jew 

(b) juża xi vjolenza kontra priġunicr jew kull persuna oħra 11 magħha 
jista' jiġi rkllnlatt !il-qadi tax - xogħol tieghu: jew 

(ċ) ikun ma1cdukat ma' xi membru lal-pubbliku : Jew 

(d) jispara b'arma tan-nar. 

Simlliazzjoni la' murd 

9. Simulazzjoni ta' -mard , jiġifieri, jekk membru tat- Korp jippretendi jew 
jesaġera )li mard jew offiża bI- iskop li jiskarta x-xoghol. 

As.tenzu bla permess 

10. Assenza bla permess jew tard għa:>doghol, jiġifieri jekk membru tat ­
Korp minghajr raġuni xierqa jkun assenti minn, jew tard ghal , parata, qorti jew 
kull xogħol ieħor , 

Nuqqas ta' ndafa 

t l , Nuqqas ta' ndafa, jiġifieri , jekk membru tal-Korp waqt ix -xoghol jew 
waqt il-frank bl-unifoTnli f'post pubbtiku jkun b'lehja mhux imqaxxra.jew liebes 
b'mod mhux xieraq, jew mahmuġ jew traskurat fil-persuna. i1bi.::s jew taghmir 
ti egħu , 

Hsarajl-ilhies, eċċ. 

12, Hsara fl-ilbie s,jew oġġetti oħra provduti. jiġifieri jekk membru tal ­
Korp -

(a) volontarjament jl"W b'negliġenza jikkaguna xi ħala , telf jew hsara 
lil xi oġġeu ta ' lbies jew t3j!hnlir,jew til xi ktieb , dokumentjew propjettl ohra 
tal-Pulizija jew ta' xi dipdTt iment tal -Gvern ; jew 
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Krmdanna kriminali 

18 . Kundanna għal reat kriminali .jiġifieri ,jekk me mbru tal -Korp ikun instab 
ħati ta' reat kriminali minn qorti. 

Komplii:itii [real 

19. Kompliċ ita f'reat kontra d -dixxiplina,jiġificri,jckk membru tal-Korp 
jippermetti xi reat,jew xjentement jikkommett i all ta' kornpliċita' fx i reat kont ra 
d_dixxipl ina. 

Kondo/ta ta' preġudizzju għal bon ordni 

20. Ksur ta' ordni , jiġifieri. jekk membru tal -Korp iġib ruhu , b'all jew 
omissjoni. b'xi mod ta' preġudizzju għa l bon ordni jew di xxi plina ,jew xort'ohra 
mhux ;l;.ieraq għal membru lal-Korp , li mhux provdut għalih band'oħra f'din l­
Iskeda . 

Tijsir 

2 1. Għall-finijict la' din l-Iskeda l-kelma "priġunier" tfisser kull persuna 
fxi kustodja jew dClcnzjoni legali, kemm jekk kundannata. kemm jekk tkun listenna 
li l iġi proċessata, kemm jekk miżmuma mill-Puli zija, kemm jekk miżmuma 
b'mandat jew ordni leġillimu . 

IT-TIELET SKEDA 

(Artikolu 165) 

Ġurament għal qadl xieraq tal-kariga ta' Maġistrat Inkwirenti 

"Jien solennement nahleflniddikjara li fedelment u bl-onesti'r. kollha 
u skond l-ahjar hila tieghi naqdi d-dmirijet lieghi bhala Maġistrallnkwirenti skond 
il - liġi u minghajr biża ' jew favuri. (Hekk Alla jghini)." 

fR -RABA' SKEDA 

(Artikolu 165) 

Ġurament ta ' Lealta tal-Maġistrati Inkwirenti 

" Jien solennement nahlef/niddikjara li nkun tassew fidil u leali lejn 
il-poplu u r-Repubblika ta' Malta u l-Kostituzzjoni tagħha. (Hekk Al1ajgħini ). 
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IL-HAMES SKEDA 

(Artikolu 160) 

Statut ta ' l-Assoċjazzjoni lal.l'ulizija ta ' !'Ilalla 

ARTIKOLU l 

1.1 Qed tiġi hawnhekk u bi- istess imwaqqfa Assoċjazzjoni li ghandha 
tissejjah bi-isem ta' l -Assoċjazzjoni lal. Pulizija ta' Malta, minn issa '[ quddiem 
maghrura bhala '' l - Assoċjazzjoni'', taht dan l-istatut . LI li seT tkun is-suċċessu r fi,­
li lOlu ta' l - Assoċjazzjoni lul-Pulizija ta' Malta li kie net twaqq fet taħll -Ordinanza 

dwar il . Pulizija ta' Malla. 

I .2 K LI 11 kel ma jew f l1lii f'dan l-Istal LIl ghand LI jkollha l-is less I ifs ira li hija 
moghtija lilha fiI·Kodiċi tal· Pul izija. kemm-iJ darba r-rabta tal-kliem ma tch lieġx 

1torfohrn. 

ARTIKOLU 2 

Għonijiet /I OAi:ellivi 

2. 1 L-ghanij iet LI l -oġġeniv i ta' I . Assoċjazzjoni għandhom jkunu dO\lo'k 
imfissra fil -Kodiċi tal-Puli zija u, b'mod partikolari: 

2.1.1 li thares u uejjeb il-kundizzjonijiet ta' mpjieg tal ·membri u li 
tavvanza l-interessi taghhom, b'referenza part ikolari gha l1 -paneċi pazzjoni ta ' 
l -Assoċjazzjoni fil-Bord tal-Pulizija ghan-Negozjar, kif mwaqqaf fil-Kodiċi 
tal-Pulizija jew fxi bord iehor li ghandu x 'jaqsam, biex tidher ghall-interessi 
tal-membri r'diskussjonijiet man ·naħa u ffiċjali fil-Korp tal.Pulizija: 

2. l .2 it -tkauir tal·li vel1 intellettwali, morali u professjonali tal ·membri : 

2. 1.3 it-trawwim u i.villupp tar-relazzjonij iet bejn il -kol1egi membri. u 
li kienu membri tal-Korp ta l-Pulizija ta' Malta: 

2 .1 .4 iHmeuija ' l quddiem tal -ġid tal-membri ta l-Korp u d-dipendenti 
taghhom permezz ta' dawk is-servizzi li jkunu possibli minn żmien għal tmien , 
fosthom polzi ta" assigurazzjoni kolleuivi: 

2 .1.5 li tagħti parir u ghajnuna lil membri individwali fi proċeduri ta' 
diuiplinu: 

2. 1.6 li twaqqaf u tammini stra fond jew fondi bi-iskop li jiġu provduti 
attivitajiet edukatti vi, ta' ġid , kulturali u soċjali : 



C 93 

2.1.7 li cikri , tiehu b'kiri, tixtri jew b'mod iehor takkwista proprjeta 
u/jew ufrl ċċj i ghall-iskopijiet la ' l - Assoċjazzjon i ; 

2.1.8 li jkollha li !amministra proprjeta li fondi , li n-cickuzzjoni ta' l­
għanijict li oġġetti vi taghha , lista' timpjega persunal li konsulenti, li li tagħmel 
dak kollu li hu meħt ieġ . anċillari jew li jwassal għall - ki sba ta' dawn l-ghanijiet 
li oġġcnivi. 

ARTIKOLU 3 

Sħubija 

3.1 I s-sħubija tk IIn volontarja li hi miftuha ghall - uffiċjali tal-Pulizija koll ha . 

3.2 L-uffiċj a li tal -Puliz ij a kollha jiġu meqju sa li huma membri ta' l­
Assoċjazzjoni, mill -ġurnata ta' qabel id-data li fiha jidhol fis-sehħ dan l-Istatut. 

3.3 Uffiċjal tal -Pu lizija jista' jagħże l li j irriżenja minn membru ta' l­
Assoċjazzjoni, wara d-data li fiha jidħol fi s - seħh dan l-Istatut. 

3.4 Is-shubija tispiċċa awtomatikament: 

3.4. 1 mal-mewt: 

3.4.2 meta jispiċċa minn membru tal-Korp; 

3.4.3 meta jiġri li membru jonqos li jhallas tas - sħubija tiegħu għal erba' 
darbiet konsekultivi ; 

3.4.4 meta ji s piċċa volontarjament. 

3.5 Is-shubija mill-ġdid ta ' xi membru issir bi ss kemm-il darba jitħall s u l­
arretrati kollha li jistghu j kunu jeż i stu fiż-żmien li jkun sp iċċa. 

ARTIKOLU 4 

Sottosk.riujoni 

4.1 I s-sottoskrizzjon i ta' membru tk un dovut u pagabbli kull tl iet )(hur, bir· 
rata ta ' Lm5. 

4.2 l1 - miżata ta· sotloskri ujoni għandha tkun b'dik ir-rata li ti stabbili)()(i l­
Konferenza Generali b 'vot ta l -maġġoranza sempliċi. 
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4 .3 Is-sou oskrizzjonijict ghandhom j ithallsu mill-me mbri ki f l isl abbi lini 
l-K orJfcrcnza Ġenc l1lli , iida mad-dhul fi s-sehh ili - dan 1-1 statut , I i1I - uffi ċ j311i j ħallas 
is-salarji. 

ARTIKOLU 5 

Uffiċċju u Emb/~m" 

.5. 1 L . uffiċċju ta ' l-Assoċjazzjon i għandu jkun ri1 -K w8r1ieri la l. Pulizija jew 
f'xi POSt ieħor li jista' jiġi dd :ii: skond l-Ista!llt. 

.s .2 Is.siġi tl ghandu jinkludi l-cmbJema ta ' l -Assoċjazzjoni ta l.Pulizija la ' 
Malta . 

ARTIKOLU 6 

Driuijiel 11 Dmirijiet lal-Mtlllbri 

6 .1 Il-me mbri kollha gha ndho m id ·d ri!! li jeleġġu jew li jiġu eletti n· 
Assoċjazzjoni . 

6.2. Membru huwa marbut b'dan t· lstatut li bid-deċ iijonij ict meħudin skond 
il-protess demokratiku intern . 

6 .3 Membru għandu j kompli jhallas iI ·mizata tas-shubija kif preskritt minn 
żmien ghal żmien m ill .Assoċjazzjon i. 

ARTIKO LU 7 

Sħubija jew kuntatti barranin 

7.1 L.Assoċjazzjoni lisla ' Ikompli Ikun membru tal · Kunsill Ewropew lal· 
Unjonij iellal· Puli.dja (C.E.S .P.) skond 1-ISlallll tag hha . 

7.2 L-Assoċjazzjoni ghandha iżomm dawk il -kllnlalti ma' Assoċjazzjon ij iet 
la ' Pulizija barranin biexjavvanzaw I· ideali laghha . 

ARTIKOLU 8 

Organi ta' l-Anocjaujoni 

8 .1 L-organi la ' I .Assoċjazzjon i huma : 

8 .1.1 il · Konfercnza Ġenerali 

8 .1.2 il · Kumitat Eżekull iv 

8. 1.3 1t-Bordijie tla' Ferghal 
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A RTIKOL U 9 

Il-Kol1fereIlZ/1 CI'IIf'ru /i 

9.1 L-ghola organu la' l -Assoċjazzjoni ghandu jkun il - Konferenza Ġenera l i 
li ghandha !cleġġi I·Kumitat Eżekuttiv, li tkun il -korp ewlieni ta ' l - Assoċjazzjoni 

li jagħmel fwlides. 

9 .2. 1 Ghandu jkun hemm Konfere nza Generali Annwali .l i ghandha teżamina 
li taddona r-Rapport Annwali ta l-Kumitat Eżeku tti v, li teżamina li ta pprova l­
KOlllijict Annwal i. F'Konfe re nzi Ġenerali Annwali alternanti,ghandujkun hemm 
l-elezzjonijiet msemmija f'dan l-Istatut ghall -Kumitat Eżck uu iv , 

9.2.2 L-Ewwel Konferenza Ġenera li ghandha tissejjah fi :i: mien ,let: xhur 
mid-dhul fi s - seħh tal · Kodiċ i tal-Pulizija . li għandha ti ssejjah mill- Kummissarju 
ghall -approvazzjoni ta ' dan l- Istatut li ghall -elezzjoni tal -Kumi tat Eiekuniv u l­
e le zzjo nij iet oħra msemmija f'dan l-Istatut. 

9.2.3 Il-Kon fere nza Annwali ghandha tinżamm fi ~ - x a ha r kalendarju ta ' kull 
sena , skond kif l-ewwel stabbilit fil-paragrafu ta' qabel dan , 

9,3 Il -Konferen1;J Ġenerali ghandha tkun maghmula mill-Kum itat Ezekull iv, 
u minn sa i:ewġ rappreientant i minn kull grad , hlief ghall-Kummissarju u d-Deputat 
Kumm issarju. 

9.4 IC:-Chairman ghandujippresjedi d-deliberazzjonijiet ta l-konferenza; n­
assenza tieghu miS-Segretarju Ġenerali ; n -assenza taghhom minn persuna mahtura 
mill · Kumitat Ei:ekulliv. 

9.5 Il -Konferenza għandha tinzamm fiI -post.data u hin maghzula b 'deċii:jon i 

ta l· Kumitat Ezekulliv . 

9.6 L·aġenda tal -Konferenza Ġenerali ghandha Ikun mhejjija mill -Kum itat 
Ei:ekull iv u għandħa t itqassam mill -anqas ~ahar qabe l il -jum maghzuL Id ­
deċ i zjo nijiet kollha ghandhom jilli eħdu b·maġġoranza sempliċi. 

ART IKOLU 10 

10.1 Il -Kumitat Ei:ekull iv ghandu jkun maghmul minn C/wirmtm. Segretarju 
Ġenerali, Tei:orier u membru wieħed minn kull grad , wara l-etCl-zjon i taghhom 
waqt il -Konfe renza Ġenerali. 

10.2 Rizenji jistghu jintlaqghu mis-Segretarju Ġeneral i u JXl~tijie( li j itballtu 
wara ghandhom jimtlew b ·għażla sa l-e lezzjonijiet li jkun imiss_ 
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10.3 Il-KumiIlU Etckuuiv ikun responsabbli ghal l-amministr3zzjoni xierqa 
lat · fondi. bicl( jaghlllc l rappre:i:e ntazzjonijict li jme xxi jew jaghmel arranġamenti 
ghal negozjat i ma' awtoritajiet kompetent i. I r - rappreżelltanza ġuridil.:a la' l­
Assoċjazzjoni ghandha tkun \lestita fil- Kumitat Eżekuttiv . 

IOA Il-Ku mitat Eżekuttiv jista' j iddelega rappreże ntant biex jaqdu dawn 
id.dmirij iet jew pani minnhom. 

10.5 Il-Kumitat Eżekutt iv għandu jimplimenta d.deċiijon iji et mehuda mi ll­
Konferenza Ġeneral i. 

10.6 Il-Kumitat Eżekuttiv ghandu jil!aqa' kemm-il darba jidhirlu li jkun 
meħtieġ biex imexxi x-xoghol t iegħu b'mod e ffi ċje nti. Il -quorum ikun nofs in­
numru tal -membri li wieħed,jew wara nofs siegha mill-hin stabbi lit. ta l-me mbri 
preżen ti. 

10.1 Mozzjonijict ghal xi emenda jistghu jiġu preżent ati minn jew lill ­
Kumitat Eżekuttiv u ghandhom jiġu pubblikati jew komunikati lill-membri ta ' l­
anqas ghaxart ijiem qabel il-Konferenza Ġene rali. 

ARTIKOLU II 

8ordijiel lO' fergħal 

11 .1 Ghandu jkun hcmm Bordijict ta ' Ferghat maghmula minn rappreientanti 
kifjimwera hawn taht : -

11 . 1.1 Ghal kull taqsima/fergha/grad kif stabbilit mill-Kummissarju minn 
żmien ghal żmien . 

11.1.2 Ha mc s r apprcżentan t i mi ll - kuntis tabblij ie tta l- Pu lizija fġie l . 

kuntistabbli tal-Puliz ija mara waħda. tliet S urġent i tal-Pulizija rġiel. Surġenttal­
Pulizija mara, tlict Surġent -Maġġuri , hames Spetturi rġiel. żewġ Speuuri nisa, żewġ 
Supretende nti. Assistent Ku mmissarju wiehed . Deputat Kummissarju wiehed u l­
Kummissarj u. 

11.1.3 Elezzjonijiet għa ll-Bord ijiet ta ' Fergha! ghandhom isiru kull sentejn 
u l - uffiċja l bi-ghola grad rkulllaqsima jew fergha jew grad jitqies bħala relurning 
officer u l -uffiċjal elettora li. 

11. 1.4 Kull membru ghandu dritt ghal vot wieħed. Il -votazzjoni g handha 
dejjem issir b 'vot sigr iet. 

11 . 1.5 Is-Segre tarj u Ġene rali jkun l-awtori tll li t ohroġ l -avv iż g hal 
e lezzjonijiet u jistabbi lixxi l-post fej n l-elezzjonijiet għandhom isiru. 
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11.1.6 Metajk un hemnl post bmlal f'xi Bord ta' Fergha. ghandujapplika l­
metodu ta' ]-ghai:la. 

11.1.7 Kul l Bord ta' Fergha ghandu j ibghat delegati fil -Konferc rna Ġenerali 
kif jidher hawn taħl:~ 

Ku nislabblijict Rġiel Hamsa Kuntistabb1ij iet Nisa Tlieta 

Surġenli R ġiel Hamsa Surġen ti Nisa Tl ieta 

Surġent MaġġurfReġ imentali Tnejn 

Spetturi Rġicl Tnejn Spetturi Nisa Tnejn 

Supretendenti Tnej n Assistent i Kummissarji Tnejn 

Deputat Kumm issarj u Wieħed Kummissarju Wieħed 

ARTIKOL U 12 

Awdiluri 

12. 1 !t-teZorier jkun responsabbl i ghall -fondi ta' 1-Assoċjaz;z juni. il -hi asijic t 
għandhom dejjem isiru permezz ta' kont biċ-ċekk ijiet, li jkun jehtieġ il-firma lal­
Teżorier li ta' uffiċjal iehor tal -Kumitat Esckuttiv li ghandu jkun speċifikatament 
Imsemmi , 

12.2 L-awdituri jistgħu jinhatru waqt Konferenza Ġenerali, li ma jkunx anqas 
minn tlieta u mhux a ktar minn ham sa. Fin - nuq q as ta ' din il·hatra, l­
amministrazzjoni fi nanzjarja ċ i vili tal-Korp tal -Pulizija ghandha taghmel il -verifika 
annwali , 

12.3 L-ebda hatra !lIl1-rime m' ghandha ss ir ta' persunal minn barra l­
Assoċjazzjon i , kemm-il darba ma tkunx qabel inghatat l-approvazzjoni mill ­
Konferenza Ġenerali li ghandha tkun mgharrfa bi -isem u l-kundilljonijiet tal ­
persuna li tkun ser tinħatar. F' ka1:ijiet ohra , li j kunu g hal żmien limitat jew ghal 
biċċa xoghol s peċifi ka, il -Kumitat Eżekuttiv jista' jiddeċiedi . 

ARTIKOL U 13 

Xoljimel1l 

13.1 L-Assoċjazzjoni ti sta ' tkun xolta bil-kun sens ta' hames sesti mill ­
membri, fil -Konferenza Ġenerali. jew wara li s-shubija tinżel ghallaħt tletin fil ­
mija ta ' l - uffiċjali mill-gradi kollha, 
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13 .2 Fil -kaz t3" xoljimcnl. kull bi lanċ li jifdal I1 I-fondi ji ġi Irasferil lill · 
Korp [ili-Pu lizija. sabiex j i n żamm sake mm c\'c lll walmC III ti nho loq Assoċjazzjoni 

o hra b"gha nijict u oġge tti ... i simili ghat dawk ta" l-AsSOl;jalljoni lal- Pulizija ta' 
Ma lta . 

IS-S ITI SKEDA 
(A rtiko lu 254) 

Regolamenti dwar il . l'cnsjonijiel tal-Pulizija 

RegolumefUi Cenerali 
TilOlu fil-qosor 

I. Dawn ir-regolame nti jistghu jissejhu Regolame nTi ta ' 1- 1990 dwar il­
Pe nsjonij iet lal-Pulizija . 

U I m;n u b'liemn rati jingħataw jf.pensjonijit'l 

2. Bla hsara tad-d ispoż i zz.jon ijiel l al . Kodiċi tal -Pul izija hawnhekk i żjed ' il 
quddiem imsejjah il-Kodiċi , u ta' dawn ir-Regolamenti , lil kull uffi ċja l lal -Pulizija 
li j kun ilu fil -Korp ghal għaxar snin jew i żjed. tista ' tinghala pensjoni b ir· rala ta' 
wahda min n erba' mija u hamsi n ta l-hlas tieghu pensjonabbli ghal kull xahar shi h 
ta ' servizz pcnsjonabbli. s uġġett a g hal-limitazzjo nijiet msemmija fl -artiko lu 258 
tal -Kodi ċ i. 

h'-servil.l. m 'għandux ikun maqluglJ 

3. Is-servizz li ghalih tista' tinghata pensjoni ma ghand ux ikun maqlUgh, 
hlie f fil -kazij iet li fihom is-servi zz ikun ġ i e maqlUgh minhabba li tnehh iet il.kariga 
jew ġie sospiz ghal xi Zmien l-impieg, u mhux minhabba i mġieba hazina jew irt ir 
volontarju mill -impieg: 

lzda, iz-Zmien ta ' scrvizz qabel ma s-servizz ikun ġ ic nmqtugh jista ' j iġi 
kka lkolat ghall-pensjon i, flimk ic n maz-zmien tas-servizz wara li dan ikun ġ i e 

maqtugh: 

(a) je kk iz-zmien kollu ta ' bejn is-servizz u iehor l - uffi ċja l ikun ghaddih 
f' impieg iehor fi s-servizz tar-Re pubbli ka ; je w 

(b) fil - każ meta dak l - uffi ċjal tal -Puli zija. wara li jkun i rriżcnja mill­
Korp, ikun sussegwente me nt issc.ijah lura fil -Korp bi -approvazzjoni tal-Prim 
M inistru minhabba fl- esi ġenz i tal. Korp . u dik is-sejha lura t iġi ċertirlkata mill­
Prim Ministru _ 

Sulurji fi jilqieslI għal talt olll /0' pensjoni 

4. ( I) Ghall-fini bie x j iġ i kalkolat l-ammo nt lal -pensjoni ta ' uffiċjal ta l­
Pul izija li kellu perijodu la ' mhux anqas minn tliet snin la" servizz pensjonabbli 
skond il - Kodiċi qabel l-irtir tieghu -
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(a ) m ·każ la' urfiċjalwl.Pul i zija li j lam żamm ' · istess kariga ghal ;micn 
13 Iliet s nin minnufih qabel id·data ta' l-irlir tieghu. ghandhom jitqiesu l­
hlasijiet pcnsjonahbti :Illuwal i sha h li jk un igawdi r-dik id·dm a dwar tJil-. il ­
kariga: 

(b) fil - każ In' ufnċjal [~II -P u l izija li r'xi żmien matul dak il-rerijodu la" 
tliCI sni n ikun ġie Irasfcril minn kariga ghal ohra. i żda li l-hlasijiet pcnsjonabbli 
tieghu lila jkunUJ\ Ibiddlu minhabba dak il-trasferiment jew trasferimenti. hlief 
bl.ghoti ta' xi żieda n· islala. ghandhom jitq iesu l-hlasijiet pen sjonabbli 
annwali shah li jkun igawdi fid·da ta ta' l-irtir t i egħu dwar il. kariga li kell u 
rdal; ii -żmien : 

(ċ) fkażijie t oħra ghandu jitqies il -terz l3t-1olal ta l - ħ l as ijiet pcnsjonabbl i 
li jkun igawdi l-umt jat tal-Put izija dwar is-servizzi tieghu matul it-tliet sn in 
tas-servizz lieghu minnufih qabel id-data ta' l-iTt ir tieghu : 

Iżda -

(i) jekk dak il-terz anqas mill -ogħla hlasijiet pensjonahhl i annwali 
li hu jku n igawdi fid-data w' ;o;.i Iras reriment f' dak iż-żmien ta ' tliet snin 
ghandho m jitqiesu dawk il -hlasijiet pe nsjonabbli annwal i; u 

(ii) jekk dak it -terz ikun anqas mill-hlasijiet pcnsjonabbli annwali 
li hu kien igawdi fid -data ta' l-irt ir tieghu , kieku baqa', r-~ i kariga li 
minnha ġie lrasfe rit f'lIi żmien matul dak il-perijodu la' tliet snin, u kien 
irCieva ż - ż i diet kollha n·iskala li. fil-Fehma tal -Prim Minimu kienu 
jinghataw lilu ghandhom jitqiesu l-hlasij iet pensjonabbti annwal i li kien 
ikun hekk igawdi. 

(2) Gha ll-fini biex j i ġu stabbiliti skond il-paragraru (1) ta ' dan ir­
regolanlent il-hlasijiet pensjonabb1i li uffiċja l tal- Pulizija ke llu jew kien ikollu , 
skond il-każ, huwa ghandu jitqies -

(a) li kien fis -servizz bil-hlasijiet pensjonabbli shah matul il-perijodu 
ta' tliet snin minn ufih qabel id-data ta' l-iTtir ti eghu: u 

(b) li kellu l - benefiċċju ta ' kull żieda minhabba revizjoni ta' salarji fil ­
ħlasijiet pcnsjonabbli ta' kull kariga tieghu bħ all i k i eku dik i ż - żi eda kellha 
tithallas matul dak il-perijodu ta' tlie t snin . 

(3) Gha ll-fini ta' ka lkoJu la ' l-ammont tal-pensjoni ta' uffiċjal la l­
Pul izija li ke llu perijodu ta ' anqas minn tliet snin servizz pensjonabbli qabel l-irti r 
tieghu -
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(a) għandha titq ies il . medja .al-hlas ijict pcnsjonabbli annwali li ke llu 
mat ul da k il-perijodu: 

IbJ ghanduji lqics li kie n fi s-servizz bi l-hlas ijiet pensjonabbli shah nwtul 
dak il-perijodu: 

(i:) ghandu jitq ies li kellu I . be nefiċ('j u ta ' kull żieda minħabba rev i żjoni 

ta ' sa larji fi l-hlasijic t pensjol\abbl i ta' kull kariga tieghu bhallik ieku dik i ż­

zieda ke llha titħallas matul dak il-perijodu : li 

(d) il-perijodu li !ihum huwa ma kienx jattendi ghax-xoghol bil-leave 
m inghaj r sa larju. mog ht i minhabba raġunijiet ta' ħtieġa pubblika b l­
approvazzjoni tal -President . li li rihom hu ma kienx ikkwal ifik a gha l pensjoni 
rigward servizz pubbliku iehor. 

(4) F 'ebda ċirk ostan z i ma ghandho m il-hlasi j ict pcnsjonabbli li 
ghandhom ji tqiesu jkunu i żjed mill-hlasijie t pensjonabbli ann wali shaħ li kellu l­
u ffiċ jal tal -Puli zija tid-data ta' l-irt ir tieghu dwar i I·kariga li jko llu dak i i-Żmien . 

(5) Fil - każ ta' uffiċj al tal- Pulizija li ghalih jappl ika s-subpnragrafu (d) 
tal-paragrafu (I) tar -regolament 5, id-data ta ' l- irtir tieghu ghandha -

(a) meta dak l - uffi ċjal jilhaq l·cttl ta' l-inir: jew 

(b) meta dak l - urfiċjal kien ikun , li ma kenitx ghat - tkeċċ ija tieghu, 
għalaq 25 sena servizz: jew 

(ċ) meta dak l - uffiċjal imut. 

qabel ma l -tkeċċija tieghu Ikun ġict dikjarata nulla mill -awtorit.1i kompetenti , ti tqies 
li Ikun id-data mela dak l - urfiċj al ji l ħaq l-ett'! la' I· iritr ,jew id-data meta jkun għalaq 
25 sena serviu, jew id-d ata meta jmul, skond lie ma t i ġi l-ewwel , u l . ħlasijiet 

pensjonabbli tieghu li ghandhom j itqiesu ghandhom ikunu dawk li hu kieku kicn 
qieghed j irċievi f'dik id-dala li kieku ma kicn :>; hekk tkeċċa . 

Kalko!rlla ' pensjoniji/fl 

5, ( I) Ghall -fin ijie l la ' kalko lu ta ' I· ammonlla ' pensjoni ta' urfiċjallal­
Puli lija , il -perijodi li ġejj in ghandhom ji tq iesu bhala servizz pensjonabbl i: 

(a) il -perijodi li tihom huwa kien jattcnd i għax·xoghol: 

(b) il-perijodi li fih i rċ i eva nofs salarju : 

(ċ ) il .perijodi li fihom huwa ma kien:>; jattendi gha:>; · :>; oghol bil-icw'c 
b 'salarju shih jew b 'nofs salarju; 
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(d ) il-perijodu wara t - I~c('dja mill- Korp. meln Jil.. i l 'I~..:':'':'ija l iġi 

sussegwenlement di kjarma minn al<'wrilll komp<:lenli li kie nel IIlvalldn, sa;­
żmie n lm-tqeg hid tieghu lura mi ll -ġdid, jew id ·da\il ll1e[(l Jak l-urnċjal t a l ­

Puliz ip kien ikun gha laq 25 se na servill. jew id-data meta d~ l..l - urnt'jalt~l . 

Pulizija jl..ollu jirtira mi nhabba l -e t ~, jew id-data l11ela J ak I · uffiċjal imut, 
skond liema tiġ i l-e\\wel. 

U l_perijodi li fihom huwa kien nieqes bil -It'/H't', minhabba dawk imse mmij in hawn 
fuq . ghandhom jitnaqqsu nlis·servi:u, ko llu la ' I · uffi ċja l sabiex jinllahaq il -perijod u 
w' servizz pcnsjonabbli ti egħu , 

(2) Ghall -rmij iet tas-subpa ragra fu (d) tal·paragrafu ( I; la' dan it ­
regolament u g ha ll-fi nij ietlal ·paragrafu (5) tar·regolame nt 4 , il·kelma "" I keċċija" 
ghandha titq ies li tinkludi "irt ir obbligatorju ghal raġuni la' il11eress pubbliku" u I_ 
kelma "tkeċċa " ghandha [i ftiehem bl · isless mod , 

Strvizz magħmul jil-kariga 111' ħaddieħor 

6, Meta uffi ċj al jaġixxi nOK hadd iehor f' kariga pensjonnbbli fil -Korp, ii­
żmie n ta' dan is-servizz jista' j inghadd bhala servizz pensjonabbli taht il -K odiċi , 

BaSla li -

(a) i ż-żm i e n ill i fi h l - uffiċjal ikun aġ i :ua ma jkunx biċċa mis-servizz 
pcnsjonabbli to' I·uffiċjal li qabel kien fil .kariga , u m 'ghamlux jigi kkalkolat 
bhala biċċa mi s-servizz pcnsjonabbli ta' dan l-uffi ċj al tah t il - K od iċi fil -Korp: 

(b) sewwa se w qabel dan i i-żmien la' servizz jew sewwa sew warajh 
ikun hemm servi zz fi kwalita effetti va fi l-Korp, 

Tneħhija 111' kariga jew organizza~zjoni mil/·ġdid ta' karigll 

7. l ekk l -uffiċj al tal- Pulizija jirtira jew jit nehha mill - Korp minhabba t­
tnehh ija ta l-kariga tieghu, inkella sabiex jaght i lok li jsir ahjar il- Korp biex b 'hekk 
jista' jkun hemm iżjed effiċjenza u e konomija . Ii l dan l - uffi ċja l ti sta' tinghata 
pensjon i: 

l..i;da . madankollu , jek k huwa jkun ilu fil-Korp ghal anqas mi..i;-i.mien la' 
għaxa r snin, meħ t ieġ biex jikkwalifika ghal pensjoni jiSla' jiġi mogħti pensjoni 
kkalkol ata skond ir-regolament 2 bħalli k ieku ma kien hemm ebda im ien ta' 
kwalifika: 

I żda , wkoll din Il-pcnsjOIll tinghata taht il -kondi n.jonijiet illi hu jista' 
je rġa' jiġi msejjaħ ghas·servi zz fil-Korp : 

Iżda, barra minn dan.jekk dan ].uffi i:jallal- Pu lizij a ma j~u nx lajjeb ghal 
impieg ieħor fil- Korp jew jekk ma jkunx hemm raġuni ta' tama, fil -rehma lal· Pr irn 
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Ministru, illi fi żmien qasir jista' jerġa' jiġi mpjegat, tista’ tiġi lilu moghtija pensjoni 
mingħajr il-kondizzjoni msemmija hawn fuq. 
Rati ta' Pensjoni meta karigi jiġu mneħħija 

 
8.   Uffiċjal tal-Pulizija li l-kariga tiegħu tiġi mneħhija, tista' tingħatalu żieda 

fil-pensjoni bir-rata ta' waħda minn sittin tal-ħlas tiegħu pensjonabbli fis-sena għal 
kull perijodu sħiħ ta'tliet snin servizz pensjonabbli: 

  
Iżda –  
 
(a)     iż-żieda m' għandha f' ebda każ taqbeż il-għaxra minn sittin; u 

 
(b) ebda żmien m'għandha ssir b'mod illi tikkwalifika uffiċjal għal         

pensjoni ta' valur fis-sena ogħla minn dak li għalih huwa kien ikun ikkwalifikat  
b'tul ta' servizz meta jilħaq l-età li fiha huwa jista' jiġi mġiegħel li jirtira, jew 
għal pensjoni ta' valur fis-sena ogħla mill-maximum stabbilit fl-artikolu 258        
tal-Kodiċi. 

 
 

 Uffiċjali li jirtiraw minħabba ħsara fil-persuna 
 
9.        (1) Meta Uffiċjal tal-Pulizija tiġrilu ħsara permanenti fil-persuna – 
 

(a) fil-waqt li jkun qiegħed jagħmel ix-xogħol tiegħu, u 
 
(b) mingħajr ħtija tiegħu, u 
 
(ċ) minħabba ħsara li tagħha tkun speċifikatament kaġun ix-xorta tax-         

xogħol tiegħu, 
 
 

 u b’hekk l-irtir tiegħu mis-servizz isir meħtieġ jew ikollu jsir wisq qabel iż-żmien         
li jmiss, jekk hu jkun ikkwalifikat għal pensjoni taħt ir-regolament 2, lilu tingħata,      
b'żieda tal-pensjoni mogħtija lilu taħt dan ir-regolament, pensjoni addizzjonali        
bir-rata tal-proporzjon tal-ħlas pensjonabbli li jkun qiegħed jieħu fid-data li ġratlu         
l-ħsara u li tkun taqbel għall-każ tiegħu kif imfisser fit-tabella ta' hawn taħt: 
 
 

 Meta l-ħila sabiex jipprovdi għall-manteniment tiegħu nnifsu - 

 tonqos kemm xejn ............................ minn sittin ħamsa; 
tonqas ............................................... minn sittin għaxra; 
tonqos sewwa ................................... minn sittin ħmistax; 
tispiċċa għal kollox .......................... minn sittin għoxrin: 
 

 Iżda l-ammont tal-pensjoni addizzjonali jitnaqqas sa dik is-somma         
li l-Prim Ministru Jidhirlu xieraq f’dawn il-każijiet li ġejjin: 
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0) meta I-uff";ja l wl -l'uli lij;J li tigrilu I-hsara j kun baqa' IIs­
serviZl ghal mhux anqas millll sella wara li tkun gratlu I·hsara illi 
minhabba fiha rtira mis·serviZl; 

Oi ) meta uffi ejal tal-Puli z. ija li ti grilu hsara j kun, fid -data 1i 
li grilu I-hsara, jonqsu ghaur snin ghall -ettl li fiha j ista' j"un 
imgieghel jirtira: jew 

(ii i) mela I-hsara li I"un gratlu Illa tkunx hija wahedha I,kagun 
ta ' I-irtir, iida I-hgun la' I-irtir ikun ukoll minhabba I-et tl jew mard 
mhux ikkagunat mill-hsara: 

l;i.da wkoll , l-ammOnl kol[u ta l-pensjoni addizzjona[ i m'ghandux ikun 
iijed mill-ammonl slabbilil II s-subartikolu (2) la' [-artikolu 258 la[ ­
Kodie i. 

Pensjonijiel Ji/ ufficjali b 'UfViu anqas minn IInruar Sllin 

(2) Mela uffieja[ tal -Pulizija li ligrilu din il-hsara ma jkunx ghamel 
zmien hekk Iwil IIs-servil.1. li jikkwalillka ghal pensjoni laM ir-regolamenl 2 li l 
dan I-uffieja[ Ikun lista ', b'danko[[u, linghata pensjoni bir-rala la' wahda minn 
erba ' mija u hamsin la[-hl as lieghu pensjonabbli ghat kull xahar shih la ' servizz 
pensjonabbli flimkien ma' dik il-tieda la ' pensjoni li liSla ' tinghala lilu laht il­
parti ta ' qabe[ ta ' dan ir-regolament li kieku kien ikkwalifikal ghat pensjoni. 

Pensj(mi Iii nisa romollQ ' ufJkja/i maqlu/a waql is-Se f Vil.l 

10. (I ) Meta ufllejal ta[-Pul izija minghajr hli;a lieghu jigi maqtu[ fi l-waqt 
1i jkun qed jaqdi dmiru jew imu! minhabba xi hsara li b'mod spei:ifiku Ikun gejja 
mix-xorta tax-xoghol lieghu jew jigi maqlul fiI -waqll i jkun qed jaqdi dmina, tista' 
tinghata pensjoni liIl -armla 1i jhall i sakemm ma tiiiewwigx la' mhux itjed minn 
ghaxra fis-sin in tas-salarju pensjonabbli la' iewgha fil -jum li ligrilu [-hsara: u 
tista' tinghata pensjoni IiJ kull wild la' da" l-impjegalSa ma dak il-wild jaghlaq il­
tminlax-il sena, \8 ' mhux iijed mis-sina wiehed lar-rata 1i tinghata ]i[I -armla, 
sakemm il-pensjonijiet migburin flimkien la' [-ulied majisbqux ir-rata li listhoqq 
lill-armla. 

(2) Id-dispoi izzjonijiel ta' qabe[ ighoddu wkoll ghat kai la' uffiejal 11. 
wara li j irt ira bil-pensjoni taht ir-regolament 9, imul bl-effetti diretti u immedjali 
lal-hsara 1i Ikun gratlu . 

(3) Jekk marl I-uffieja[ tmut qablu , jew jekk ebda pensjoni ma Ilgl 
moghtija lilha taht dan I-a"ikolu , u huwajhalli warajh ulied li kienu jkunu intito[ali 
ghal pensjoni 1i kieku giel moghlija pensjoni lill -armla, jislghu j inghalaw 1ilhom 
pensjonijict tad-doppju la' I-ammonl tal -pensjonijiet li ghalihom lIe-eirkostanzi 
huma kienu jkunu intitolati . 
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(4) Jekk il-mejjel ma jhalli x warajh armla jew ulied iltiema mi ll-omm, 
ii.da jhall i 'I ommu l i kiene t tiddependi minn u ghall-manteniment. is-solllma ta l· 
pensjoni l i setghet t iġi mogħtija lill -armla, li kieku kie n hemm. tista' tinghata lill ­
omm. iżda d in il-pensjoni t isp iċċa.jekk hija tkun armla u terġa' t iżżewweġ . 

L-imRiebil /llj/xJ Irij/J meħ/;e{:u 

11. (I) Il -pensjon ijiet ikkal kola!i bir-ra ti msemmijin hawll fuq.ji ngħa t aw 

biss fi l - każ ta' servizz li jkun sar tnssew bi l -fedeh~ u b' mod rneritevoli. 

(2) Meta l · fede lt ħ u bżu l ij a ta ' I . uffi ċj a l ma ji l ħqux l-ewwel grad la' 
mertu . il-kalkolu j ista ' jsir b' rali anqas minn dawk imsemmij in hawn fuq. 

SKEDA 11 

(Art ikol u 4) 

Emendi fiI·Kodi t i Kriminali (Kap. 9) 

1, Minflok l-ani kolu 346 ghandu jidħol dan li ġej : 

"346 . ls.setghat u d ·dmi rij iet tal· Pulizija ghandhom jkunu dawk li 
jinsabu f' dan i l- Kodiċi, fil -Kod iċi tal -Pulizija , u f' xi regolament maghm ul 
bis-sahha taghhom, fosthom ir-Regoli tal -Qoni." 

2. L-an ikolu minn 347 sa 354 ( inklużi) għandhom jiġu mhassra . 

3. FI-an ikolu 360 -

(a) minflok is-subanikolu (2) tiegħu ghand u j id hol dan is-subanikolu 
ġdid li ġej: -

"(2) l ċ-ċ itazzjon i ghandha issemmi biċ-ċar il-persuna mharrka . kif 
uko ll in-numru ta l-karta ta · l-identi ti't jew in-numru Inl -passaport tagħha. 
meta d isponibbli , u dikja razzjoni qasira tal - fatti ta' l-akku za, bi l­
pan ikolari tajiet ta · żm ien u ta ' lok li j kunu mehtieġa jew I i jkunu jistghu 
ji nghataw . Ghandu jkun fiha wko ll twissija li,jekk il-persuna mħarrka 

tonqos li tid her . hija t iġi arrestata b ·mandat tal-qort i u mressqa quddiem 
l-istess qort i fi l-jum li jkun imsemmi fi l-manda!." . 

(b) minnufih wara s-subanikolu (2) tiegh u għandu j idhol is-subart ikolu 
(3) ġd id li ġej : 

"(3) Meta persuna ti nġ i eb il-qorti b ·ċitazzjoni, il-Qoni t is ta ' 
ti mpon i dawk il-kundizzjonijiet li jidhrulha xierqa biex tiggarantiu i d-
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dehra .tal . pcrsuna a!; !;uiata ghall 'proċedimen t i, fosthom !;undiz:zjoni li 
ghandha tiffirma fintervalli regolari l-ghassa tal -pulizija ,jew li ghandha 
toqghod n·indirizz taghha fċertu sigħat tal ·ġurnala _ ii da lila t ista~ timponi 
garanzIJa ." 

4, FI·artikolu 363 -

(a) l-artikolu preienti ghandu jiġu numerat mm-ġdid bħala s-subart ikolu 

(b) minnufih wara s-subartikolu ( l ), għandhom jidħlu i -żewġ subart ikoli 
(2) u (3) ġodda li ġejjin : 

"(2) B'dak kollu li hemm !id-di spożi zzjonijielta' l-anikoli la ' 
qabel , in-nOlifika lisla' ssir bil-mezZla ' posla reġ i strala f'e"~elope s i ġ illal 

n· indirizz moghli mill-persuna li gha ndha tiġi nOli!ikala, jew n -aħhar 

indirizz magħruf la' dik il-persuna jew n -i ndirizz li jidher fi l-kana la' l­
idenl i ltlli egħu , b'da!; il -mod u skond ir· regolament i li l-Min istru 
responsabbli għal l - guslizzja jisla ' jordna b'avvii !i1 ·Gazzella tal -Gvem . 

(3) Meta persuna tirrifjuta li tiġi notifikata b' ~i ċi t azzjoni, ukoll 
jekk kunsinnata li Iha bi l-mezz tas-servizz poslali, hija lilq ies għall . fin ijiel 
u skopijiet tal- l iġi li ġi et debitament notifikata b'dik iċ-ċitazzjoni, u l­
qorti tista ', skond iċ-ċirkustanz i tal-każ, tagħmel dak koll u li hu l\ieraq 
skond il-liġi.".-

5. F1 ·anikolu 547 -

(a) minflok is-subartikolu (I) tiegħu għandu j idħol is-subartikolu ( I) 
ġdid li ġej: 

"( l ) L-inkjesla ghandha ss ir minn Maġi s trat lnkwirenli maħtur 
skond i l-Kodiċi tal -Pulizija, u l-kelma "Magislrat" f'dan it -Tilolu, kull 
fejn tidher, t fisser dan iI· M aġislral I nk wirenti . "; 

(b) fis- subartikolu (2) ti egħu minflok il-kelmiet "Maġi slTalla' dik il­
qorti" ghandhom jidhlu l-kliem "Maġistrat l nkwiren ti " , 

6. FI·artikolu 549, minflok is-subanikolu ( l) tieghu ghandu jidhol IS' 
subartikolu ( I) ġdid li ġej : 

"( I) Proċess verbal separat ghandu jiġi maghmul għal kull wieħed mill ­
interventi li jsi ru mill ·Maġimat Inkwirenli n· isless investigazzjoni, u kull 
wieħed minn dawn il - proċessi ~erbali ghandu jiġi ffirmat mill-Magi strat 
Inkwirenti, fejn għandu jindika d-data u l - ħin u l-posl fejn ikun sar il - p roċess 

verba!.". 

7. FI-artikolu 550-
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(a) minn ok is-suban ikolu (5) tieghu gh,mdu j idhol is-s ubanikolu (5) 
ġdid li ġej -

"(5) I l - proċess verba t ghand u j itqies li ġ i e maghmul sewwa. 
sake mm ma j iġ i x pruva! i1-k umrarj u. Ma jkunx meħtieġ li l -Maġ i strat 

Inkwire nti jasal ghal kon klużjon i mill -proċessi verbali diffe re nt i ta' ku ll 
access, iH apponi ta' l-esperti, l~ proċess i verbali tax -xhieda eżaminati. 
iżda jiSl3' j indika l-opinjoni tieghu dwa r i r - ri ż ullat possibbli ta ' l­
investigazzjoni jew dwar x ' in vestigazzjonijiet ulterjuri ikunu jinħtieġu ." 

(b) mi nnufih wara s-subartikol u (5) tieghu ghandhom jidħlu i-żewġ 
suban ikoli (6) li (7) ġodda li ġejjin : 

"(6) L-uffi ċjal tal-Pulizija inkarigal mill-investigazzjon i għandu 
jkollu aċcess immedjat ghal kull proċess "erba! magħtilul minn Maġi s trat 

Inl;wirent i, li għand u jimxi biex jaghmlu malaj r. Jekk , minħabba iċ-ċ 
irkustanzi ta ' ħin u post, ma j kunx possibli li l - proċess verbal jkun 
maghmul immedjatament , i l-M aġi strat Inkwirenti għandu jkollu i i-żmien 

ta ' jum w ieħed biex jagħme l i l - p roċess verbal . 

(7) L-uzu ta' mezzi eleuromanjctiċi ghall-iskrizzjoni ta' proċessi 
verbali ghandha t i tħ alla , t aħt dawk I· istess kundizzjonijiet li jappli\.:aw 
ghall-Qorti ta l -Maġistrat i ."'. 

8. Fis-subart iko lu (I) la' l-artikolu 55 1 

(a) minflok il -kliem " il-Pulizija Eżc kuttiva tal -Qorti ta l-Pulizija 
Cudizzjarja" għandhom jidhlu l-kelmict " il-Pu lizija lal -Maġi strat l nk wirenli ". 

(b) minflok il-kliem " Maġist rat tal-Qort i tal-Pu lizija Cudi zzj arja" 
għandhom jidhlu l-kliem "Maġis tr3 t Inkwirenti" . 

9 . Fl -artikolu 556, minflok il-kliem "Maġ i s t rat lal-kompilazzjoni" kull fejn 
ji nsabu għandhom j idhl u l-kliem "M aġ i s tTat Inkwirenti". 

10. F1 ·art ikolu 557 -

(a) fi s ·subartikolu (I) l ieg hu, minflok il · kliem '" Maġ i s tr a t lal ­
kompilazzjoni" ghandhom jidħlu l-kliem "Maġ i s trat Inkwirenti" u minflok 
il ·kliem "il-qort i" għandhom jidħlu l-kliem "M aġistrat Inkwirent i": 

(b) minflok il-kel ma "qort i", kull fejn tinsab fi s-subart ikoli (2), (3) u 
(4) ta' l-artikolu msemmi . ghandhomjidhJu l-kliem "Maġ i strallnkwire nli ", 

11. Fl -artikolu 564 , minflok il -kliem "Maġ i s trat ta l-kompilazzjoni " kull 
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fejn j insnbu. għandhom jidhlu I·kl iem "Mnġimal In kwirerui·'. 

12. FI·ar1ikolu 569 -

(a) fi s·s ubarlikolu (2) liegħu , il · klie m "jew lil l . M aġ istrat tal · 
kompi1azzjon i Ħ għandhom jiġu mħass ra 

(a) fis ·subarl ikolu (4) tieghu. minflok il· kliem "Qorli Inl· Pulizija 
Gudizzjarja" ghandhom jidhlu il·kliem "reġi slTu tal·Maġistrat Inkwirenti:' 

Għanijiet u Raġunijiet 

L·ghan ta ' dan I· Abbozz huwa li jintroduċi I ·Kodiċi tal .Pulizija minflok 1· 
Ordinanza dwar il-Pulizija ta' Malta , skond il ·programm ta ' moderni zzazzjoni lal­
Korp tal. Pulizija , speċjalment minhabba I ·ġurispruden za stabbili ta mill-Qon i 
Ewropea tad-Drittijiet tal-Bniedem u istituzzjonijiet ohra . J is tabbi lixxi wkoll il ­
kariga ta' Maġ i stT3llnkwirent i li tahdem rkuntatt kontinwu mal-Pulizija . Emendi 
fil - Kodiċ i Kriminali u t-lhassirta ' l-Att dwar is-Servizzi ta ' Sigur1l1 jkunu mehtieġa. 
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A BILL 

entitled 

AlY A cr 10 make lIew I'ml'isioll.' re~<ll{lill!< l/te Ma/ili Po/ice Fw('f wUllo illlwduCt 
cO/lsequemi<l1 alllelldmenls I" 1111' Crimitlill Code, Cap, Q, 

BE IT ENACTED by the Presidcnl. by and wi th Iheeonselll oflhc H(Juscof 
Repre>enlntivcs, in the prcsenl P:lrli:lmcnl :lssemb1cd. :lnd by the nUlhority oftl1l: 
S:lIlIC. ns fo\lows: · 

l . This Act mny bc ci tcd as the Malta Police Force Act, 1997_ 

2. The Mnhn Police Force, est:lblished under the M:lII:l Pohce Ordinnn~, 
,hall bc regubled accordmg to "ThI: Policc Codc", bcing Schcdulc J 10 Ihis Act 

3. The Prime MiniSler shall by nOlice cs!nblish: 

(a) the date of tht" coming imo force of the Po1ice Code, and. 

(b) tJr date oftheco!lling IIItO force of the amendments to tlk: Crimina! Code; 

Provided that different dates 1l1ny bc so appoin!ed for different provisions of 

for d iffcrcnt purposes of the snid Code, 

4. The Criminnl Code sha\l bc :lmcnded according !O the provisions 
cont:lined in Schcdule II 10 Ihis Act. 

5. After Ihe coming in!o force of the Police Codc nnd nfter the rcpcal of 
the Code of Po1ice Laws (Cap. (0), th,~ n 111,' Po1ie~ Cod~ shall bc insencd as tto! 
new Chapter 10 of (hI.' Lnws of '--!a lla. 

6. (I) On the comin!,! inlo fo rc~ ofall lh,' provisions of lhe Police Code. 
the Mnh:l Policr Ordinance and (h~ Scnmty Snviccs Ac( shall bc rcpcalcd, 



(2) The r.;p ... ~ 1 of tll.; S.;curity S.nvicc~ Act ~1l~1I "Of arr,:cl :my 
con~qu~n lial :m~ndl1l,"nl' lu all)' OIllo:r law dT';Ch:d by IhI: ~OIid Act. wll icll sħa ll 

continuc 10 ~l llai n in furce . 

7. On the coming inlO force of Iil.! provi~ions of Illc Police Code and of 
the mllcndttlCm-" to the Critllillal C<>de r.;garding Ih.; Enqui ring ,"' agi~lratc . and 
to tlll: appoin ll tlCnl of such Enquirin g Magi ~Irale. llJ.:n any cnqui ry -" till pcnd i ng 
~fore a roogist l1:U '; of I Itt: COU" of M~gi.<lr:l1es shall be urtnsf.;rrcd 10 and bc 
condudcd by an Enquiring Magistratc . 

SCHEDULE 1 
(Section 2) 

THE POLlCE CODE 

Arrangement or Secti(lns 

I. Sħon li!le 
2. Interpretat ion 

3. Consti tution 
4. Objectives 
5. The President 
6. Minister 
7. Cornmissioncr and officers 

"ART I 
G ENERAL 

J>ART 11 
CONSTJTUTION 

J>ART 111 
API'0I NTi\1ENT AND CONJ)ITIONS 

8. Appoinunenl 
9. Obcdieoce 

10. Incomp3l ible activities 
11. Assignment of dutics 
12. Training 
13. Inheren! status 
14. Work. schedulcs and bcncfits 
15. Grievances 
16, Consultations on transfc rs 
17, Recru itment and Promotions l30ard 
18. Oalh of office 
19. Resignmion 
20. Removal from office 
21. Unifonns and 510res 
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22. Offeoces 
2.1. P(>hee Negotia ting Board 
2~ . FunctiOIl$ of Poliee Ncgotialing Board 
25. Arbitration 

PART IV 
U1 SC IPUNE 

26. Qffences by Police Officers lriable by the eouns 
27. Causing disaffeetion 
28. Disciplinary offenees 
29. Membersħip in organisation s 
30. Proceedings in general 
3 1. Proceedings before the Commissioner 
32. Proseculion and ddenee 
33. Evide nce and Procedural Rules 
34. DelegaTed cases 
35 . Rulcs for in\'esligaTions 
36 Indcpendence of act ion. 
37. Punisħments 

38. Excludcd punishmenTs 
39. Paymenl of fines 
40. Damagc 10 Of loss of equipmenT 
41. Time 1imit for internal proceedings 
42. Cancellat ion from personal record 

PART V 
DUTIES OF nu: POLI(t: 

43. Supremacy of law 
44. Public order 
45. Envi ronment 
46. Prevenlion of offences 
47 . Lawfulordcrs 
48. ])ctcnlion of offences 
49. Rccording in writing 
50. Prosecution of offences 
51 . Discrimination in prose<:ulions 
52. Prosecut;ons on complaint 
53. \VriUen rcasons for proseculions 

PART VI 
I'OW[1(5 O\'[R U I\11TATlQN5 

54. Pnwers accoroing 10 law 



T ITU: I. I'OWERS AND T III Nr.S 

Sun.Titfe I • Power 10 St"p ~ , ,,,I Sl"; lrch 
55. Power 
56. Warrant 
57 . Limitations as to search etc 
58 . Proces verbal of search 
59. Sciture 

Sub-Tille 11 - Roud Checks 

60. Conditions for road chc:cks 
61 . Exercise of road check 
62. Authorisation 
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J)A RT I 

GENER/\L 

Shor, lille 

I. Thi ~ Code may be cited a.~ the Police Codl!. 

I", t rp re / (.1/ i 1If! 

2. In this Code. unlds the context OIhc: rwise n::quirt:S -

"Commissioner" means the: Commissioner of Police; 

"enclosure" does not include any plot of land enclosed by rubble walls; 

"excluded mruerial" means: 

(a) any personal records as defined hereunder acquired or created by a person 
in the course of any trade. business. profession orotheroccupation. or for purposes of 
any paid or unpaid offiO! and which are held by th:w person in confidence; 

(b) human tissue or tissue nuid which has been take n (or the purpose: of 
diagnosis. or medical treatment and which that person holds in confidence: ; 

(c) journalistic m:lle:rial being material he:ld in coolidenoe by a journalist who 
rettived. acquired or created it to be used for the purposes of journalism; 
" the: Force" means the Malta Police Force; 

"Gazctted Officer" means any police officer of Of above the rank of Inspector; 

"interception" • in rd3lion to a warmnt. includes the: obtaining possession of. disropting. 
destroying. opening, interrupting, suppressing. Slopping. seizing, eavesdropping o n. 
survei1ling. recording. copying, listening to and viewing of communications and the 
extraction of information from such communications: 

- items subject to legal privilege" means any communication between a lawyer and his 
client and any document or record enclosed with or referred to in such communie:lIion and 
made in eonnedion with the givingof legaJ advict': orinconnc:c1ion with or in contemplation 
of legal proceedings and for the purposes o f such proceedings, bUlthe expression does not 
include items retained in the: furtherance: of a criminal purpose: 

"member of the: Force" means allY policc officer other than the CommissiOllCr; 

"persol\al records" ~ans documentary and other reCOf"ds concerning an individual 
(whether living or dead) who can be identified (ronl them and re lating . 

(Il) to his physical or Illl!ntal health; or 
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(bl to spirilU;J1 couns..:! ling or assistance given OT to be given to hi Ill; or 

(cl to counf><:lI ing or assismnce given or to be given to him. rOT the purposc.~ of 
his personal welfare ; 

" Police" means the Malta Police Force; 

"police officer" means any per.;on serving in the Force and includes the COlllmissioner; 

"premises" means any place. vehicle, vessel, ai rcraft , seacraft. including an off-shore 
inswllation, or any temporary or moveable structure; 

"prOC<!s verbal" means the record dmwn up by a police officer to register the occurrence 
of an event. which record is required to be drawn up in accordance with the provisions of 
this Code ;Jnd which was previously commonly referred to a$ "occurrence"; 

"prescribed" means prescribed by regulat ions lIlade under this Code. 

PART 11 

CONSTITUTION 

Constitution 

3. There shall continue 10 be a police force known as the Malta Police Force. 
Objectives 

4. The main objectives of the Police are -

(a) to promote and enforce the observance of the laws. as a firs! guarantee to the 
rights of all persons in Malta. even before action is necded through the jud ic;;J1 system to 
repress. sanction or remedy any breach: 

(b) toact as an immediate response to the right of tile individual. to seek the protection 
and intervention of the law, and con~uentl y every member of the Force has a role in the 
justice system; 

(c) to prove through its actions that the law is equal and fair to all; 

(d) to promote the orderly and peaceful cohabitation of all persons in Malla. payi ng 
due attention not only to the rights of individual property or belongings. but also to anything 
that bclOllgs to the community; 

(c) to seek the protection of the environment as part of the common good: 

(I) to assist. with in reasonable limits, any person seeking help. even though the 
ultimate responsibility to provide such help may not lie wiTh the Force. but which that 
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person re~rl.. 10 a~ a (ntnd]y public officer occo;:ssiblc 10 him or her: 

(Il) hI pt:rforln holll!Slly :md effeC1ivdy all such dUlie!' as a~ cool3ined in this Code 
or any OIher 13w which imposes a duly on the Police. 

Th,. P"'Jidl'1II 

.t (I) The President of the Republic ~haJl be the Head of the Maha Police FOfCC. 

(2) The Presidenlll\1yaddress advisory messages 10 the: Malta Police Furce, wheoe\"er 
hI;: , IlS Head of the Stale. deems it necessary, 3001,1\ matters which are in the national interes.! Of 

which concern the good reputation of the Force. 

(3) Any message shall be in writing and communicated to the Commissioner. 

6. A Minister of the Government, hereinafter called the "Minister" shall be responsible 
for [he:: Police. 

COl/lmiuimrf'f mill fifjil'f' fS 

7. (I) The Force: shall comprise a COfllmissioner, a Deputy Commissioner. and such 
other poliCt! offiCt:rs of such ranks as may from lime to lime be approved by lhe Prime Minister. 

(2) The Commissioner shall have the command. direction. management :lnd 
superintendence or the Force. 

(3) The Commissioner shall rtpresentthe Force in any judicial pl"OCttdings. 

(4) Any act orthing which may be done. ordered or penormed by the Conll11issionef 
may. sub~tto the orders and directions Orthe: Commissi()nt"r. bedone. onkml OI"penonnc"d by 
the: Deputy Commis~ioncf or an AssiSlant Commissioner. 

PART III 

AI' I>() INTM ENTS AND CONDITIONS 

ItppoilllmtfllS 

8. The appointment or all police officers shall be subject to such conditioos. requirements 
and Slandard~ a.~ l11ay be prescribed by this Code. or by regul31ions or orders issued under this 
Code. 

OlNditrlU 

9. E\'cry n~l1lber of the Force shal l. in the execution of his dut ies. promplly and without 
challenge obey the lawful orders of the Commi!OS ioner or or the member's superiors in rank. 
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IQ, Every police: offiC(:r shall del'ote hi ~ whole time 10 the ~rvk~ .,l lh.., Furce. alld shall 
noI carry on or be concerned in the running of any bu~ ines. ... trade. pro re.~, iun Of pan·time work 
whalW<!vcr. unless prior pemtissiOIl in writing has bt."en obtained fro m Ill\: CUl1l1nissioner. who 
sh:all follow tho;! criteria as may be laid down for officers in tho;! public scr.·ic.: . 

Assignmtlll of Dutif.~ 

11 . Every member of the Force shall be liable to be stationed at such place:~ as the 
Commissioner may from time to time appoint: 

Provided thalthe Commissioner shall refrain without good cause from posting officers 
for indefinite periods 10 areas, which on account of distance may cause undue hardship on the 
police officer or his ramil y. or where the police officer' s impartial ity may. on account of community 
ties. be brought into doubt. 

Training 

12. ( I) Every member of lhe Force shall undergo such training and undertake such 
tests, asscsments or examinations ~ the Commissioner may from time to time establish. 

(2) Such tests. assessments or examinations shall be carried out over a period of 
time, to assess effiCiency and professional capabilities and may include rou tine medical tests 10 
asc:enain suitability in the Force. 

Inhtren/ S/(J/us 

13. Every police officer shall be deemed 10 be a police officer at all times: 

Provide:d that this provision shall be without prejudice to the rights of the police office r 
for his retribution. and under normal circumstances hours of work. rest and leave:. and similar 
condi tions of his e:mployment. 

Work schedults u/ld btnefits 

14. ( I) 111e Commissioner shall assign to an Assistant Commissiooerthe duty to oversee 
the distribution of shift duties. to ensure that this is done in a fair and equitablt: manner, 

(2) Such an Assistant Commissioner shall also ensure that lhere is an equitable 
distribution of duties which attract any benefits or additional remuneration. 

Griel'(mces 

15. (1) A police oflicer. who feels aggrieved that he is not beingju.-tly Ireated according 
to the provisions of the preceding sections, may apply direct ly to the A£.~ iSla l\t Commissioner 
who ~hall draw up a repon, to the Commissioner for hi~ decision, unl~s a solut ion is found 
within a period of one month. 
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(2) A copy of IRe rcpon drawn hy lit.! A,sl. Commi~s ior.er shall be given 10 lhe 
aggri<!v<!d officer. 

16. The Cormlli ~o;iono.:r shall consul l wilh I Ill: higlll:.'1 rnn king officer in a br-mc h or divis ion. 
when tr.lllsft.'I" of persoonel is 10 be dfooed. 

Rtcruilmtlll mrd 1'rt)I1IIJfi1JIIs HI1(11-d 

17. (I) A Promotions IlIId Recru itrnenl Boord ~hall be appoin led by the Ministe r mnd 
shall be composed of twO members nominatt."'<I by the Anomey Gene l1ll . twO rnc:mbers chosen 
by the Police Board. a member chosen by l ile Board of lile Po lice Academy. and a Judge o r D 
reti red Judge who sha ll bc thl;: Chairm:tIl . 

(2) Subject 10 lhe provisions of Section 110 of the Constitut ion. the procedures. 
cri teria. tests . examinalions and requirements for rec rui,menl or promotions shall be established 
by the Commi!lSioner: which shall bc reviewed al 1ea.~1 every three years. 

(3) The Commissioner shall seek lhe advice of the Promotions and Recruilment 
Board. established under this ~tion. be fore proceeding 10 make internal prolllOlions on the 
strength of any powers delegated '0 him under .'iection 110 of the Consti tution or,o make: 
I\":commc:ndal ions as required by the said se<:t ion. 

DlIfh (/f I.ffict 

18. ( I) No person appointed to lhe Force. O!:her Ihan by pro mol ion wi lh;n the Force. 
shall enter upon lhe duties of his office . or aCI in any way in connection the rewilh. befo re 
he hM laken the ooth of office contained in rhe Firsl Schedule to this Code. 

(2) The oolh shall be taken and signed by all officcrs before a person du lyempo\\lered 
by law 10 administer an oath or befo re lhe Commissioner. 

(3) The Commissioner shall take lhe 0.11h of offi~ before the Presiden l in Ilccordance 
with the Fi rsl Schedule 10 this Code. 

Rt$igflllliml 

19. ( I) No member of the R:Jrce sh:lll be at libe"y 10 n:sign from lhe Fom: or to willKll1lw 
himself from his duties in Itv: Fom: unless cxpn!S .. ~ly pl!flllillt.'!! to OO5O in writing by ttv: Minister. 

(2) Any ntemlxrofthe Fon:e who wishes 10 resign o r withdl1lw from his duties sha ll 
l i \·c to lhe MiniSler prior notice. nOl exrecdi ng th iny d:t y~. as lhe Minister m:ay ~uin;:. stalin, 
the n;:asons for his inlcn,ion to n;:~;gn or withdraw hilll<c lf from his duties .. a.~ the case m:ay be. 

(3) On lhe cxpiration of the nOl i\'(" l:i\"<"1I uoo.,. r suhs«lion (2). the Ministe r shall 
Ir::tntthe member or lhe Fort:c to whom the nOllcc 1\" l at.:~ pennission to resign or 10 w;lhdraw 
rrom his dUI1cS .. as the ease m:ay be. unlcs~ . 
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(a) he is the subject ofdi~ipl inary proc«dings befOte the Publ ic Service Commis."ion 
which have nOt been d~t <'I1Uin~d: ~ 

(b) he is charged wi th an offence tri~ble by ~ court ofcrimin~ l juri .<;(/i ction : or 

(c) he has otherwise rcndt:red himself li~ble to be dismissed or remov .... d from the 

F""". 

(4) Any member of the Force whose period of notice expires du ring the occurrence 
or apprehended occurrence of hostilities. internal d isorder. or other grave emergency of any 
kind. may be retained and his service prolonged for such further period. nO( exceeding twelve 
months. as the Minister may direct. 

Remol"lJ/ from offict 

20. It shall be lawful for the Prime Minister to remove from his office at any time a police 
officcr woo -

(a) is considered unlikely to become, or has ceased to be an efficient police officer; or 

(b) is incapable by reason of some infi nnity of mind or body of discharging the 
duties of his office when SlICh infinnity is likely to be pennanent; or 

(cl it is considered, having regard 10 the conditions of the Force, the usefulness of 
the officer thereto. and all the circumstances of the cao;e, should in the public in terest no 
longer serve as a member of the Force. 

Uniforrru and SIOff$ 

2 1. ( I) When any police officer shall cea~e to hold and exercise his offi ce. he shall 
forthwit h relurn 10 such person and at such time and place as the Commissioner shall di rect all 
arms. ammunition. accoutrements, uniforms and OIher c lO(hing and equipment which have been 
supplied 10 hi m at the public expense and which he is directed by the Commissioner 10 return . 

(2) The Commissioner may direcl any person who has custody or possession of any 
of the articles mentioned in subsection (I) which were in the possession of a former police 
officer to deliver up such art icles Ul such place and to such person as the Commissioner may 
appoint. 

Offencls 

22. ( I) Any person. who refu <;e.~ or wilfully fails to comply with a direction given by 
the Commissioner under section 21 . shall be gui llY or a criminal offence and shall be liable. on 
convktion. 10 imprisonment for a term nOl exceeding three months. or to a line (multa) not 
exceeding one hundred Maltese tiri . 

(2) Any person who th rough negligence fails to comply with a di rection given by 
the Commissioncr a.~ stated in section 21. shall be liable to pay as a civil debt to the Force the 
value or any such article nO( returned. 
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2.1. (11 The re s h;1I1 he :l Police Ncgol iati ng Bo.1rd ror the considermion or questions 

r.li..;cd by the offici al side or sta lT ~ ide . a.~ h<:reundcr defined. rel:u ing to hours or dul y. pensions. 
leave. pay :!nd allowances. and other conditions of service. 

(2) The PoIiu Negotiating Board shall have an official side, a .~talr side. and an 
independt.-nt chainnan appointed by the Prime Minisler. 

(3) The official side shall be represented by the Permanent Secretary at the Min i ~ try 

responsible for the Policl'. the Permanent Secrelary al the Office of the Prime Minister. the 
Permanent Secretary at th.: Ministry re~pons ibl e for fi nance. and the Pennanent Secretary at the 
Ministry responsible for justice. 

(4) The stalT side shall be composed of four members seleclcd by the Malla Police 
Associat ion : 

Provided that if there is more than one such association. then the number of me mbcrs 
shall be apponioned according to the relat i\'e st renglh of such a!>SOCiat iOlls. calculated on the 
basis of their membership. 

(5) Consultants for either side shall be allowed to auend meetings of the Board. 

FUIK/;(!IU of Po/h'e Nl'gOliaring Bmlrti 

24. (I) The Poliu Negot ialing Board shall submit ils report to the Ministe r on any 
question raised. as provided in subsection (1) of section 23. The Minisler. shall thereupon 
communicate his decision 10 the Police Negotiat ing Board, including a decision to remit once 
only for a reconsideration. 

(21 In case of disagreemenL with lhe decision of the Minister, (e~el uding [hal ordering 
a reconsidcrnt ionlthe staff side may request that the maner be referred to amitrmion. 

ArbirrarifllJ 

25. The Prime Mini SLer shall appoint Ihree independent arbitrators who shall decide 
the maltc:r in :I !in:l! manner. I 

I'ART IV 

DlSCII'UNE 

26. ( I) Any policc om~'Cr who -

(a) being cognil.ant of :lny muti ny or sedition amongsl lhe Force does not use his 
utnKl!OI endca" OUrs to suppress such mutiny or sedi tion; or 
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(b) being oo,nizanl of any intended mutiny or ~il ion arnong. .. 1 Ihe Fora: does not 
without delay give information lhereof 10 h i~ ~ lIperior officer: or 

(c) b<:ing presenl at any a.~sc nlblagt: II:n<.Iing 10 riOl do..."S 1101 u-..: hi~ ullllOSl cndca\<oort 
to suppress such a.~~mblagc: or 

(dJ desens; or 

(e) persuades, procures, asSiS ls or allempls to persuade, procu re or a,s ist nny pol ice 
officer 10 desert : Of 

(I) knowing Ihat any police officer has deserted or intends to de.o;e rt does not: without 
delay give information 10 his superior officer; or 

(g) strikes, or olTers violence 10 anOlher officer, such officer being in the e~eculion 
of his duty, 

shall be guilty of a criminal offence and shall be liable, on conviction, to imprisonment for a 
period not exceeding one year. 

(2) No police officer shall be found guilty of the offence of desertion unless the 
court is satisfied Ihalthere was an inlent ion on the pan of such officer nOlIO return to Ihe Force . 

(J) The punishment provided in subsection ( I) of this section sha ll apply unless the: 
fact constilutes a more serious criminal offence under the Criminal Code Of some ot:her law, in 
which case such Code Of such other law shall apply. 

Causi"8 disaffection 

27. Any person who-

(al causes, Of attemptS to tause. Of does any act calculated 10 cause disaffection 
amongst police officers: or 

(b) induces, Of atlempts 10 induce. or does any act calculated 10 induce a police 
officer to withhold his service or to commit an offence against discipline. 

shall be guilty of a criminal offence and shall be liable, on conviction, to imprisonment 
for a period not exceeding one year. 

Disciplinary offences 

28. Any member of the Force who commits any of the offences se t out in the Second 
Schedule 10 Ihis Code shall be guilty of an offence against discipline. 

Mtll1l"rshi" in orgonjsar;ons 

29. As police officers may form [heir own professional as.';ociation 01" a.~~iations, 

according to this Code. it will be: an o ffence against discipline if lhey are or become members of 
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any other outsido: organisation which has as its object~ anyth ing mentioned in section 23 of this 
Code. 

30. (I) Di~cipl inary proceedings shall be regulated :.ccording 10 section 110 of the 
Constitut ion. 

(2) Where any powers arc deleg::lIed according to section 110 of the Constitution to 
t~ Commissioner to exercise disciplinary action, the Commissioner shall follow the procedures 
and shall have the powers as mentioned in the foll owing sections. 

Proceedill!;.! be/o/"t Ihe Commi.IJiOrltr 

3 1. ( I) The Commissionc::r shall:.ppoint a Gazelled Officer to collect the evidence and 
10 recommend the relative punishlllent applic:.ble in the case. if an y. 

(2) The Commissioner ~h:.11 refrain from person:.lly conducling proceedings where 
he is a direcl wilness of tile facl alleged or has 10 give evidence. 

(3) The Commissioner or :. Gazelled Officer sha ll have lhe power and authority to 
hear evidence on oalh, and a warranl signed by him shall be equivalent to a subpoena issued 10 

compel a wilness 10 attend or 10 produce docunlel"lls or e~hi bils. 

(4) No perwn summoned a~ a witness sh:.ll be obliged 10 answer any queslion or 
produce any document or otherexhibil which may lend 10 incriminate him and e \'ery such person 
shall . in respect of any evidence given by him in the enquiry be entitled to all the privileges to 
which a witness giving evidence before the Court of Mag i~lrates in criminal matters is emitkd 
in respect of evidence given by him before such court. In the same manner, the witness sh:.1I 
have the sanle duties as if he were summoned before the Court of Magistrates. 

(5) Any person who. in evidence on oath before the Commissioner or a Gazetted 
Officer. gives false evidence, shall be guilty of acriminal offence and shall be liable. on conviction. 
to a tenn of imprisonment not e1l.ceeding two years and to general interdict ion. 

ProsecUli()n and de/ellet! 

32. ( I) In procedings as are mentioned in subse<-tion (2) of section 30-

(0.) an officer higher in rank than t~ officer c h~rged shalt be detailed to repn:sent 
the prosecuting side :.nd produce the evidence in SU ppOI1 of lilt charge; 

(b) the offiocr charged lIlay dcf.:nd hil1l~l( in po:~n. or through the assistance of 
anot1ler police officer of his own choice. or a representative of a police association. as 
mentioned in Pat1 XII oft hi ~ Code. of which he is a Il ll!lIlbcr. 
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Evidenu and Procedurol I("'es 

33. (I) The otTicerchargcd may ~lImmon willlCs"'cs on his own behalf. and crossexalllinc 
wilnes.<es brought agai nSI him. under the S:lIIlC condil ions a.~ prevai I for lhe prosecution. and for 
Ihis purpose the Conunissioncr shall i"tlc the subpoena fOf such willlC:"sc:s. 

(2) The Commissioner or Galel1cd Officer shall hear final submissions. boih on lhe 
merits and on the punishme nt awardable. frolll the prosecution and tlllt defence before giving his 
decision and awarding punishment. if any. 

(3) The rules of evidence which would be applicable in a couil of law shall apply 10 
such proceedings. and summary nOles are to be taken by the presiding officer. s igned by him. 
and attached to the records of the ca.<;e. 

Delegated cases 

34. The Gazelled Officer appointed according to section 3 1 ( I) shall always forward 10 
the Commissioner the relative file together with his opinion abou t the merits orthe case and the 
punishment. if any. recommended by him and the Commissioner may adopt the recommendation 
or refonn 11. either by dismissing the ca~ and acquitting the officer charged or by reducing Ihc 
punishment. if any. 

Rules for im'rSligarions 

35. (I ) The COlllmissioner lIlay make rules regarding the procedures 10 be followed in 
lhe preliminary hearing into an allegation of a disciplinary offence. 

(2) Such rules may include provisions for immediate disciplinary measuTCS by 
superior officers or a police offi cer in cases which admit of no delay. 

Independence of aCTions 

36. Any disciplinary proceedings taken againsl a member of the Force shall be withoul 
prejudice to any proceedings which may be taken against him under the provisions oflhe Criminal 
Code Of any other law and any proceedings taken under any of such laws shall be without 
prejudice to any such disciplinary procedure~ for the same fael. 

Punishments 

37. [1'1 proceedings before the Commi.<;~ioncr the following punishments may be awarded: 

(i ) a fine not exceeding seven days' pay: 

(ii ) stoppage of weekly TC ~t day~ . not exet:eding !'even days; 

(i i1) transfer in lieu of pun i~ h nlltnt; 

(iv) severe reprimand: 
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(v ) rcpri uwnd: 

(vi) calnion. 

Excluded PllI/iSlrlllCI/IS 

38. ( I ) The puni ~hmenl of: 

( i) dismissal : or 

(ii ) requirement to resign. ei tller fonhwith or on ~uch date as may be specified in the 
decisioo as an alternmive 10 dismissal; or 

(i ii) reduction in rank or seniority: or 

(iv) deferment of an increment or tile reduct ion in the offender's rate of pay: 

shal l only be recommended by the Publ ic Service Commission in te rms of section 110 of the 
Constitut ion. 

(2) The provisions of subsection ( I) of this section do nOl preclude the Public Service 
Commission from imposing a punishmemlisled in section 37. 

Paymenl of jill t'.f 

39. All fi nes imposed in respect of offences against d iscipline shal l be recovered from the 
pay due to the offender: 

Provided that the COlllmissioner may. after taking into considcration the number of 
dependants of the offi cer. and OIher similar fac tors, spread such payment over a number of 
monthly instalments nOl exC'teding the equivalent of one day's salary of the offender. or may 
give the offe nder the option 10 compensate by working extra unpaid hours. 

Damage 10 tlr IO-fs "I equipmt'lU 

40. If a police officer pawns. sells, loses by neglect makes away with. or wilfully (It 
negligently damages any ami, amlJlunition. occoutremenl . un iforn) or Olher anicle supplied 10 
him, or any propen y eOlllmined 10 his charge, he may. in addit ion to or in lieu of any ocher 
punishment. be orde red 10 make good, either panially or wholl y. the value of such propeny or 
the alllount of such los~ Of damage, as the case may be, and such valllC Of such amo unt may be 
recovered by a deduction from his pay. 

Time limit for inlemal pmatdillgs 

41. Discipl inMY proceedings before the Commissioner shall not be instituted after the 

I:lpse of three montlt~ from the date of the commission of the offence. 
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Cam;t'l/ll,ion from personal reewd 

42. An offence against discipline dealt with. by the Comnll~~ionersh~11 cease to appt:ar in 
the person,,1 record of an officer after the lapse of two years, if he is not fOlmdguiltyofanyother 
offence during such period. 

PART V 

DUTIES 01<' THE POLICE 

Supremacy of law 

43 . (I) It is the duty of the Force to observe and respect. in the execution of its duties. 
the inalienable human rights of the individual. and to protect the same rights. 

(2) It shall be the duty of the CommissiollCr of Police to bring to the notice of all 
officers in the Force any infonnation or judicial decision relevan t to the workings of the Force. 

Public order 

44. It shall be the duty of the Force -

(a) to preserve public order and peace. and for such purpose it may take preventive 
actions compatible with the rights of the indiv idual; 

(b) to seek through friendly and impanial mediation the settlement of minor disputes 
between individuals. which if unresolved may lead to the oonunission of offences. 

45. It shall be the duty of the Force to protect the environment, whether animate or 
inanimate, where it is manifestly endangered and unless preventive action is taken. irremediable 
damage muy occur, even though the legal responsibility for investigation or pl"()!;ccution of any 
offence may pertain to any other branch of the administmtion. 

Prevention of offences 

46. ( I) The Force shall be in duty bound to pre~'ent the commission of offences. 

(2) Notwithstanding the generality of subsection (I). where authorised by law and 
in the manner so provided, the Police may delay its immedIate intervention for lhl" prevention of 
the commission of an offence. 
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UtWf'" orders 

47. When: any police offic..:r. in lhe e.'(cculiOfl of ,hl' dUlies mentioned above give'!' any 
order. which is rea'>Of1ably required in thl! circum~l anC\:~ of Iht' case, such an order shall be 
dc:crned 10 be: a lawful ortkr. until the contrary is pro\'cd. 

Deln:lion (1/ OfJtnrts 

48. (I) TIle detection nnd invest igation of offences shall be the: duly of the: Force. 

(2) 11 is the duty oflhe Police 10 coli 0.:0.:I and pre~r\'e all evide nce, whether against or 
in favour oflhe person suspected of having commined that offence. 

Recording in writing 

49. Every police officer shall be: bound 10 commit 10 writ ing. as earty as practicable. any 
ob~rvalion of fart, n:gllrding which he may laler be called to leslify. 

Prost'cll rion of of/enct! 

so. (I) Unless the law otherwise specifies, it shall be the dUlY of the Force 10 bring 
offcndcl'li before the judicial authori ties. 

(2) 11 shall be the duty of police officers prosecuting in any case to bring before the 
Court all the evidence available whether in favour or against the pc:~on charged, 

Discrimination in pros«wrion 

51 . ( I) It shnll be a brench of duty to fai l to bring any other offender before the rouru 
for similnr OCIS Ofomissions. committed in the " me circumslaoccs. unlcis there are grounds for 
such different treatment. and the courts ex officio shnll order that proceedings be instituted, 
when no reasonable grounds exis t for such a different treatme nt. 

(2) The provisions of subsection ( I) of this section shall be without prejudice to the 
provision of section 541 oflhe Criminal Code (Cap 9). 

Pro5t'cutions on complaint 

52. The Police shall not institute criminal proceedings. except on the complaint of the 
injured party. in Ca<;CS where the law does nOl allow criminal procl'edings except on such a 
complaint: 
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Provided lhat any police otlicer n.·U'iv ing a report for any ~uch offence ~hall write 
down the report together with a note th.'11 lk: int.Jnn .... d the pelWnlaying the repon vcrb:111y that 
he has to produce such 0 complain( in writin~ a~cording 10 the fonllali t ie~ required by law. 

Wrilll!n reaSOnI for pmSf'cUlirJIIJ 

53. Save in the case of conlravemions or OIher offences punishable with such pecuniary 
puni~ment. a policc officcr shall draw up and sign a report Slating the reasons on whru grounds 
and on what evidcnce he decided 10 bring an offender before the judicial authorities. In the salTJ! 
manner, he shall expressly state his reasons for deciding not to prosecute any person suspected 
of an offence. Such repo rt s shall nOt be accessible to the public. unless there is an order by the 
court to the contmry. 

PART VI 

POWERS ANI) U 1Io11TATIONS 

Powers according 10 law 

54. A police oflicer shall derive any power from the law. and to the extent authorised by 
law and the word law h:u the same mean ing ass igned to it in section 124 of the Constitu tion. 

T ITLE I - I'OWER OVER THINGS 

Sub·title I • Power 10 Slop and Search 

Power 

55. (I) A police officer may. in a public place. or in any place to which the public is 
admitted. even against payment of an cntl1lnce f ... -e, search any person or vehicle. if he has a 
n~a5()Ilab1c suspicion that the search will reveal the possession of things. which are prohibited, 
5tolen or acquired as the result of any crimc what,;oever. or which may be used in the commission 
of an offence. 

(2) For the purposes of subsection ( I) oflhis section. the Police may stop a person or 
a vehicle until the search is performed. and if things are found which are prohibited or may be 
connected with an offence, then such th ings shall be sei~d. 

WarrulIl 

56. Where the search is reqllired in an un~tlt'nd<:d vehicle and it is not pos.~ib1e to obtain 
the attendance of its registered owner. then :l. polic<: officer may only carry out the search if he 
has a warr.mt from a superior officer not below the mnk or an inspector. 
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~7 . Nothing in lhi ~ ,<;ccllon aUlhorise..~ the search of a person by a police officer of the 
opposite S<!x. or th.11lhc person searched be required to tknuck himself in public. or tll.1t a S(:\rch 
be conduclI:d by a polke officer not in uniform unless clearly idefuilied by the production of a 
police identify card. 

Pmc~s \·~rbf.ll of sttlfch 

58. The Police carrying OUI such a search shall draw up a proccs verbal stating all the 
lXU1icul:vs of the search. and the: grounds on which they dc:c:med il n:asonable: to efTc:ct it . 

59. When: any thing is sei7.ed. this shall be: preserved and shall also be indicated in the 
proces verbal. which proces verbal shall always be transmitted to the Enquiring Magistrate. 

Sub·tiUe U • Roud Checb 

60. The Police: mayorgani.se a road check when: there ~ reasonable: grounds for believing 
that a check on vehicles in or passing throogh a locality may lead to-

(a) the ~St of a person who has committed or is n:asonably suspected of having 
committed orofbei ng about to commit a serious crime. nOl being a crime: punishable under 
the Press Act; or 

(b) the discovery of anything the po5SCssion of which is prohibited Of restricted by 
law or which is connected in any way whatsoever with the commission of a serious crime 
or which is evidence: of any such crime: or 

(c) the arrest of any person whose arrest has been ordered by a coun or any OIher 
lawful authority or who is otherwise unlawfully at large; or 

(d) the ascertainment that a person is not: abiding by a condition lawfully imposed 
on him by a court; or 

(e) the ascenainment of viol!llions of any law regarding motor vehicles or IraiflC 
regulation: 

Provided that for the purposes of this section Mserious crime" means any crime liable 
10 a punishment of impri.'IOfIment. 

E .. urciu of T1HJd chrd; 

61. ( I) Forthe duration orthe rood check the Police: may Slop all or nny vehicles pa.~sini 
throtlgh or in the locality where the road check is being Ofg!lnised. 
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(2 ) Wocre a vehicle ha~ been sropped in exercise of rllt: powers under this :<cction 
thnt vehicle m~y be se~rched by the Police. 

Aullroris(l/imr 

62. A road check under thi.~ Sub-title may only be organisetJ upon an outhonsmion in 
writing by a police officer of the rank of Inspector Of higher. but in cases where the m~uer 
admits of 00 delay soch autlJons.ation may even be given orally and reduced to writing as soon 
!IS pract icable. 

£vid~nct: of Olht r offtnus 

63. Notwithstanding anything contained in the preceding sc:ctions. where in the cou~ of 
a rood check. evidence is found of the commission of any offence other th~n ~n offence in 
respect of which the road check wa~ organised. the Police shall be entitled to investigate such 
offence and where appropriate to institute proceedings for that offence. 

Saving of olher lows 

64. Nothing in this Sub-title affects the power of the Police to stop vehicles for purposes 
other than those mentioned in seer ion 60 of this Code when authorised undcr any other law. 

Sub·tille III • I'o"'ers or I-:ntry, Search and Seizure under wa rrant 

Conditions for uarch 

65. ( I ) Subject to the provisions of subsection (3) of this section the Police may enll:r 
any premises. house. building or enclosure for the purpose of arresting any pe r,<;On therein who 
has committed a crime liable to .he punishment of imprisonmenl. with the exception of the 
crimes punishable undef.he Press Act. 1974 or who is reasonably suspected ofhllving eomrnined 
or of being about to commit such a crime. 

(2) Subject to the provisions of sub!>Cc'ion (3) of thi.~ !>Cction the Police may also 
tnter any place mentioned in subseclion ( I) thereof for the purpose of carrying out a search for 
any prohibited or rest riered goods or for any material which may be connected in any way 
whatsoever wi.h the commission of a criminal offence or which may constitute evidence of such 
an offence. 

(3) Subject to the provisions of section 70 of this Code. any entry by the Police 
under the provisions of subsections (t) and (2) of th i.~ seClion may only be made upon a W:lJTaJ11 
for tha! purpose issued by an Enquiring Magislr.ue upon a rea<;()nable ~u" picion .hat the person 
sought 10 Ix: arrested 01" the goods. material or evidence to be searched for are to be found in the 
premises in question. and 

(a) it is not practicable to inform.he person who can gmnt entry to the prelllisesor 
access to the goods. material or evidence: or 
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(b) ent ry woold be dtnied if a warr:lnt i~ nOI produced: o r 

(c) the purpose of the cmry and ~arch may bo.: fru.~tr.lt ed 01' ~riou_~ ly prejudiced. 
unles.~ the Police can secure imnw..-di:ue o:ntry. 

Exlem of wurralll (If search 

66. ( I) Any warrant issued undtr this section and any search or seizure made under the 
provisions of this section shall nOl extend 10 legal !"i vilege or to any excluded material. 

(2) A warrant to enter and sea rch shall cover the pcrson applying for it and such 
other officers accompanying him. 

(3) An entry and starch warranl may not be executed after lhe: lapse of one month 
from the date of issue. 

nmu for t xtculiOIl 

67. A warrant of enlry and starch shall be executed during reasonable limes of the day 
unless the Enquiring Magistrate has otherwise authorised in the warrant. or unless the executing 
Police officer has reasonable caust 10 believe that the purpose of the entry and search will be 
frustr.ucd if the execution oflhe warrant is delayed. 

Copy of warram 10 pUSQn 

68. The executing officer shall hand over a copy oflhe warrant to the person occupying 
and present at the place searched o r to any other pcrson deemed by the said offi cer to be in 
charge of the same place and who happens to be preselll during the search. In any other case 
when no person in charge of the premises. under any title. is present the copy of the WamlIlt shall 
be left in the place searched in such a way Ihat the said copy is easily vis ible. 

LimitaliOIl 

69. A search under a warrant may only be a search to the extent required fOl' lne purpost: 
for which the warrant was issued: 

Provided that if offences other than the one o r the ones mentioned in the warran t are 
discovered in the course of the search then the search may extend to the extent required fOl' the 
purposes of such 01 her offences. 

Sub-title IV • Powers of Entry and Search without warrant 

Urgtnt starchts 

70. Any police officer may enter any place as provided in subsection ( I) and (2) of sect ion 
65, withoul a walT3nt from an Enquiring Magi.~trate upon a reasonable suspicion that the person 
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sought tQ be arrested or the goods. mnl ~riaJ orc~ idence \0 be searched for arc to be found on the 
premises in quest ion and there i~ rca"U!wblc cause fur belie~'in g that: 

(a) tht:re is irlll ninenl d:lflgcr tha! tile ~:lid person nlny c-o;(:ape or thnt tile COlllUS 

del icti or the means of pro~il1g IhI.: offence will be suppressed: or 

(b) the person is detected in the very act of commiuing :lny crime not. excepted 
under the provisions of subscctiOfl ( I) of section 65; Of 

(c) the intervent ion of the Police is necessary in ord~r to prevent the commission of 
a crime not cxcepted Ulldcr subsectioll ( J) of seetioll 65: or 

(d) the entry is nca:ssary for the execution of any W:lmlllt o r order issued by any 
Q(her competent authori ty ill the cases prescribed by law: 

(e) 10 recaptu re any person otherwise un lawfully at large. 

Entry (Jnd $tarch after arrtJt 

7 J. (I) The Policc hnve the power 10 enter and search any pre mises occupied or 
controlled. even temporari ly, by a person who is under arrest. if they have reasonable grounds 
for suspccting that there is evidence. other than items subject 10 legal privilege. that relates to the 
offence or a connected offence. and such search shall be limi ted to the extent that is reasonably 
necessary for discoveri llg such evidellce: 

Provided that if offences other than the one or lhe ones which originally ga~'e rise 10 
the arresl are discovered ill the course of the search than the search may extend to the extent 
required for the purposes of such other uffences. 

(2) lbe Police may seize and retain anything found that is relevanl evidence accordillg 
to subsect ion ( 1) of this section and subject to the provisiOfls of Sub-t itle v. 

Limiwtion 

72. ( I) lbe powers menlioned in sect ion 7 1 of th is Code may be exercised by a pol ice 
officer not below the rank of inspector. or by officers of a lowcr rallk if so authorised in wri ting 
by an offi cer not below the rank of inspector. 

(2) Where the matter admi ts of no delay and t~ person occupying Of in control of 
the premises is present and his presence is necessary for the effect ive investigat iOfl of the offence. 
a police officer may proceed 10 such entry and search. WitOOlltlhe authorisation in wri ting refem:d 
to in subsection ( I) of this section. 

Pmctr ~·trbtJl of afficu s 

73. A police officer who hns exercised the power mentioned in sections 70 and 7 1 shall. 
as soon as practicable. draw up a proces verbal of the entry and search without warrant, stating 
the grounds for which it was exen.:i~. alld describillg the results of the search. 
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Dtjiniliflll "f c'II/!IIte /td flffence 

74. For the purposes of Ihis Sub-t itle an offence is considcn.>d 10 be a connectcd olTencc 
in I hc ~alllC <:i rcu Illstances when: there is connect ion I)l:tween offences ~ s provided in subsection 
I(A) of section 4 13 of the Criminal Code. 

Sub·li lle V • Seizo re And ltetention 

Gent'm l ruft.f for st'izurr 

75. (I) The Police, when lawfully on any premise:s, may se ize: anything which is on the 
premises if they have reasonable grounds for believing Ilia! il has been obtained in consequence 
of the commission of an offence or that it is evidence in relation to an offe nce and Ihat it is 
necessary to sdze it to prevent it being concealed. lost. damaged, altered or destroyed. 

(2) The Police may exercise the power o f seizure of a Ihing if it is relevant evidence 
in the invcscigation. 

76. l1lc Police may in addition to the power of seizing a computer machine. require any 
infomt:uion which is comained in a computer to be delivered in a form in which it can be taken 
away and in which it is visible and legible. 

Receipt for tiling seized 

77. The Police shall always issue a rece:ip( for anything seized to the person on the premises 
or in cont rol of the thing seized and on request by any such peoon. the Police sliall within a 
rc :l.-"0nablc time supply to him photographs or copies of the thing seized. unless the investigating 
officer h:l.-~ reasonable grounds for believing that this would be prejudicial to the invest igation Of 

to any criminal proceedings that may be instituted as a result thereof. 

Relentillll 

78. ( I) Anything which has been seized by the Police as provided in the preceding 
sect ions may be retained so long as is necessary in all the cin;:umstllnces. 

(2) Without prejudice to the gellCrnl ity of the aforesaid. anything lawfully sei~ 
under th is Code m::.y be retained for use as evidcn<:e at the trial or for forensic examination or 
any other a~pect of investigation. or in order to establish its lawful owner. 

(3) The Commissioner shall provide for the proper custody of anything sei7.ed. 

ReSlitulifm 10 " 01'111'1' 

79. A pcrsOll. who is the rightfu! owner of a thing seized and retained. may Ill:lke an 
application to the Enquiring Magi~trate for its resti tution. and the: Enquiring Magi~ l r:u~ may by 
a decree orclcr it s rell'ase either unconditionally, or under such conditions as nmy be n~cessary to 
preserve the evidential aspects of the thing. 
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Photographs 

SO. Nothi ng sh:lll be rc tnincd if:l phOlogmph or a copy would he sufficient. 

TITLE IT • POWERS OF ARREST ANI) UETENTION 

Sub·title I - Arrests 

ArrtSr by pri~·ate persons 

81. (I) Any person may arrest without warrant anyone who is in the net of committing 
or has just commilled a crinlC. and shall wi thout delay infoml the police of his having effected 
the arrest. 

(2) The crimes to which subsection ( I) of this section refers are crimes in nagrante 
conceming lhe peaceand honouroffamilies and morals. wilful crimes against the persoll involving 
bodily hann. theft and wilful un lawful entry or damage to prope rt y. 

(3) "The power mentioned in subsection (I) of this section shall only be exercised 
until it is strictly necessary for the Police to take over the person amsted. 

Arrts/ by police wirhoul warrant 

82. ( I) Any police officer may arrest wi thout warnnt anyone who is in the act of 
committing or hasjuSl committed acrime punishable with imprisolllTlCnt. or whom he reasonably 
suspects to be about to commit or of having just committed such a crime. 

(2) Any police officer may also proceed to the arrest of any person who knowingly. 
or arter the due warning. obstructs or disturbs him in the execution of his dut ies. or disobeys his 
lawful orders. 

(3) The powers mentioned in subsections ( I) and (2) hereof shall only be exercised 
until it is strictly necessary for the police officer to convey the person arrested to the nearest 
police station and deliver him to a superior officer nO( below the rank of sergeant. 

AntS' jor minor offences 

83. In the case o f eOlltraventions, or of crimes nOt subject 10 the punishment of 
imprisonment. excepting always the crimes punishable underlhe Pre~s Act. it shall be lawful for 
tile Police to proceed to the arrest of any person. provided that · 

(a) the person be detected in the very act of committ ing an offence; or 

(b) the arres t be necessary 10 prevent the commi~s i on of an offence in respect of 
which the Police may insti tute criminal proceedings without the complaint of the injured 
party; and 
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(c) in either of the ca.<;cs l1lC miOI1o,~d ill (a) or(b)ubove one of the conditions mentioned 
in section 84 II1l.1st a lso be s:u isfkd , 

Cellt~rtll annl contJiljOll.f 

84. The general arrest condi tioM are -

(a) tl\:1I the identity of toc person is unknown or cannot be read ily nscertained by the 
police officer; o r 

(b) there is a doubt whether the particulars furnished by the person are true; or 

(c) that the person has not furnished a satis factory address for service, or there art 
doubts about whether the address provided is sat is factory for service. or that at least some 
OIher person may according to law receive service on his behalf at the address given; o r 

(d) thac lhe arresl is necessary 10 prevent lhe person -

(i) cousing physical horl11 10 himself o r to any other person; or 

(ii) suffering phys icol injury;or 

(Hi) cousing loss Of danmge 10 prope rty; Of 

(iv) committing an offence against public decency; or 

(v) causing an unlawful ob~truct ion on any public road: or 

(c) thal the police officer has reasonable grounds for believing thal the arrest is 
necessary to protecl a child or any Other vulnerable person. 

(3) The provisions of th is sec tion shall be without prejudice to any power of arrest 
conferred by any other proviSion of the law. 

Injflrmmifln IQ ~ gil'~n on arrest 

85. (I) When a person is arrested. the arrest is not lowful unless the person ruTCstcd is 
informed thal he is under arrest, even though the arrest may be obvious. 

(2) The arre51 is noIlawful un less the person alTCsted is infonned of lhc grounds for 
the orrest at lime of. or os soon as prnClicabl<,. afte r the arrest. 

(3) Noth ing in this section shall render the arres t not lawful if Ihe person arrested 
escapes from Pol ice custody before bdng informed as slaled in the preceding subseclions of this 
seClion. 
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A/tendanct (// 11 I'o/ire sIll/ion or office 

86. ( I ) Wh.::re. in lhe course of :In investigation, a ~rson attends vOlunlJrily ~I a rulice 
station orollice. or :lccompanit;:s there a police oFfict;:r. he ~halllx entitled to leave at will . unkss 
and until hc is inforrned th:lt he is under arrest. 

(2) Where an inspector of Police h:ls :I reasonable suspicion that thc person who 
attended voluntarily at the policc station or oFfice may have commilled an offence subject to 
imprisonment. he may decide to arrest such person fOr1hwith. and inform him accordingly, and 
thetime of the arrest shall be immediately n..>corded. lmn.cdiale notice of any such am:st ~hall be 
given to the Enquiring Magistrate. 

(3) A person is deemed to attend voluntarily ifhe is served with a notice in writing 
Of inforrned verbally thatthc police require to obtain relevant information or documents from 
him, and opts to attend. The notice shall contain a warning of the consequences of failure to 
comply, as are mentiOllCd in subsection (5) of this section. 

(4) Any person, who is considered by the police as being in po,session of any 
information or document relevant to any inve,tigation. has a legal obligation to comply with a 
request from the police to attend as requested and to give as required any such infonnation or 
document: 

Provided that no person is bound to supply any infonnation or document which tends 
to incriminate him. 

(5) Where in the circumstances mentioned in subsection (3) of this section a person 
duly served with a notice in writing fails to attend at a police station or other place indicated in 
such a notice. or refuses to accompany voluntarily a police officer to any such station or place. 
even if the notice was given verbally, in any such case he shall be guil ty of an offence punishable 
with detention and shall be liable to be arrested immediately under warmnt. 

(6) The arrest warrant mentioned in subsection (6) shall be issued by an Enquiring 
Magistrate. 

(7) The notice mentioned in subsection (3) above may be served with urgency in 
cases where the interests of justice so require. 

(8) A person who aftends voluntarily as mentioned in subsection (3) may be kept 
apart from any Olher person, but shall not be kept in any place normally used for the detention of 
arrested persons. 

Arrest oUlside police slUtitms or offices 

87. (I) When a person is arrested as mentioned in the preceding re<:tion. he shall be 
taken to the nearest police stat ion, and where the arresting officer is an officer below the rank of 
inspector, he shall fonhwith relXln the arrest to an officer not below the rank of inspect Of. In any 
case, the inspector in charge of that police station shall also be informed. 
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(2) TIlt:- police officer shalltakc the arrested pclWn to a designated police stmion a... 
soon as practicable and in no ea~ later than si.l haUl'< from tll<" tink" of the arrest . 

(3) If the ground~ for the am.:st do no longer pcrsi~1. tlk: police officer is in duty 
bound to reh!ast' the :tI"Ksted person, e\'en before lakin~ him to a designated police station. 

(4) Where a pelWn is released as ~tmcd in subsection {31 or lhis section, the police 
officer sM11 draw up a proo..":S verbal stating the circumstances which satisfied him thatlhe arrest 
should not continue. 

(5) Nothing in the prcct.'rling subsections shall prevent a police otlicer delaying taking 
a person who has been arrested to a police station, i f the presence of that pelWn elsewhere is 
necessary in order to carry OUT such invcsligmions, as it is reasonable 10 cany out immediately, 

Arre.~1 jor (lnO/hrr offrncr 

88. Where a pci-son is under arre.~t and would be rcleased from cuStody were it nUl. for the 
factlhat he is reasonably suspected of having commincd an offcnce other than Thai for which he: 
is under arrest. he shall be arrested for such other offence provided thatlhe person arrested shall 
be released within forty-eighl hours from the time he was first arrested unless within such time 
he is broughl before a court. 

Starch <I" arrtS/I!d IltrSl)n 

89. (I) A police officer may im!l'ledialcly search the pelWn arrested: 

(a) if the police officer has reasonable grounds for believing that the arrested person 
lIIay presenl a danger to hirJlS<' lf or others; or 

(b) for anything which the :In'ested person might use 10 assist him iO escape from 
custody; or 

(c) for anything which might be evidence related to an offence. 

(2) The provisions of section 57 of th is Code shalt apply to searches on the pelWn 
arrested under subsection ( I) of Ihis section. 

£n'f)' and Sforrh on orrtst 

90. (I) A police officer may also enter and search any premises in which the person 
am-sted was when arrested or immedialely before he was arre~ted for evidence relating to tM 
offl!nce. for which thl! arresl was made. 

(2) A search and entry in pursuance of\hI: provi~ion s of ~ubsection (l) of th is section 
shall only be made undt!r thl: same: conditions laid down forthe issul! of a warrantundersubscction 
(3) of section 65 of this Code other than thl: condit ion laid down in paragraph (b) thereof. 
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(3) The provisions of sect ions 75 to 80 of this Code shall ~pply to th ings to be st:izcd 
or retai ocd or ill fact seized or rct~ined a~ a I\,>.;ull of any search. in pUn\uance of thc foregoing 
provisions of this section . 

ArrtS/ umler Wllrrlllll 

9 1. Where there are lawful grounds for the arre ~ t of a person. the Police may request a 
warront of aIT<:st fro m the Enquiring Magistrate. un less in accordance with any provision of law 
the arrest in question may be made without a warrant. 

Sub-title U • WarranLS 
proudure Jor worronts 

92. (I) Excrpl where the law provides o therwise, a pol ice officer shall in a ll cases 
apply in writing to the Enquiring Magistrale for a warrant, s tating the grounds for tll<: request. 

(2) The Enquiring Magisuntc lIIay request that the police officer confinns on oath 
the contents of the application . 

(3) In eases of urgency, the application and the warr.mt may be communicated even 
by facsimile: 

Provided that, as soon as pr,lcticable, the origina ls shall be delivered for reeord 
purposes. 

C(lpies (If warrants 

93. Any warrant shall be drawn upon in three signedcopics. except in the case of a facsimile 
transmission, a copy of which shall be delivered 10 tll<: person entitled 10 receive it, another copy 
shal l be retained by the Enquiring Magistrate, and another by the police officer. 

Report of urnSI 

94. ( I) Where any person is am;:sled. whether with or without a warrant. the pol ice 
officer shall. as soon as practicable. infonn the Enquiring Magistrate. giving all detai ls as to 
time and place where the person is being he ld. 

(2) The Enquiring Magistrate may order that the person arrested be transferred to 
another place with immediate effect. 

fmmtdiOlt Qrdtrs 

95. Any order touching on the rights of the individual shall be carried out without delay, 
Md for such purpose may be communicated even by facsimile or tclcpl\one, under such conditions 
as to guamntce the ir au thenticity. 
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Su b-li ll l' lII • IlNcnlion 

96. (11 A PCl"SOll lktaillo.."d in Polic..' custody sMII be [1;1c;J.~d illlllledi:U..:ly. a.~ MXln a.~ 

the grounds for the dct.-ntion oo\'~ tta.;ed to apply. and then: is no other ground for his cOlllinued 
detention. 

(2) Where it appears tOOl. for the ends of justicc the continued detention. alilwugh 
lawful, is no longer ncce~~ry. thl;: detained person shall be: reka...ed. providc:d that he bind~ 
hirnsdfto reside and not 10 leave Malta without prior pennission from lhe Police and 10 report at 
regul:u- imeo'als ru 11 police stalM:in. 

(3) The: obbligalion mentioned in subsection (2) shall remain valid fornOlITlOf"e than 
six months. unless renewed or unless revoked earlier by lhe: police. 

Rt'qu;,.,.",t'III of nmf/fly f/jJiaT 

97. AI any place wher..: a person may be dctaincd for more than six hours. Ihl:re shalllll:. 
appointed a custody officer. who in mau..:fS of delemion is answerable directly 10 the Enquiring 
Magistrill ": . 

f IIC 0"'(1(1/ i hili / i t'.( 

98. Any officer invoh'cd in lhe in\'esligalion of an offence cannOl be lhe custody officer 
of lhe: person in police <k:lention for tMI offence. 

CUJlody tJjficu 

99. ( I) The cllstody officer shall in the case of a police stalion be the highest polke 
officer presenl at the time. provided tMI if such officer is the in\"esligating offi cer. the cllstody 
orficer shall be lhe officer next higher in ronl: . 

(2) The: custodyoff)Ct!"r at a designated place of detcntion ~II be the offICer appointed 
for such purpose by the Commi~sioner. 

f)rlli" of ruswdy offir .. r.( 

100. The custody offi cer ,hall : 

(a) re lease any pcr.",on who ha.~ been detained for mon: than fony-eight hours since 
his Ilrres t. without being brought before a coun ~ccording 10 the provisions of the: 
Constirurion. or withoul ~ coort order to that effecl: 
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Provided that before effecting such relea.~ the custody officer shall inforlll the 
inves tigati ng officer and I he Enquiring M ogistrale on duty and tilt: final ,k.",: i'ioo shall rest 
with tilt: Enquiring Magistrale: 

(b) release any person when ~ordered bylhe investigatingoffiCt"rwho., had proc..-.:ded 
10 or n;:quested his arrest; 

(c l ensure that persons de tained in their station or a designated plac~ of detention 
are treated in accord:lUce with the law (Ind according 10 any code of practice thar. may be 
issued; 

(d) keep records of anything thal needs to be recorded wi th reference to a detained 
person. as provided in Ihis Code or in any code of praclice that may be issued; 

(e) in consultation with tilt: investigating officer attend to any medical or other 
humanitarian needs of the person dctaillCd. and shall in nocase assume personal responsibility 
where any medical attention is requested or mani festly required: 

(O seek 10 ensure thalthe place where persons are de tained confOJm5; to ac<;eptable 
standards of hygiene and comfon. especially if a detained perwn is 10 sleep thef\'in; 

(g) seek to ensure that there is no danger to the life of the person detairted. even if 
le ft unattended. 

Tronsftr of dewinu 

101. <I) When a detained person is transferred to anOther place of detention. lhe 
resp.:msibility for the welfare of that person sholl devolve on the new <;ustody officr r who shall 
assume responsibility. 

(2) An Enquiring MagistrD.te may order at any time that the detained person be 
trnnsferred IQ another place of custody. 

Re\'itw of Police Dt/en/;0I1 

102. (I) The c ustody offi cer shall , personally review with the investigating officer the 
colllinued detent ion of tile person deta ined. and whether it is justified in the circum,tances. 

(2) The first review shall be carried out within the first twelve hours from arrest and 
periodically thereafier at intervals not ellceeding twelve hours. A r«ord shall be kept of the fact 
and of lhe result of each review. 

Allt/-:lI/;mr IIf ill-t,.~o"'rt/ll 

103. Any allegation that the detained person is being or ha.~ been ill-lreated during the 
Ptriod of his detention by the Police shall be referred to the Enquiring Magistr.llt: without delay. 
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Rt('lIrrJ.f fif dt'unfiflfl 

104. The custody officcr sh::all ka;p a rt');ister in "hich ~h::all be recortkd such person::al 
det::ai ls ::as to en::able tho; ide nt ilicmiol1 of any person detained at the police stmion where [he 
omccr is s[:lI ioned a.~ well a.~ ::all OIher relevant infOr1l1al ion concerning the detention of the 
persoo detailled includ ing: 

(::a) the n::ame oh he atTeSting officer: 

(b) the date and ti me of antst: 

(c) the date and time that the detained person was brought to the slmion : 

(d) the time of any interrogation ::and the du r:llion thereof: 

(e) the time (lOO result of any review of detention: 

(0 the time and n::alurc of ::any requirements for medical ::advice or treatment and the 
::aetioll taken thereon : 

(g) the dme and time of any transfer of the detained perwn to some other place with 
an indication of the place in question: 

(b) the d::ate and time of the release of the detained person and under whoso; authority 
the release was made. 

Starchu 0/ dtraintd ptrS()fIS 

105. ( I) The custody officer shal l keep a written record of everything in the possession 
of the pel50fl ::arrested who is to be detained at the police station and of any item seized aoo 
ret::aioed in occordance with l111y provision of law. Such a record shall be made pan of the 
detained person's custody record. 

(2) The custooyomccr may seize allY item. including any item of clothing or personal 
effects. in the possessiOll of the person arrested if he has reasonable grounds for believing th:'ll 
such item may be evidence relating to an o ffence or if he believes that it may be used by thal. 
person· 

(3) to C3Use phYSical injury to himself or 10 any other person: or 

(b) to damage propeny: or 

(c) to interfere with evidence: or 
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(d) to facilitate his eiiC<lpt: . 

(3) The provisions [)f s~c!ions 75 to RO of this Cod~ ~ h:lll apply in th~ cas.: of any 
seilure made under this section. 

106. Where the arresting officer or the custody officer has a reasonable suspicion that the 
person arrested may have concealed on his person any drug the unlawful possession of which 
would constitute a criminal offence or any other item fa ll ing within the descript ion of item.s 
mentioned in section 105 above. the said officer may requcstthe Enquiring Magistrate to order 
an intimate search of the person arrested. 

~rtS ro be appoinled 

107. (I) Upon a requeSt for an order for an in timate seareh under section 106 the 
Enquiring Magistr'Jte shall appoint an expert to carry out the search under such safeguards as he 
may consider necessary for the: purpose of deceney and to report to him on his findings. A copy 
of the report shall be communicated without delay 10 Ihe arn::sting or cuslody officer as the case 
may be. 

(2) A pt:rson shall nOl be appointed an expert of the purpose of carrying out an 
intimate search on a person ofthc opposite sex unless the expert is a medical practi tioncr and the 
person to be searched consents thereto in writing. 

Sei~urt 

108. Anything found as a result of an intimme search under the foregoing sect ions may 
be temporarily retained by the expert and may subsequently be seized by ordcrof thc Enquiring 
Magistrate. Md a receipttherefor shal l be given to the Iktained person. 

Sub-ti tle IV - Righ ts of I'erson Detained 

Righl /0 inform friends and 10 medical a.uislUnct 

109. ( I) Where !he pt:rwn arresled or del:lined so requests it shall be the duty of tile 
Police to inform::l relative or a friend not being a relative or friend reasonably suspected of being 
involved in the offence of such arres!. The informmion shall be communicated by a police 
offic('r without delay and shall be re<:orded in the detention record of the person detained . 

(2) NOIwithstanding the provi ~ions of subsection (I ):lOOvc:. the investigating officer 
llI:ly request by an :lpplic:ation to I~ Enquiring M:lgistrale that he be authorised to delay the 
relaying of such infonn:ltion. if there are reasonable grounds for suspecting that such information 
llI:ly be prejudicial to the investigation. to the recovery of things, or Ih:lt it may alert other 
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pt!l'sons who art: cOlm~"Ct ed with the offence and are still not in l'olice custody. Such a de lay shall 
not be later than ~ i x oou~ from thl: l i n~ when the al1\$t wa..~ effected. 

(J) In the ca."" of minors.thl.: pt:~on having I hi: care and custody ofl lle minOf shall 
always bc mfOl"lncd illlllll.:diately. 

(4) An :llTl!Stcd person shall if he so requestS have lhe righl to a medical adviStfof 
his choice; provided Ihat ~uch Incdical adviser of choice shall be fou nd with in :l reason:lbly shon 
time: 

Pro~ided thnt when any treatment is needed and it is not ad~isable 10 carry OU t 
such trealment wllere the arrested person is being detaillCd. soch treatment shall be: in a public 
hospilal Of heallh « nt re. and during such times of advice or treatment the person shall be deenlCd 
nO( to b.:: under arrest even though he may b.:: re -arrested on completing the tremmenl. 

Right IQ /,gal assis/uncr 

110. ( I) A po.:rson arres ted and in Police custody shall be informed at the eatlieS! 
opportunity that he is entilled to legal assistance and. if he so requests, the de1;} ined person shall 
be enti tled for legal advice in private at any lime and any such request shall be recorded in the 
custody repor1 together with the time that it was made. 

(2) lllc investigaling officerOfcuS{ody officer, as the cas<: may be. shall inunedialely 
communicate the reqwst lo an Enquiring Magistrate who shall refe r the detained pe rson for fl\:e 
advice 10 another Enquiring Magistrate. who shall be hereinafter called the Advising Magistrate. 
The person in cus tody sha ll be allowed to consult with the AdviSing Magist rate for such time as 
the Enquiring Magistr.lIe may deem appropriate in the circumstanCes of till.! ,ase. 

(3) The Enquiring MagiMfllte may, on ajust irted objection by the Police. delay any 
communication wilh an advocate or legal procuratOfofthe de tained person's choice, as mentioned 
in the preceding subsection, if lhe in terests of justice so require or when any oflhe circumstances 
mentioned in subsect ion (2) of Section 11 2 may probably subsist. 

(4) The delay memioned in subseclion (J) of Ihis section shall in no case exceed 
(o r1y-eight hou~ (rom the ti n~ when the arres1ed ptr..on amved at a police station or offICe 
voluntarily or thir1 y-si ~ hours from the time of the arrest. 

(5) Where the eventual defence of a suspect may be prejudiced on the ba.~ is of :my 
inferences that fTh1y be drawn during the trial on accoun1 of his reac tions. refusal or o tilcr atti tude 
during the interTOgation Ihen. in any such case the suSpeCI has Ihe righ t 10 consult an Advising 
Magistrate and an advocate or legal procuralor of his choice. 

(6) Any :ld~oca t e or legal procurator Or any medical adviser. chosen by the sus~1. 
who reveals. before thl: ~U~peCI is arraigned in coun . 10 any thrid pany anything 1hm came to hi~ 
knowledge on his being pre.<;(nt to assist a client during his dctent ion, shall be guilt y of all 
offence and shall be liable 10 Ihe punishnlCnt of illlprisonment from four lTlonths 10 one year or 
to a fine (multa) and 10 the temporary in terdiction frolll the e~cerc ise of his profession. 



C 147 

(7) Any ~~oc:lle or legal procurator a.~~i~linj! th~ OCfSOO being intelTOgatc:d shall 
be allowed at the end of Ihc inlerview by the Police to ask additional quest ions. to produce 
doCulllent~ and to indicate othl!r evidellCt;: which llIay ~ rdcvant . 

(8) An :\dvocale or legal procur<llOf who. through hi' actions obmucts the proper 
conduct of the intelTOgntion shall ~ ordered to withdr::tw and the inve~tigation om~r .,hall 
report the m:lUer, through lhe Enquiring Magi5tr::t le 10 Ihe Commission for theAdministr::ttion of 

Justice. 

(9) Any police om~r who tries to indicate to a person deta ined the advocate or 
legal procurutor who should be: engaged during the detention of such person, shall be: guilty of 
:an offence: and shall be: punishable with a line (amenda) and Ihis without prejudi~ 10 any 
disciplinary proceedings that !"My be taken against him. 

Advising MagistralI' 

Il l . (I) The Advising MngiStrlltc shall at alltirncs oct in the c.clusive: imefCSt of the 
pelSOll arrested. shall advise him of his rights III law and shall. with the prior consenl of lhe 
pelSOtluITested. refer to the Enquiring Magistrate involved in the in\'eSligmion any request for 
the hl:aring of any person or for lhe collection and prc<;ervation of any evidence which the 
pefSOtI atTeSted may wish to rely upon in his defence. 

(2) Any communication between the person arn:~t ed and the AdVising Magistrate 
shall be: covered by professional secrecy. The AdVising Magistrate shall be: precluded from 
particip3t ing in any way whatsoever, whether directly or indirectly. in the in~C;S(igation of the 
offence of which the person arreSted is suspected, e.lcept for safeguarding the interest of that 

"'''''''. 

Sus,nns;on of inttrTOgOlion 

112. (I) Subjecllo the provisions of subsection (2). any fur1herque:stioning by the f'olice 
of a person ll!leSled who has requested legal advice shall take place after IRe pcrsonll!lested has 
consulted theAdvlsing Magisll1l1e or a lawyer of his own choice provided in section III of this 
section. 

(2) The provisions of subsection ( I) ofth l ~ section shall not apply where the further 
questioning is authorised by the: Enquiring Magi .~trule . who ~hall only give his authorisation 
where he: has reasonable grounds for believing that ddayin • .• ucl! qucstioollli. until rite perwn 
arn:sted obtains legal advice: 

(a) will It:ld to interference with or hnnn 10 evidcl1(:C con~ed with the offence 
bring investigated or interference with or phy~ical injury to other persons: or 
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(b) will lead to the alerting. of mller persons ~ uspected of having commiued such an 
offt:ncc but not yet arrested for it: or 

(c) will hinder the recQvcry of :my properly obI:ained as a re ~uh of .~uch an offence. 

TUM-reCtmlinK and \·idta·,.tnmIiIlK tlf i llftn·it .... s 

113. 11 shall be the duty of the Minister to make regulat ions providing for (I code of 
practice for the aud io- recording on tape or for the video-recording OIl film of any interview of a 
person suspected of the commission of an ofTence. as may be specified in the said regulations. 

Fingerprinting and other sampltS 

114. The investigating officer with the assistance of such competent persons as may be 
necessary and with the appropriate consent. may -

(a) take fingerprints. palm-prinu or other prints from the person arrested: 

(b) take photographs of the pernon arrested or of non-int imate pans of his body: 

(c) take non· intimate s(lmples from the person arrested. 

SampltS under authorisation 

115. The investigating offieer may by application request the Enquiring Magistrnte to 
authorise the necessary procedure -

(a) where he has reasonable grounds to requ ire the taking of intimate samples from 
the person arrested: or 

(b) to take photographs of intimate partS of the body of the person anested: or 

(c) where the person arrested withholds his consent for any procedure as la id down 
in section 114 of this Code: 

Provided that where the requesl falls under paragraph (a) above. the provisions of 
sect ion 117 shall apply and. if the request fa ll s under paragraph (b) above. the provisions of 
section 107 shal l apply. 

Samplts from other persons 

11 6. Samples from a person other than a person arrested may only be taken with that 
person·s prior consent in wri ti ng. 
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Imimate samples by consem 

11 7. Suhject to the provisions of section 115 :lnd 11 8 of this Code. :In inf im:lte sample 
maybe takcn from a person alTCsled only if h i.~ appropriatc consent is given. 

'Vhen consent iS l"ffused 

11 8. (I ) Upon a request under paragraph (a) or (b) of section 115. the Enquiri ng 
Magistrate shall obtain all such infonnation from the investig:lting officer to en:lble him to dccide 
0f1 whether the reque.~t is justified or nOl . 

(2) Where the Enquiring Magistrate decides tlmt the request is justified he shall 
interview the person alTCsted and shall explain to him the nature of the request and the reasons 
tl!ef1,!Qf and shall ask him whether he consenlS to the procedure . He shall also expla in 10 the 
person arrested tha t he is entitled to consult wi th un Advising Magistrate before deciding whether 
()f not to give his consent. 

(3) Where the person arres ted chooses to consult an Advis ing Magistrate the 
provisions of ~""Cti on s 11 0. III and 112 shall mutatis mutandis apply and only after the person 
arrested has consulted the Advising Magistrate can he be requested to give his consent . It shall 
be thedut )l o f the Advising Magistrate to explai n to the person alTCsted the consequences at law 
of giving o r re fus ing his consent to the requested procedure. 

Duty of Enquiring MagiSlrale 

119. Where the person arrested chooses not to consul t an Advising Magistrate he sh:l ll be 
~lICsted by the Enquiring Magistrate to give his consent in writing to the procedure requested 
and it shall be the duty of the Enguifing Magistrate to explain to the person al1\':s ted the 
consequen<:es at law of giving or re fU Sing his consent. 

AppliCOblt proadurt' for samples 

120. Where an intimate sample is to be laken underthese sections the provisions of sections 
106,107 and 108 shall apply. 

Inferences from refusal . . 

12 1. Where the appropriate consent to the taking of an intinute sample from a pcrson 
was refused wilhout a good cause, in any proceedings against the person fo r an offence, those 
who have to judge of the faclS may d raw such inferences from the refusal as appear proper and 
therefusal may, on the basis of such inferences, De treated as. or as capable of amounting 10 

corroboration of any evidence againsl the person in relatioolo which the reru.~al is material. 

Samples at Iht' I"~quesl of pt'T$OIJ (JrreSltd fir fI/her pern ms 

122. The person arrested may request in writing that the investigating officer C:lnic~ out 
any of the procedures ment ioned in section 114. and any such request sha ll be complied with by 
the investigating officer with the assistance of any competent person as may be necc s.~aty. 
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Requt.( / for inrim(Jle ,ramples 

123. The pcoon arrested m3Y also request in writing the illl'csl igaling officer \0 carry 
OUl nny of tlte procedures mcnlioned in Sl."Ct ion 115. and any such requeSt shall be referred 
without delay 10 the Enquiring Magistrate. Tne Enquiring MagistrJle .~hall authorise the procedun: 
requested aft er verifying the request rmde by the person arre.~led arulthe provisions of ~ctions 

106. 107 and 108 shall apply. 

Requests by third parties 

124. The provisions of sections 122 and 123 shall also apply 10 any other person who has 
reason to bel ieve that there is the likelihood III:lt the failure to carry Out any of the rclc:van\ 
procedures will result in his being arrested and detained. 

Definitions 

125. Forlhepurposesof sc:ctions 114 10 124 

"appropriate consent"' means -

(a) in relat ion 10 a person who has anained the age of J 8 years. the consent of that 
person: 

(b) in relation loa person who has nOl: attained that age but has attained the age of 14 
years. the consent of that person and his parent or guardian: and 

(c) in relalion to a person who has not auained the age of 14 years. the consent of his 
parent or guardian; 

"intimale sample" means a sample of blood. semen or any OI:her tissue n uid. urine. 
saliva or pubic hair. or a swab taken from a person's body orifice; 

"non·intimate sample" means -

(3) a sample oC hair other than pubic hair; 

(b) a sample taken from a nail or Crom under a nail ; 

(c) a swab taken from any pan of a person's body OI: her than a body orifice; 

(d) a footprin t or a similar impression of any part of a person's body other than 3 part 
of his hand. 

IdefllificUlioflS 

126. (I) Where any identity parade or identification of objects is considered desirable 
by an investigating officer il shall be conducted by an Enquiring Magistrate. who shall take such 
steps as 10 ensure that there is no suggestion or out.~idc inn uence in the choice nude. 
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(2) Regulations mny be pf1:'scribcd Inying down rule~ fo r the cnrrying out of nn 
identificntion parade, 

Gtllt rai Pff}l"iJiOlu 

127. ( I) Where the investig:uion is b • .'ing ronducted with the participatioo ofan Enquiring 
Magi~trate. or the person detained is being kept in " place of custody under his direct cont rol. all 
the duties of the custody officer regarding the welfare of that person shall. mutatis mutandis. 
apply to thi;: Enquiring Magistrtlte. 

(2) Where in the pru:eding sections noything fall s to be dt:C ided by the Enqui ring 
Magistrate. such a dec is ion shall be by a decree which shall state the reao;on of facl and law on 
which it is based. 

(3) Where in the preceding sections. the investigating officer is required to file an 
appl ication. he shall premise tile reques t by such grounds which he genuinely believes to be true 
and reasonable. and the Enquiring Magistrate may in a ll cases requ ire that the application be 
confimM!d on oath. 

(4) Any authorisation gh'en by an Enquiring Magistrate shall. un less the contrary 
intention appears. lapse after one month. but may be renewed for a good cause. 

S ub-title V - Extension o r Im'es tigation 

Bringing IN/urt cou" without chargt 

128, On bringing a person reasonably suspected of having committed an offence before a 
Court within the period of forty-eight hours from the arrest. an investigating officcr may. if he 
reasonably believes that the interests of justice so require and there is no serious prejudice to the 
person arrested. instead of fonnally charging that person. file a wriuen request fo r an extension 
Or tlle investigation. as provided in section 129. 

RtqutSI for eXllmsiofl 

129. The request mentioned in section 128 shall be for an extension of the investigation 
for a specified number of hours. nOl exceeding another forty-eight hours. deemed strictly necessary 
for the conclusion of the investigation. For good and sufficient reasons. the Cour1 may. subject 
to what is staled in the following sections. authorise lhe cont inued delention in pol ice custody of 
the person brouglJt before it. 
Grounds for prostcurioll 

130. ( I) T he Court shal l hear the investigating officer and any other officer under oath 
in the presence of the person arrested on -
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(0) tile rcnsol1s for believing the continued detention of thnt person to be neccssnry 
for lhe purpo~~ uf sud (urther inquiries: 

(b) lhe nnlun: to the offence. for which thl: person to Wholll rhl: applicatioll n: latc~ 
ha~ bo.:en am!st~d : 

(c) che general nature of lhe evidellCt: on which lhat person was arresled; 

(d) what inquiries re lating to the offences have been made by the Poliet: and what 
fu n her inquiries are proposed by them irthc revealing of such information is not prejudicial 
10 the inveSligatiQfl. 

(2) Proceedings may be held with closed doors. if the: intcrests of justice or of the 
person dctained so require. 

Pt'rslJn (lrrt'slt'd If! iN' IIt'IIrd 

131. Having heard the investigating officer and any other officer as provided in seClion 
130, the Court shall hear Ihe person arrestcd on the reasons why he believes the application 
should nOl be allowed or why he believes that he should be released conditionally or 
unconditionally. 

Ordsion IIf ,ht' emm 

132. Following any further submissions from the investigating officer or from the person 
arresled lhe Court shall give its decision inunediately al lhe end ofthcsilling, allowingorrejccting 
the application. If the Court allows the application. the person WTested may be detained by the 
Police for a further period to be Slated inlhe decision, nOI exceeding forty-eight hours from lhe 
lapse of the firsl period of forty-eight hours from the: lime of the am:st. If the Court rejeels the 
application, the person arrested shall be released conditionally or unconditionally as the Court 
may order. on lhe! lapse of forty-eighl hours from the lime of arTeSl. unless lhe officer decides 10 
charge lhe person forthwith within the period of fony-eight hours which may still be running. 

IndispenSflblt' condiliml.1 fill' cxlt'ns;on 

133. ( I) An application under this section shall only be allowed if an Enquiring 
Magistratc confirms lhat -

(a) lhe funhcr dclenlion without charge of the person arrested is nIXessary 10 secure 
or preservc cvidence n:lmi ng 10 an offence for which he is under arresl on a reasonable 
suspicion or 10 obtain ~uch evidence by queslioning him: 

(b) lhe offence for which he is under urresl is a crime liable 10 the punishmem of 
imprisonmem : and 

(c) lhe inve ~ li gation i~ being conducled diligently und expediliously. 
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(2) Nothing in Ihis r;cc;tion shall imply that a pc~n alTC\ted lIJ;ly cootinue 10 be 
detained notwilhSlanding that there arc 110 longer (lilY va lid rcasotls j U "lifyin~ the corninued 
detention. 

Conditions/or ",/tast 

I 34. In laying down condi tions for relea.~:lS pro\'ided in scClion 132 the Coun may only 
impose those conditions which il considers as slIiccly necessary 110( toprejudict the i nve~t igation . 

T ITtE III • I.NTElU"ERE NC .. : W ITH PRI VAC Y 

Limits/or ;nttifu"t!nce with communicOl;QflS 

IlS. (I) The power of the Police to intercelM or interf~re wilh any communication. 
hereinafter referred 10 as "power of intercepfion··. shall remain to be regulated by law. and shall 
only be lawful wi thin the limits imposed by law. 

(2) Nothing shall be held to have been unlawful if done under the powers of the 
preYl\i ling law or practice iu the lime. even if the law was subsequently repealed or amended. 

(3) The communications 10 which lhe power of in terttplion and interfercoce apply 
include those Ir11nSmined by • service of telephone, telegraphy. or. computer network, electronic 
mail. or OIhcrelecuical. electronic oreleclromagnetic means. even if recorded, and to wrinen or 
primed material norm.11ly delivered through a postal scrvice or a courier service. 

luuhoriroliQfl 

136. The Police m3y p'ocecd with any interception only if their requesl is duly autOOrised 
according to this Code. 

Gml/ruls 

137. The power of interception may be requested only if there arc reasonable grounds 
for believing -

(a) Ihat offences as mentioned in section 138 aR being rommined or that acts 
preparatory for their commission are being perpetrated; and. 

(b) that such an interception would prevent the commission of such offences or 
eonSlilUtc indispensable infommtion for thei r investigat ion or thl;: eonvielion of the offenders . 

Crimes sl/bjtello illUf'CtpliQfl 

138. The offences to which Ihis power ofinterct: lMion applies are -
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(a) voluntary offence.~ puni~hable wit h more than three yeaI'!; imprisonment, which 
would OIherwisc be difficult to detect or which, in the cir("uI1Nance..~ ofa paniculnr case arc 
proving difficult to detcct: 

(b) crimes against the security of the Stale, it~ dcmocrJt ic i nSTjtution.~, orit.~ economic 
well ·being; 

(c) crimes involving illegal drugs and psychotropIc substance~; 

(d) crimes relating to paedophil ia and pornography for commercial purposes; 

(e) crimes relating to arms and e~plos ives; 

(0 smuggling; 

(g) threats and molestation Through a telephone or postal system. 

Reque,{/ by Coltlmi.uiontr 

139. ( I ) The right to request authori ~ation for any inTerception or interference is vested 
in the Commissioner personally or his deputy in his absence. even if temporary. 

(2) The request shall be in writing and shall indicaTe dearly the reasonable grounds 
on which it is based. and shall be delivered personally by the Commissioner or his deputy to the 
Anomey General. 

ReJertnce to Attorney General 

140 (I) The Anorney General shall take cogniwnee oftre request. 

(2) The Attorney General may request that the application be coofinncd on oath, or 
that the Commissioner gives omlly uny further information fhm may be required. 

(3) TheAUomcy General shall transmit the request toone of the Judges oft he Superior 
Courts. 

ludgt's \'flrmnt 

141 . ( I ) The Judge shall , if he accedes to the request . issue a wanaru authorising such 
interception or interference. and may impose such limitations as he may deem fit. 

(2) Such a warrant shall rt ln:lin valid for fony days. but may be renewed upon an 
applicat ion for its renewal. 

(3) A copy of the wanant shall be transmitTed through the AtTorney General to an 
Enquiring Magistrate to enable him to monitor the operations of interception or interference. 
and the Enquiring MagiSTrate shall refer to the Judge any irregulariTy or ellCess in the execution 
of the warrant . 
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AssimJnu 

142. (I) In IlleexecUlion ofllle powcrsconferred by any such wanllUl. the Commissioner 
may be assisted by other police officcrs 10 whom specific functiollS. arc delegated and sh~1I" 
utilise the equipment of the Force. 

(2) Where such equipment is not easily av~ilable . the Commissioner m~y requisition 
againsl compensaTion. by an order under his hand, tlte equipnK:nt of any other body running a 
service of telecommunications as refem:d to in section 135 and may give instructions toemployces 
of any such service or of a postal service re fem:d to in the said section who shnll comply with 
such instructions and shall be bound by professional secrecy. 

Records of df/fg(J{ion 

143. (I) llJC! Commissioner shall keep a register of all names of persons who have been 
delegated or ordered 10 carry OUI such interu:ption or interference. and shall on ca<:h occasion 
regisccr the duration of any such interception or interference. and any other relevant detail . 

(2) Such records shall be kept by the Commissioner. and shall be only available 10 a 
Judgeor lhe Allomcy General and the Enquiring Magistrate. if ilny question arises as 10 the strict 
a.dherence ofthe CommissiOllCr 10 a warrant nlCnlioocd in this TItle. 

AlItslali()ll N!garding ... :armnl 

144. A decree of a Judge or a cenificaJ.e from the Attorney General shall constitute final 
proof that the wammt has been executed within the limilS of the law and therefore may not be 
contested in any court. 

Rtcords of illlfTctptioru 

145. (I) lbe Commissioner shall record and copy any interception or interference. by 
such means as are compatible with the source of communication intercepted.. 

(2) In all cases. the Commissioner or the officer dclegmed by him shall ccnify lhe 
authentici ly of such copies. 

(3) The Commissioner shall nOle in his register, as rnentioned in section 73. what 
copies have been made and the ir number. and how they are being preserved and stored by him. 

ProdUdion a.~ evidence 

146. The Commi~sioncr may. by an order under his hand and countC Tli igned by an 
Enquiring Magistrate. authorise Ihm rele~ant pans of a recorded interception or a copy of a 
dOCU ment acqui red as stated in this section be exhibited in any proceedings for any offence 
Covered by the warmnt. 
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147. NOlwithstanding IIle provisions of the Ia.~t prccl!ding sectio ll . ill any prOl.""eeding:s, 
ocfol"e any Court or Tribunal, no order lIlay be given 10 thl! Cornmis~ i OIlt: r or to any omceror 
otill: r person who participated in an interception or interferenrx, 

(a) to exhibi t any warran t or any recording or document in its ent irety as tllCntioned 
in the pn:ccding sectioo, unless tht:n:: is his conscnt and that of an Enquiring Magistrate: 

(b) 10 answer any question. whl!ther in chief or cross examinal ion. which lends to 
imply or 10 sugge.~t that a warr.:mt has been issued. or that action was laken under such a 
warrant, or that thl! warrant was not strictly adhered to. 

Pmhibifioll of qUlwiol/$ 

148, (I) The COUrt or Tribunal shall always prohibit the putting of any queSlion seeking 
to elicit any infonnation as is provided for in sect ion 147 of this Code. 

(2) Any submissions which tend to infl uence lhose who have 10 judge on tilt facts 
thal the failure to disclose is indicative of an irregularity or malpractice, or that there was a 
vio lation of this Title. may inval idate the procedures, and the Court or Tribunal may condemn 
the p.!TSon making such a submission 10 bear Ihe COSIS of proceedings which have to be annulled. 

(3) Notwithstanding the provision of any mher law, the Police and the Attorney 
General shall always have the right to appeal to a higher Court, if a first Court or Tribunal 
allowed such a submission. 

Applicability of privilt8t 

149. ( I) The provisions of the preceding section shall also apply where the Police have 
received informati on from a private person. whose ident ity has to be kept secn:l. 

(2) The provisions relating to the interception and utilisation of communications 
ment ioned ill th is Tide shall not apply to any conversation or epistolary exchange between a 
person and another person, one of whom is exc!n: ising a profession and covered by professional 
secrecy a.~ referTCd in S«"tion 642 of ttIC Criminal Code. 

TITLE IV - POWERS OVER PRIVATE I'ROPERTV 

Limit.< 

ISO, Saving the special provisions of any other law allowing the interference with the 
elljoYlllcnt of private property, a polite officer may in terfc!Te wi th Such enjoyment only if 
authori .;cd by law, and within such limits. 
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Definition (I/fH.''H.'tr.f 

[S [. The powcr to imcrfcre with a thing incl udes: 

(a) the power to remove and hold a thing which may bt- in breach of the law. and _ 

(i) has nO( been removed volunt:u;ly by its o",'nl:r: or 

(ii ) has nO( been removed by the owner within lhe: time allowed in a written 
imimation served on him ordering him to remove the thing: or 

(iii) the owner of which cannot be foun d: or 

(iv) which needs to be removed as a maller of urgency; 

(b) the power to demolish any building or structure which is the eause of imminent 
danger to the public. 

Regula/lOllS 

152. Regulations made under this Code Illay establish the cases in which such interference 
is pemlilled, and under what conditions ilnd safeguards 10 Ihc owner. and furthemlOI"C may lay 
down the conditions for the release of anything renlOved. including the payment of ellpcnSltS 
incurred for its removal. 

uemptlO//S 

153. (I) The Forceshall not be held responsible forany damages lo or loss oftlle property. 
where it results Ihatthe Police acted in the lawful execution of any Illw. Ilnd such exereise was 
reasonably justified in Ihe ci rcumstances. 

(2) Similarly the Force shall nOI be held responsible for damages. when these are 
caused in ordcr to pre.serve life or prevent a gr.l\'er damage 10 p!"operty. 

TITLE V · THE USE Of FORCE 

Proportionality 

154. Police officers may use such moderate and proportionate force 10 e nsure the 
observance of the laws. 
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Remedy ofhm rt'.wrr 

155. The use of force is a relllcdy of last reson. and shnll only be u.;;cd wlM;n it is cvident 
t hat all 01 her remedies would be of no avail. and shal I only be uscd for th~ duration that is strictly 
ncccssary. 

156. If any qucstion arises as to the reasonableness of the use of force in any Coun or 
Tribunal. the circumstances prevailing at the lime when force was used shall be the criterion for 
examining such reasonableness. 

157. (J) In the exceution of its duties the Force: may use. in exceptional circulIL~tances. 

fire ·arms and other offensive weapoos or materials. 

(2) When asses.~ing theexccplional circumstances mentioned in subsection (I ) above 
one shoo Id take into consideration Ill<: pr\!vailing conditions lit that )Xlnicular time. when the uS!: 
of fire -arms. or we:lpOIlS or other rn:ncrials becomes inevi table to preserve the li fe of a police 
officer or OI.llers, or to aven an imminent danger of widespread violencc. 

Responsibility 

158. Saving any crimillul or civil liabi1il y undcr any other law. it shall bt: considered a.~ an 
offcnce against discipline if a police officer uses force in revcnge. 

Code! of PraCfice 

159. Regulations may be madc regulating the use of force and fire-amlS. 

General Saring 

160. Thesc provisions of this I'an shall be in addit ion to any other power conferred by 
any other law. 

]'A RT VII 

CONTROL AND ACCOUNTABILITY 

TITLE I · t: NQUIRING MAGISTRATES 

E!iwblislrmeflllif Office 

161. (I) There shall be appointed Enquiring Magistratcs. whose powers. duties. and 
fu nctions shull be those establishc:-d in this Code. in the Criminal Code and in any other law. 
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(2) An Enquiring Magistrme is nOl empowered 10 sit in anycoun . 

(3) The office of ~n Enqui ri ng Magiwule is a public onicc atld his rcIllUIIC ,,:uiotl 
shal l be a chargc on the Consolidated Fund, and shall be regulmcd unda the votes oflllC Judio.:iul)' 
in the Annual E.~t i lllates of lOt: Government 

IIppujn/nr~1I/ 

162. The appointmenl of an Enquiritli: Magistrnle shall be lIIuik by the Pres ident acting 
on the advice of the Prime Minister. 

Qualifications 

163. ( I) A person Illuy be appoin ted an Etl(Juiritlg Magislrutc if he is in possession of 
the wammt of Advocate or Legal I)rocurator. 

(2) Regulations may be mOOe to establish the tl umber of ycUli of practice itl the 
re~ive professions that may be required for the appoi tltmenl of an Etl(Juiring Magistrate . 

Stcuriry of/enure 

164. An Enquiri tlg Magistrnte may nOl be rcm{)ved from office c."(cept on thc advice of 
the Counci l for the Admitlistmtioll of Justice addressed to (he Prime Minister who shall act in 
accordance with section 110 of the ConSlitu tion. 

OllIh of office 

16S. Before entering upon the: exercise of his functions. an Enquiring Magistr.lle shall 
subscribe to lhe oath of allegiance and to the ooth of office as specified in the Thi rd and Fourth 
Schedules to this Code. 

IlIcompolibililies 

166. (I) An Enquiring Magistrate is debarred from the private c."(crc isc of a profession. 
whether directly or indirect])·. 

(2) An Enquiring Magistf'.l.te cannot act for lhe prosecution in any case before the 
c",,,. 

(3) An Enquiring Magistr.ue shall fefmin from allY e xternal activity which is 
incompatible or not cOtlSOllant with his functions. 

IIbsrenti(}IJ 

167. An Enquiring: Magistrate shall abstain from the exercise of his fUllclions ill all (hose 
cases, ill which he knows or has reason to believe Ihm there arc similUT grounds to those mentioned 
ill paragraphs (n),(b).(c) and (e). nnd so rUT as applicable. paragraph (d) of section 734 of the 
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Code ofOrr:lnis:uion and Ch'it I'r"oIxdun:. 01" 011 the ground th.::a111'M: maner C()n(rm$ an offcDCr: 
rommirh,!d 10 hi~ pn:j ud ice ..... 10 Ih:11 o f hi' ' pousr or of any Other p!rson n:13Ied 10 him by 
con~angllln il y or affin ity in any of I~ lkgrees ment ioned in paragraphs (a) and (b) or llle said 
section. 

168. (I) In the cJ(cn:i<;e or any po ..... e~ conferred upon him by Illw in tenns which 
allthorise him 10 exerd!oC that power in his individual judgement, an Enquiring Magistrate shall 
001 be subject [0 the direct ion or oonlrol of :my other pelSOfl or authority. 

(2) An EllQuiring Magi ~tr.l.te noI act ing :IS H Advising MagiStrlllC, shall exercise his 
functions with impaniuli ty in the supreme inlcn:sts of justice. 

,·0 .... " t l) lu/miniJltf lJiUhs 

169, An Enquiring M:lgiSl rale shaJllla,'c the power 10 administer oaIhs. 

l'ro!tSS;{JII(// s,crrcy 

170. ( I) An &1quiring Magistrale shall be bound by the duty of professional seer«)' 
except 10 the extent (hm disclosure m:lY be necessary in the cause and for tne proper exercise of 
his duties as established by law. 

(2) An Enquiring ~1:igistl'ale shllll not re lease. whether directly 01' indirectly, ally 
information to the press or 10 other media or infOnn:lt ion, nor may he aeccpl to be intervie ... ·ed 
on any maller connected with his functions. 

Ml1iQriry 

171. When mon: lhan ~ Enquiring Magi'itrnte have bc1::n appointed, theenrliest appointed 
shall be ronsiJercd ... the Chief Enquiring Magistr.llc. although his 51/11US shall always be thatu 
first among equals. 
Decrtts 

172. Wherever nny law lays down that the Enquiring MagiSfmte shllll order by a dec((e. 
such decree shall cienrly nnd succinctly cxpluin the grounds on which it is based. 

Regis/')' 

173. 'J'here shllll be a regi~l ry for Enquiring Magisltales. which shall be distinct from IN' 
of The l'oHce. Any perwn who is assigned 10 perform any duties in such an office shall be bolI~ 
to lake the oath of seerecy. 
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Filing of Applications 

114, WhI! rcvertnc law lays down that an applic:l[ion n13yor ~hall be n\ack toan Enquiring 
Magimate such appl ication nlaY be filed in tbe registry oft he Enqu iri ng Magistr:lt e.~. tl'iln .~lltilt~d 

by fac~ imilc or senl 10 the Enquiring Magistr:lte by rcg i ,t~rcd post. Where an applicalillll ha" 
been Ulln<:mined by f,l\:<:imilc lh~ otigitlnl shall be fi led in the registry of the Enqu iling Ma!;i~II~ II~" 

or sent by registered post as aforcs.aid 011 the same day oron the n~xt following working day. 

Hearings in camera 

115. Wherever the law lays down tllnl: a warrant must be sought by the Police from a 
Magistrnte. the Enquiring Mogistl'ilte may personally hear lhe police officer in camel'il and be 
satisfied of the grounds adduced before issuing such 0 warrnnl. 

Rl'stricri(}n on dell'gWion 

116. An Enquiring Magist rate may not delegate any of his functions 10 any otocr pcrwn. 
unless according to an expre5~ provision of law I«: is authorised 10 do so. 

Duties undtr Ihi5 COOl' 

171. TIle Enquiring Magistrnte shall seek to guarantee. by his im~ial and inSlilUtional 
function. the gcnuiness of any material cvidence existing on the sccnc of any alleged crime or of 
Ql\y experimenlthat may be necessary. and all thc Olher dutie.' assigncd by this Code. 

Duties under o/her IlIws 

118. The Enquiring Magistrates may be a.'signed O!ner duties as eslablishcd by law. 

Scientific ~rintenlS 

119. The Enquiring Magistrates through the Chief Enquiring Magist rate may give such 
iIIstructions and direCtions of a general or specific char:lcter to the administrat ive head of any 
&nvemmenl foren sic laborlltory providing its servk"e 10 the administration of justice so as 10 
Kuarantee the fair and i IIlpartial fun'tioning of the said laboratory. 

Regulations 

ISO. Regulru ions may be made up by the Minister responsible fOf juslice. fOf the proper 
functioning of anything contained under Ihis Pan oflhis Code. including regUlations regarding the 
pr~ation of any llIaterial evidence collected 011 the scene of a crime and the images by phOlogruphy 
or videu-recortling and the preservation of such recortls. 

Saving 

18 1. The failu re 10 make any such regulruions shal l nO! debar lhe Enquiring Magist rates 
from entering upon the dutiesoftheiroffice and Ihe performance ohheir functions. as laid down 
in this Code or the Criminal Code. 
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I R2. Wocre II ~rson ha.~ lIn inll'~sl in an investigation J"\!garding an offe nce of which he 
lII.ly b.: a victim Of a witness. such pcrson may communicalt;: in writing wilh tile Enquiring 
Mal! i ~trJle. 

183. Any person. from whose possession any item of property has been seized by the 
Police in tile course oran investigation or otherwise having all interest in the salllt;: property. may 
by application request the Enquiring Magisrrate 10 release in his favour the property so seized 
and the Enquiring Magistrnle shall decide on the requesr after havi ng heard the: reply of the 
Police. 

Judir:i(lIOfficu 

184. An ~nquiring Magistrate. for the purpose of article 5(3) of tile First Schedule of tile 
Eurollc:m Convention Act (Cap. 319) Sh.111 be a judicial officer. 

TITLE 11 • THE I'OUC[ HOARD 

EswfJUshmt llf of I'o/ict Board 

185. ( I) Then: shall be a Police Hoard. composed of such m<:mbers as sh:lJI be appointed 
annually by the President not being more than five members. one of whom shall be lhe 
Chairperson. 

(2) The members shall hold office for a period of one year from tile 1 January of tile 
year for which they are appointed and may be re-appointcd. 

(3) If nlly vacancy in tne Board occurs during lhe yeM. on account of death. 
resigllalion. or for any other CllUSC. the President shal1. liS soon as practicllble. appoint nnother 
perwn 10 fiJlthe v3Cllncy: 

Provided Ihat the Board :lnd the members shall act notwithstanding any such vacancy. 

(4) In making any appointment the Prtsidentsha11 DC! ill his own ddibtratejudgcmenL 
:lfter S<.'eking lhe advice uf any person he deems fit 10 consult . 

Functions of Bourd 

186. The Police Board shall have the following functions· 

(a) to inquire into and report expeditiously on any complaint which il rect ivcs. or 
any complaint received by tile Minister. oreven raised in the media. ~garding tile conduct 
of t~ Force or any of its lIlelllbers; 
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(b) 10 inquire imo and repon on <Ill )' conlplainl made to it b), an officer "gain~1 
treatment which he dcelm pn:judici<ll in his regard or which is discriminatory, or cau <c.~ 

him undue di~tre~~: 

(c) 10 monitor lhe internal police di...:i pli n~ry ~ill in~ and inform tl-..: Minister of its 
findin gs, with tilt! PO"'Cr for any IIlI:lIIlx:r 10 :III..:nd:1< I"I:preSo.:rHativ.: of lhe public :It ;ony 
session held by Ihe Conulli ssiOllo.: r in t ll~ ex.'r..: i,.: of dis,'ipli nm)' proceedings dd..:galed to 

him as mentioned in section 31: 

(d) to sruisfy itself as to the trealmenl of tile poblic by the FOJl.'e, the upkeep of 
am!nities to which the publie has access, ~nd to supervise and visit any cells where persons 
are detained, and 10 report lherron to the Minister. 

(e) to monitor the workings of the Intcrnal Affairs Unit within the Police Force and 
to refer to it any such mallers that it deems fi t: 

<0 to extend its funct ions to the :Ictivities of any civilians allached to the I'ol ice 
Force within lhe jurisdiction conferred by the pr..:ceding IXlr.lgraph<: 

(g) to perfonn any OI ller fUllction th:lt lIIay be :lssigncd 10 it by regulation~, or by ~n 
ad hoc written inst ruction from the Minister. and to send any repon as soon a.~ completed 10 
the Minister. to the Social Affairs Committ~"e of the House of Representatives and to lhe 
Commissioner of Police. 

Met/ings of &Klfd 

187. ( I) The I>olice Board shall meet at least once a month at the place that ma), be 
established for such meetings. 

(2) The quorum at meetings shall be half tile number of nlCmbers plus one. 

(3) An)' decision ma), onl)' be taken on the majority of the votes of the members 
present and vOling, with the Chairman having the ca<;ting vote in lhe case of equal it)' of voteS. 

(4) MinU!es shall be kept b)' the Secretar), of Ihe Police Board. who is also the 
Custodian of all relevant documcnts. which shall be n:ad O\'cr and confirmed and signed by the 
Chairman and the Secretary at the cnd of the mceting. 

(5) The Board shall olherwise rcgulnte its own procedure. 

Appearana bejOrt Board 

188. ( I) The Commissioncr or 3n)' pol ic~ officer or 3n)' civilian employee may be 
rtqucsted to appear before this Boord and gi\« \ uch aMwers to questions and to provide 
information that may be relevant for the Board in Ill.: cxccution of ifS dutics_ 

(2) The complainant llIay nlso be askcd 10 nttcnd before the Police Board, and give 
fu nher information. 
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Dtll'KllIilll1 "ffl.lf1("1ioIlS 

lil9. Tilt; Police Bo.1rd may in conjunction with Tile Internal Affairs Unit assiSn 10 OIlC of 
iL~ members the duty 10 collect information and evidence and such me mber sliall report bac!; 10 
the Board. 

190. ( I) In ils decisions, the Boord may recommend soch action that il deems li t. 

(2) Where it resu lts that the malleT may involve crimi nal proceedings. the Police 
Board sh:ll l re fer its findings 10 the Attorney General and to the Commissioner of Police. 

ExUpliOIlJ 

19 1. ( I) Notwithstanding the provisions of this Ti tle, the Police Board or any of its 
members shall not have IRe righl lo inspect any document or acqui re any infonnat ion from any 
police officer who, had soch document- been requested by a Court of law, would have been 
exempted from the production of any such evidence. 

(2) In like manner 00 document or infornullion Ihat a criminal investigation is being 
conducted on a panicularperson connected with a criminal investigation shall be made accessible 
to the Board or to any member thereof. 

Internal Affairs Un it 

192. (I) In this Trtle tile word Internal Affai rs Unit means that internal dcpanment within 
the Police Force entrusted with the internal superv ision of the workings of the Force and its 
accountabili ty by whatever name such Unit may be called. 

(2) TIIC Internal Affai rs Unit shall be set up wi thin the Force to investigate any 
complai nt on police officers made against them by members of the publ ic or by one member of 
the Force against another and to receive and to exanline any testimOnial for commendation from 
the public regarding a police offi cer in the execution of his duties. 

Regulurions for &lUrd 

193. The MiniSler may prescribe additional provisions regarding the Police Boord in its 
procedure. Of remedics. 

RepQr/.~ by BIIUI"II 

194. (I) The Police Board shall submit a repon of its work at intervals of six rnomhs to 
the Minister and to a Committee of the House of Representatives 10 be designated and to the 
Commissioner of Police. 
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(2) TIle Police Board may publish a synthesis of its report, observing due discretion 
where [he i ntel"('st~ or private i ndi"idual.~ U) require , espe<:iaUy by not revealing the names or 
identity of individuals. 

(3) The mcnlbcrs or the Boord shall be bound by ell\.' provi_ion, of the Prore« ion:l l 
Se<:rets Act. 

Abstemio/l of membuI 

195. A member of tht' Pol ice Board sh:lll :lbstain in :lny case in which he ll1:ly have a 
pe<:uniary. professional. or other personal intereST. or in which a rel:llive. whelher hy arlinity or 
consanguinity up to the fourth degree inc lusively. is in any way involved. 

Unjustified absence 

196. A member who absenlS himself from rour meetings withoul a valid rC:lson shall be 
considered as having resigned his post, and the Secretary shall inform IlK! P fl: ~ idcn l accordingly, 

OjfenceI 

197, (I) It shall be an offence again~t di ~cipl i ne if it i, proved to the Police Board that 
a person is subsequcnt ly vict imised or treated in a vc~ at iou s 11lanner, whClllcr d ire~ tly Of indi recti y, 
for having made a complainT to the Pol icc Board. and in any such case. Ihe Police Board ~ hall e~ 
officio report the matter to the Public Service Commission. 

(2) The provisions of sub-sect ion ( I ) shall also apply 10 civil ian officers connected 
to the Police Force. 

(3) For the purposes of sections 100 and 101 of tile Criminal Code, the Police Boord 
shall be deemed "a competent authori ty", 

TITLE III - OTHER CONT ROLS 

Liaison wirh LoCt/1 Counci!J 

198. l l ) TIle inspector in charge of a di"ision shall hold regular llli.'Ctings at suililble 
intervals with the i....oI;al Councils of each locality in his division to di"cuss any matters which 
fall wi thin the responsibility of the Pol ice. 

(2) The Inspector shall hold a meet ing as requesled by Ilk! Local Councils within 
one week from such req llest. 

(3) MinllTeS of such meetings shall be kepI. and the progr.',s lH:Kie befWC<,.·n one 
meetmg and another shall be monitored by the Superintendcnt in charg<' or lho.· district ::md the 
Assistant Commissioner in charge of the Region. 
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£mlJ/irie,~ by C(JIlIlIli.uiOller 

199. ( I) Thl! Conull is~iOlll!r llIay hold an I! nquiry into any llIalll!r concerni ng the 
administration of the Force. which he con.~ ide~ ~rious I! nough \0 ~quil'l; such an investigation. 

(2) In the conduct of any .~ uc h enquiry. thl! COl1ullis~ionershall have thl: same powers 
as nll;!ntioned in .~ ubsec tion s (3). (4) and (5) of I'Cct ion 31 of th is Code. 

(3) An cnquiry shall be without prejudice to any ac tion that the Policl! Board 
established by this Code llIay take. and the Police Board may reca ll and pursue the enquiry ifit 
falls within its competcrlC\': . 

"ART VIII 

INVFSflGATlONS AND PROSECUflONS 

General rulrs abol4l slUlemenls 

200. ( I) Subject to the rules that may be established regarding the viva voce recording 
of interrogations. a police officer shall always interrogate a susp\!ct in the presence of another 
witness. who shall nO( leavl! the intervil!wing room unt il the conclusion of the interview. If need 
be. lhe interview must be suspended. 

(2) If a written statl!ment is to be taken. then the investigati ng officer shall give the 
fi rst option 10 the suspected person to wri te that statement under his own hand. 

Caution and parameters of caution 

201. ( I) Before taking a written or a recorded statem;:nt. and in order to furnish additional 
proof that the statemenl was made voluntari ly. the investigalingoffiter shall caution the suspect. 

(2) The caution shall consist in reminding the suspect: 

(a) that il is his constitutional right 10 remain silent and nOlto answer any qucstioo: 

(b) that he has the right for legal advice. as provided for in this Code from an Enquiring 
Magistrate; 

(c) Ihat he has to consider whether it is more beneficial for him to bring forward at 
that stage any explanation or defence against lhe facts alleged against him: and 

(d) that everything that he says may be produced in evidence. and if he optS 10 remain 
silent according to his rights. lhe police will nol be precluded from bringing in evidence the 
qucstions pullO him. 
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printed /o,", 0/ cauliml 

202. The Commis.~ioner of Police shall cause a standard fonn incorporating the wording 
of the caution. in Mnltese aod English to be printed, together wi th a transl3lion in the ~. 

common languag.:s. which acro«fing to experience, are ~poken by suspects. 

Form fIIlH .tiglled 

203. A suspect shal l be required to sign that he has received a copy of the printed form of 
the caution. and if he refuses then the fact is regis tered on the copy of the caution with an 
endorserocnt of the investigating officer and any witnesses present. 

Cerlain questiolls 

204. An investigati ng officer who had interviewed the suspect at an earlier stage before 
proceeding to record a statement, shall put to the suspect any relevan t reply Of failu re or refusal 
to answer a quest ion previously made. and shall ask him: 

(a) whether he confirms or denies making that reply or failins or refusing 10 reply; 

0 ' 

(b) whethe r he confirms Of den ies its subslance. and 

(c) whether he wishes to add anything. 

Jll/orrruJtiQII as 10 offence 

205. The investigat ing officer shall always infonn the suspect prior 10 any recorded 
statement of the offence which is heini investigated. 

When the SUS~CI dMS not speak Maltese Of English 

206. ( I) A statement by a suspect who dec lares thal he does not understand or speak 
Maltese or English shall not be taken without lhe intervention of an interpt\: ter in a IIlniuage 
understood and spoken by the suspect. 

(2) The interpreter II13y be a member of the Police Force or even the invcstigat ing 
officer if conversant with a language understood by the suspect. 

/kal or sid: suspects 

207. l11e Commissioner shall drJw up roles conceming intcrrogation. where there is reason 
for believing that the person is s ick or deaf. The investigalini officer shall not proceed to an 
interview without the prior intervention and cen ification of a medical practitioner. as 10 the 
suitability of oonduClini the inteffO&lllion. 
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2()8. When the am.:sted person h a.~ not a(tained the age of sixll'en ycan;. onc of hi ~ parents 
or gU:lrdian stmll be allowed (0 be pre.'\Cnt during the interrog:ltion, provided that such parent or 
guardian does not through his misbehaviour disrupltlle proper conduct ofthc investigation. 

8,.,.uh 

209. ( I) Any break taken during the interview must be duly recorded eitherin the wrillen 
statem;:nt Of on recording equipment as to the tim;: when the inttrview was suspended and 
resumed. The investigating officer shall indicate at the outset what breaks are scheduled and are 
to be ob!;erycd. 

(2) The suspect has the right to demand reasonable breaks during the interview: 

Provided that a susp«"t shall not be allowed repeated breaks which tend to hamper the 
proper and fair management of the interyiew. 

R"adin~ m'er a/lll signing 

210. (I) At the conclusion of the interview. the investigating officer must give an 
opportunily 10 the suspect to add an)'lhing or darify anything said previously. 

(2) If the suspect declares thut he is able to read, then the investigating officer shall 
hand oyer a copy of such u Statement to the suspect before he is asked whether he wishes to sign 
it or no\. 

/"1I}'a/ry to ell/m 

211. (I) A prosecuting officer is an o fficer oflhe Court and as such is in duty bound 10 
behaVI." di spa.~siona\ely and with propriety. and must show due respect to IhI: Court. 

t2) A prosecuting officer may nOl submit to the Court. even if Ilot under oath. any 
fact which he kllOws nOlto be true, or knowingly misleads the COUrt by any submission as 10the 
interpretation of the law or of the facts. 

(J) AllY such conduct as is mentioned ill SUb!:CClion (2) of this section dmll be, 
without prejudice to ullY other proceedings. an offence against discipline. 

(4) A prosecut ing officer. who feel s aggrieved that he has bttn unfairly In::ued or 
insulted in the e~ecution of his duties when before a court. shall lay his complaint wi th the 
Commissioner for uny action thut Inay be taken before the Commission for lhe Administralion 
of Justice. 
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Vtxalil'JU! Pros~culimrs 

212. I[ shall be an offence against di~ipline for a polil"t' onicer [0 charge before [he 
courts a ~u.~pec[ with an offence which is manifo;:slly unfounded or which canl\O[ be reasonably 
deduced from [he evidence before him. T he prov is ion ~ of Part IV of [his C{)(jo;: .~ hall apply in any 
such case. 

TM PfJlic~ and 'h~ mtdia 

2 13. ( I) 1be Police shall nO( give any details to the press regarding any peoon arrested 
on a reasonable suspicion that It.:: committed an offence. Of subjC(:lto section 2 14 that he is being 
sought for such an offence. 

(2) 1be Police shall not issue to the press. ei ther directly or ind irectl y. any information 
aboutlhe identity of the penon who is about to be charged before the couns. orof any investigation 
in situ concerning any suspect. 

CO<lpuation/rom I~ public 

214. Notwi thstandi ng the provisions of [ho;: preceding section. tho;: Police may issuo;: 
warn ings about any person who is at large and 10 whom othe r people may fall a victim. indicaling 
enough details for [he identification of such a peoon and his mode of bcha lliour or system of 
conduct. 

Off~nu againsl disdplin~ 

21 5. Violations of section 213 of this Code shall be dt"e lned as an offence against di~i pl i ne. 

PART IX 

POLI CE RECORDS 

Rl!gislraliOfl 0/ convicliofU 

2 16. ( 1) There shal l continue [0 be a Cenlral Records Office at the Police Headquarters 
for the registration and recording of conviClion5. 

(2) 1bc convictions tha!: shall henceforth be registered Sh31J be any of the following: 

<a, where a person was sentenced 10 imprisonment or detention; 

(b) where a sentence of imprisonment or detention was suspended in its execution. 
either by the Court or th rough lhe Prerogative of Mcrcy under the Constitution; 

(c) where a person W3S bound over. in temlS of Chapter 152 ; 

(d) any offence for which a licence has been suspended or revoked; 
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(e) any offence a~~in~t the Customs Ordinance; 

(0 any offence for which (he Coun imposed a fine (mu Ita) in lieu of a cuStod ial 
sentence. 

Rt}.:i.urafiol1 of o1ft-m·t.t 

2 17. (I) Registrat ion sh~1I be effected by reference to the title of , he offence and the 
date of commission. the Coun which delivered the semenee. (with an indication of the Hall or 
Judgc of thl;: Criminal Court). the duration of the custodial sentence or any OIher order of the 
Court. 

(2) Registrat ion shall be by the number of the identity card of the person fou nd 
guilty. or of his passport if he is not a Maltese national. together with such o ther details as may 
be required to establish his identity. 

Rtgistratioff of minor Sffflfnces 

2 18. Where a person is persistently being brought before the Courts for minor offences. 
then the police may register and keep at a local orbranch level such records of convictions. to be 
produced in Coun. if the need arises Of the Police consider that such repeated conviclions should 
be brought to the nOl ice of the Court . 

Co·ordirmlion ofprobalions etc. 

219. (I) The Central Records Office shall nOle the first request by a prosecuting officer 
for a request for the full criminal record of a person subject to a probation or a suspended prison 
senlence. and shall n(){e the nallle of the police officer who Illade the first request. 

(2) In order to avoid any possible double application of a probation or of a suspended 
sentence. in any subsequent request by another police officer. his attention shall be drawn to the 
faclthat a prior reques t had been made. giving the name of the othe r officer. and these facts shall 
also be annOlated on the second or subsequent record issued. 

Returning offilJgerprints elc. 

220. Any person acquitted by a fi nal judgement of a court may. within one year from the 
date of such acquittal. demand Ihat all samples. fingerprints and documenls laken from him and 
any record ings of his voice or phOlographs or video recordings of him be retumed to him or 
destroyed in his presence. 

Request/or relUm 

221 . ( I) The demand mcnt ioJlCd in section 220shall be n13de toan Enquiring Magistrate 
by application. 
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(2) The Enquiring Magi~ tr:lte. if he accedes to the r«juest . shall ensure thm 311 cork, 
be so retu rned or d~sl roy~d in hi, presence . 

(3) llle Enqui ring Magistr:lte may delay the return or<iestruction of any such mal~rial. 
if it is needed in eonnec.ion with any Other investig3lion . 

Requesl by (lff.fOlI arrfJlei/ 

222. An application as provided in tne foregoing sect ions may also be made by 3 person 
who has been arrested but nO( charged. In such a case the 3pplication may only be allowed aftcr 
it has been served on tile investigating officer. who shall have the right to reply thereto. and if the 
period of prescription of tile exercise oftne criminal action in respect of the offence in vestigated 
has lapsed. 

Disposal of unc/aimed sampit:s 

223. Where the person acquined fails to apply as staled in section 220. the Police may 
transfer any thing as is therein menlioned lo .ne Police Academy. established under this Code. if 
such material may have a didactic or experimental value. 

PoliC( Archh'es 

224. The Police may hold. process and classify any infoonation . prese rved by any systcm 
whalSOever. including computer databasc:s. relevant to the commission of crimes. whether in 
Mal ta or abroad. 

Extenl of informalioll 

225. Such information may relate to fingerprints. photographs. measurements. blood­
samples. intimate or non-intimate samples. patterns of criminal behaviours and methodology in 
the perpetration of 3n offence and similar details for the purposes of future identification of 
offenders. 

Right of comf1(lrison 

226. The Police may compare any such information to establish evidence in any 
investigation. 

International co-operation 

221. The Police are authorised to co-operate with any similar public inves\ig:l1ive force 
in any country either directly or through regional or international police organisations. 
Illegal use of data 

228. The use of data other than for the purposes allowed by law shall. without prej udice 
to any other law. const itUle a se riO llS offcnce against discipline. 
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PART X 

WITNE.SS l'ROTEC1'I ON PROGRAMME 

WiIIl"S.f pmltcliflf' 

229. In order to combat and prO'c.;ute transfrontier or locally organ i~d crime, or crimes 
which would otherwise ~main unpunished. for which evidence of a par1icipant in such crime is 
indispensable. the Commissioner may 51.:1 up a wi tness protection progrnmme. hereinafter referred 
to as "the programme". 

Emil/emerUlo programmt 

230. A person may become entitled 10 benefit under the programme -

(a) ifl\e par1icipated in any Ofganisation or group of persons who have committed or 
arc organised 10 commit any cri me: or 

(b) MS panicipaled in lhe commission of a crime punishable in its lTl:lXimum with at 
least seven years imprisonmenl: 

and reveals 10 the Police sufficien t informat ion 10 guarantee a reasonable probability of a 
convic tion of other p:micip:mls, when eventually prosecuted. 

Applicability of programme 

23 1. The programme shall only be applicable to those who dec lare lhat they willtesti!y 
during the trial and any benefit granied ~hal l be forfeited if the wi tness re fuses to tesl;fy. 

232. NOlwilhslanding the provisions of any other law. in order 10 protect a person under 
the programme. such person may be allowed 10 give evidence viva l 'OCt during the trial by 
contemporaneous television transmission. under such ru les as may Ix: prescribed. 

Rtcummtndatioll of applicatiOIl 

233. (I) In deciding whether h.l recommend the applicatioo of the programme for any 
witness Ihe Commissioner shal11akc imo 3CCOunt whether the wi tness provides indep;:ndent 3nd 
re levant circumstan tial. direct or docwnent3ry evidence to corroborate his version. 

(2) Where the Commissioner i~ of the opinion that lhe programme is applic3ble to a 
witness. he shall llpply in wriling to Ihe Allomt!y General. Slating the reasons for such a request 
with all supporting documents. 

(3) The Anorney GerlCral in h i ~ indi vidual judgement in the exercise of his funct ions 
shall decide on any such request , and such a decision may nOI be queslioned in any manner in 
any court. and if he 3pproves. then the: will .. e:s.~ shall be deemed to be a protectc:d wi tness under 
the prograuune. 
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SuspelUi ()11 0/ aimillfl/ fm l( 'ffdilr~I 

234. A prolectt!d witnes..~shallllOl be subjected to any criminal proceedings in connection 
with the same facts, before the proceedings in which he is a witness shall become ".fjudk alfJ. 

235. The: running of prescription in respect of the criminal action against the protected 
witness shall be suspended from the date that the Attorney General decides that the witness shall 
be deemed to be a protected witness until the caS\: in which he is a wi tness becomes /l!sjudiC/l tll. 

Pmv:ntivf autst 

236. Notwithstanding the provisionsof thc prtte<iingSCCIion. the time spent by a protected 
witness in protective custody unt il judgement is given against him shall be counted as part of 
any sentence of imprisonment or detention imposed in a sentence against hi lll, provided that he 
retains the status of a protcctcd witness until sentence is given in the case against him. 

Protectiol1 under progrwnme 

237. The programme may provide for such protection to the life and property of the 
witness and that of his famil y in the ascending or descending or collateral line. as the 
Commissioner may deem appropriate and may include provisions for regular remuneration in 
panicular cases. 

Agreemeru with/oreign cl!umrics 

238. The Minister responsible for the Police may enter into such agreements with any 
foreign government to grant assistance. OIl a reciprocal basis. for witness protection programmes. 
and to enhance the possibili ties of affording greater pTOtcctioo to a witness by being transferred 
to another country. and of receiving protected witnesses, under similar programmes from othcr 
countries. 

R~'ocation of status of protccred witlltss 

239. ( I) The Attorney General may at any time. eitliercx offi cio or on an application by 
the Commissioner. revoke the status ofa protected witness under the programme. where it resul ts 
that the witness is OOt abiding by tlv:: condit ions of the programme. or that his evidence or 
version of the focts. or any circumstances indicated by him as corroborating evidence. are 
manifestly false. 

(2) In the sank: manner. the wimess shall be deprived of his status of a protected 
witness if Iv:: commits. or is reasonably suspected of having committed. any otner crime. not 
being of an involuntary nature. du ring the period wlv::n he is under the programme, which crime 
is punishable wi th more than three years imprisonment in its maximum. 
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R('qut'.~,s ,,, A 1111,.,,1'." Gt'IIt" 'U/ "/' /(I pt'r.<ml.\· ;'1 (lUI/mrily 

240. A I\:qucst by a pcfWn 10 be cOMidcred a pfOlected wiloess may be made to the 
Anorney General. or to any PCfWn in authority who shall refer it to the COlnnlissionerof Police. 
The Attorney General or olher person in aut hority may not be brought as a witness against the 
person requesting Ihe progr.l1l1Ulc. or 10 prove that he madt: any such requcst. 

Applicabmry of INnt'fils 

24 1. The benefils under this (ode or under any regulations made thcrtundcr shall not 
app ly to a person who results to be the head of the criminal organisation or group. or the chief 
instigator Of beneficiary of tile cri me. 

Exlt'nsion to orrlinury 'K";lnt'SJt'J 

242 . ( I) A witm:ss prolec tion programme 111ay also be extended to a witness in any 
c riminal proct:edings in respccl of 11 cri me as is mentioned in section 230 and who has not 
panicipated in any way in such crime. 

(2) Regulmions may be made to afford greate r proteclion 10 the personal safety. sense of 
modt:sty or psychological security of minors. viclim5 of sexual offences and other witnesses. 
who may. on account of special ci rcumstances. require sueh protec tion. 

PART XI 

l'OLlCE AC ADEMY 

SlmUft 

243. There is hereby established Iht.' Po lice Academy, hereinafter referred to as the 
•• Academy" which shall have a distinct j uridical pefWnali ty from lhe Mal ta Police Force. 

244. Tlle aims and objecth'cs of the Academy shall be -

(a) 10 train recrui ts. officer cadcls a lld serving police officers to fulfil their role ill the 
Malta Police Force. with abili ty. knowledge and expertise. illlegrily and impart iality. 
e ffectively and efficielllly: 

(b) to illstil and w.:ngthen concepts of professional ism in policing skill s and core 
operational function.~. alld to train officers in modern managerial skills; 

(c) to initiale officers ill their own funner 5wdies which are relevant to their ro le in 
the Fon:c. such as psychology. beh.wioural sciences. scienti fic illve,~tig:llion. 1ocaI and foreign 
ca.';e-law. comparative law. and languages. 
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Board 

24:'i . (I ) The Academy shll ll Ix: governed by 1I BOllrd composed of the PcrnJ;lOCnl 
secretllty allhe Minislry re~ponsibic for lhe! Academy, or his rcprc.<;I;:ntalive. lhe! COll1l11i s~ ioner 

or his delegate, the! DireClor of the I n~lilUle o f Foren~ic Sludies or his deicgatc, onc member 
appoinled by the Mini'acr responsib le for Ihe Police, onc :lppointed by 1110,: Minister rc~[)On~ i bl c 
for JustiCt: , a Magistr:l1e appointed by the Chief Justice, the Allomey Gencral or his d.:lq ;alc. 
and a member lIPlX'inled by the Faculty of Laws at the Universi ty of Maha. 

(2) The Board shall have tile generol direct ion oftheAcademy, its policies. the se tting 
of objectives and targets, and the monitoring of its opcr:ltions. 

(3) The Cllainnan sllall be the juridical represenlmive of the Academy. 

Di~clo, (I/ld St(lff 

246. ( I) The Academy shall be administered in its day 10 day functions bY:l Director, 
who shall be apl'Oinled by the Minister responsible for the Police on such conditions as may be 
established. 

(2) The academic staff. whether full -time or regular part-t ime. shall be appointed in 
the first place afte r a call for applications and eventual selection by the Board. or subsequently 
by nominmion from the Board. 

(3) The Director sha ll be responsible for the sell ing up of the COtI~s and curricula 
of the Academy, and may e ngage lecturers on specific subjects. which appointment does not 
extend for more than three lectures in any particular year. 

(4) The Director shall be responsible for non-academic staff, for the day to day 
management of the finances of lhe Academy, and such other administralive maners. 

(5) The: Direclor shall also be responsible for organising sueh seminm. puhlic kctures 
and discussions, which tend 10 promote the better functioning of the Force and Ihe spreading of 
correct information to the public about the justice syStem. 

I'ART XII 

I'ROn:5SI0NAL ASSOCIATIONS 

Right 10 organise 

247. ( I) Police officers rnay form their own professional association or a~Soci:ll ion s. 

(2) A professional a~soci alion may be formc:d for lhe promot ion of the welfare and 
professional efficiency of the members of th:lt association. including malle ts conccrning their 
hours of duty. leave. pay and allowances, pensions and other condi tions of service and ruics of 
discipline in general, and for the defence of individuals in disciplinary proceedings. 
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(3) In any event. not more Ih~nlwo profcs~;onal assoc ;at; on ~ may be set up. onc fOr 
the senior r:mks. Ihat is from tne r.mk or iUSP:C1Of upwards. and IIle otl1.:r for all DlIler ranks. 

248. ( I) Membersh ip of an a~;;ocial ion i ~ voluntary. 

(2) No perwn may be a rnember of any such association unless hit is a nl!,':mbcr of 
the Force. 

(3) Notwithstanding subsection (2) above. an association may engage employees or 
advisers from outside tbe Force. 

Independeru Imdies 

249. An association :lnd every cor11millee or board thereof shall be entirely independent 
of and unassociatcd with any body outside the police service: 

Pn:l\'ided thatlbere sh:tl l be no restriction on the associ:ltion 10 affiliate itself with 
simil:lr intemOlion:l1 organ i ~at io n of police forces. or 10 collaborate with:ln association in Malta 
tne members of which are retired members or the Force. 

Hegi,l/rariofl 

250. The registration of a professional association sh:lll be with the Commissioner. who 
shall OOt refuse any such registration, provided Ihat [he SlatUle thereof is IlOI in cool1icl with this 
Code, and the a.~iation represents not less th:ln thiny per cent orthe whole Force, or fifty per 
cent plus one more member of any orlhe categories li sted in subsection (3) of scction 247 of this 
COOo. 

Ma/la Police Associarion 

25 1. Until any OIRer association is formed. the Malta Police Association shalt continue as 
established with the St:ltute set forth in the Firth Schedule. 

Substitutiofl of Schedrlle 

252. (1) The Malta Police Association. llIay sub.titUle ils own statute to that in the 
Schedule, which shall be submiued 10 the Cornrnis.~ iOllCr 10 obtain the approval that it conforms 
with this Code. after which it 5h:l11 be submil1cd to the vote of the members of the associ:ltion. 
which shall detennine such amendments or substitu tion by a majority of all the members. 

(2) When the Statute is rewrinen or amended. then the Statute contained in the Fifth 
Schedule shall be deemed to be so substituted or so amended. 
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Association dues and rights 

253. ( I ) The COl1ll1li ~~ ione r shall conlinue 10 n:tain lhe fecs :!ccordin j; 10 Lcg:!1 Nutkc 
14 of 1960 from lhe salary of a police o ffi cer. as his IIlC lI\bership fee in Ihe A~soc ialio n umil 
SllChlil1"11! as a member may by a kuer under his hand inform Ihal he has resigned frolll bo:in g. :I 
member of Ihe" A,socialion. 

(2) The COllllllissiOllt!r may. compalibly with Ihe exigencies of servicc. cOMider 
that any work done by a police offccr in connection with a profes sional a,"l)Ci:uion be pan of his 
P olicedutics. 

I'ART XIII 

PENSIONS 

,\/inister may make pension rt }lu/mions 

254. ( I) 11 shall be lawful fOl"lhc Minister responsible fOf the Pol ice wilh the concum:nce 
of lhe Minister responsib le fOf" Fin(ul(;e 10 make. and wllen made. to vary and re\'ol e regulmions 
for lhe grunt ing of pensions to persons who ha\'c served in the Police Force or to thei r legal 
rcpn:senlmi vcs or dependants: 

Provided Ihat until varied orre voked by any such n:gulmions, lhe regulmions conl:!ined 
in the Sixth Schedule 10 Ih is Code shall be in force. 

(2) Any regulations made under this section may have relrospeCli\'c e IYe!;t in order 
10 confer a benefit upon, or remove a disabi lity attaching 10 any pelWn or da~s of persons. 

(3) No regulations made under th is section shall have eIYect unless il ha5 rc:ceived 
the prior approval of lhe House of Represcmatives Signified by resolution. 

(4) Any pension grunted under th is Code shall be computed in accordance with Ihe 
provisions in force ill lhe actual dme of t he offi (:e r's retirement. 

Pensions /0 bt charged (In rtl'erlllts (If Ma/w 

255 . Then: sh:lll be cha rged on and paid out of the consolidated Fund all such sums of 
money as may from time 10 time be granled by way orpo::nsion in :lccordancc: wilh lhis Code. 

Circumsfances in w!rich pension may be granred 

256. No pension sh:lll be gTtlntOO 10 any police offi cer cxcepl on his reti l\! l1Ient from Iht· 
Foree in anyone of lh<! following cases ~ 

(:I) on or :ltkr atl aining the age of fifty-five years or if he has completed twenty-fivc 
years' service in lhe Force; 

(b) on Iho.' abol il ion of his offi (:e; 
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(c) on compulsory relircm<:nl for Ih<: purpor;e of focililaling improvemenl in the 
organi~tion of the Force. by which greater efficiency and economy can be dTected: 

(d) in the case of termination of employment in lhe public imerest a.~ provided in 
Ih i~ Code: 

(e) on medical evidence to the satisfact ion of the Prime Minister that such Police 
officer is incapable by reason of infi rmily of mind or body of discharging lhe dutics of his 
office and I~t such infinnity is likely 10 be permanenl. 

Reriremem on the ground oJ public imeres/ 

257. Where a Police officer's service is te rminated on lhe ground refem:d to in paragraph 
(iil) of r;eclion 20 of this Code. and a pension cannot otherwise be granted under the provisions 
of Ihis Code. such Police officer may be granted a pension nO( exceeding in amount Iha! for 
which he would be eligible if he: relircd from the: Force in IhecircurnslllnCeS described in paragraph 
(c) of section 256 of this Code. 

Maximum ptnsiOtl grantable 

258. (I) A pension granted to a Pol icc officer under this Code shall not eJtceed two­
thirds of Ill!:: highesl pensionable emoluments drawn by him aI any lime in the course of his 
service in tll!:: Fora:. 

(2) For the purpose of the preceding subsection an additional pension granted in 
respect of injury shall nO( be taken into account: but where a Police officer is granted such an 
addilional pension. the amount of such additional pension which he lIlay draw shall not eJtceed 
one-siJtth of his highest pensionable emolumenlS at any lime in the COU~ of his service in the 
Force by morelMn lhe sum by which his pension orpensions. apan from such additional pension. 
falls short of two-th irds of such highesl ellloluments. 

(3) For the purpose oflhis Part of this Code and the regIJ lations made Increundcr: 

"month" means a calendar month: 

"pensionable emoluments" include-

<i) salary. 

(il) personal allowance. 

but does not include duly allowance. entenainment allowance, house a l1owDnce, the 
eSlimated annual rental value of free quaners. value of rations. elltra remuneration. any 
fees paid OUI of lhe Treasury by way of salary or any other emolura:n ts whatsoever; 

"personal allowance" means special addition granted personally to the holder for the 
time being ofthc: office, but does nO( include sueh an addition if it is granted subject 10 lhe 
condilion that il shall not be pensionable; 
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"Police officer" means a pol iCl' officer appointed in the Force Oil or ofler th..: I.~th 

January, 1979: 

"year" means a cal..:ndar year. 

Pensions not 10 IM ussiKncJbl~ 

259. No pension undcrthis Code sholl be assignablc. transferable Of liable to be attached. 
sequestrated or levied upon. for or in respect of any dell!: or claim whatever. except in w far as is 
provided in subsection (3) of section 3 18 of the Code of Organisation and Civi l Procedure. 

Pension 10 tH ,~d/.lc~d in c~"ain circumstances 

260. (I) A police officer. who retires on grounds listed in paragraph (e) of scction 256 
of this Code. \0 whom a pension has bee n granted under this Code and who is in receipt of -

(a) any remuneration in respect of any employment. or of any services rendered. or 
of any office held: or 

(b) any incomedcriving from the exercise of a trade. business. profe..~sion or vocation : 

(c) any income deriv ing from any pension. allowance or othe r payment in respect o f 
any employment. service or office aforesaid. 

shall. until he reaches the age of fifty-five years or unt il the twenty-fifth anniversary of his first 
appointment in the Force. whichever is the earlier. have his pension reduced by the amount by 
which the aggregate income establ ished in accordance with the following provisions of Ihis 
sect ion exceeds the salary which is then payable in respect of the POSt which the officer held on 
retirement. taking account only. if such salary is incremental. of the corresponding iocrements 
earned prior 10 retirement. or. if such post has been abolished. an analogous post: 

Provided that the yearly pension shall in no case be reduced to less than the sum of 
fiftyliri. and if tne yearly pension Of other allowance does not e)(cecd the minimum payable as 
aforesaid no reduct ion shall be made thcrefrom. 

(2) For the purpose of subsect ion (I) of this section. the aggregate income shall be 
established by adding -

(a) the pension which. but for the provisions of this section. would have been 
receivable urlder this Code: and 

(b) any remunerat ion or income: refern:d to in paragraph (a). (b). or ((:) of suI;K.:ction 
(I) of this section. Of both such remunerntioo and iocome; and 

by subtracting lherefrom the yearly sum of fifty lin . 
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(3) Any rcduclion in Illc pt;nsion under subseClion ( I) of Ihis scclion shall be 
caleu 1~lcd on Ihe basis of Ihe pension. the rCluUllcration or othcr i neornc. artd the sala ry. I"\!ceivable 
during a period of lwch'c monlhs ending on 31st ~mbcr orthc year in which the rcducfion is 
duc to b.! made. bUI. subject to any adjUSllllCl1IS that may be or become nl'CCSsary for any rcasoo 
wh:US0ever. and in SO far as practicable. shall be made from Ihe monthly or otllCr periodical 
payments or thc pension. 

(4) Any officer to whom subsect ion (I) of this section appl ies shall without delay 
inform the Aecountam General. and kcep him at all tinlCs informed. of ol1lhc circumstances 
which render the said subsection ( I) applicable to him and the exltnt to which it is so applicable, 
and of any ch:lIlge in Ihccircumslancesorextent aforesaid, and sh311 give Ihe Accountant General 
on rcquest, all relevant information; and if such officer fails to comply with any of the provisions 
oflhis subseclion any pension 10 which he may beemilled urtder th is Code shal1 fonhwith cea<;c: 

Providcd that on good cause being shown the pension or olhcr allow3nce may be 
restored. with or witoom retrospccth'e effect. by the Prime Minisicr. 

I'ART XIV 

REGULATIONS AND ORDERS 

Mil,islf.r may make regu/miorls 

261. ( I) The Minister responsible for the Police. or the Minisler responsible for juslice 
as the case may be, may make regulat ions for the better carrying out of the provisions of this 
Code and for the general gO\'emal\Ce oflhe Force, and without prejudice 10 the geroeral ity of the 
foregoing, in particular liS to any matters which the Commissioroer is authorised 10 regulate by 
standing orders, and when such regulaliQlls are made, they shall prevail over any standing orde rs 
made: or to be made by the Commissioner. 

(2) The provisions contained in Ihe Schedules hereto may ~ varied or revoked by 
regulations made by the Minister responsible for the Police under this seclion. 

CommissiOrler may make sllmdirlg orders 

262. The Commissionermay, subjeCllOthe provisions of this Code and to any regulations 
made by the Minister responsible for the Police, from tinlC to time make standing orders for the 
general governance of police officers in relation to their leave, conditions of service, transfer 
(including expenses in connection therewith), lnUning. arms and accoutrements, clothing and 
equipment, places of residence. classification and duties. as well as to their distribution 3nd 
inspectiort. and such other orders as he may de:em expedient to prevent negligence and for 
promoting efficiency and discipliroe on the pan of police officers in the discharge oftheir dulies. 

FOrl/u 

263. The Commissioner shall also provide for any fonns or procedures which may be 
required by or under this Code. 



C 181 

I'ART XV 

M ISCELLANEOUS 

Public Service Commission 

264. Subj<:ct to any such de legat ion of powers as is referred to in section 11 0 of the 
Constitution of Malta, in the exercise of the powers conferred upon him by .'>Cctions 19 (with the 
exception of subsection (3» and 20 of th is Code the Prime Min ister s hall act on the 
rewmmendation of thc Public Service Commission. 

Cominuiry of service 

265. All persons who m the date of commencement of th is Code are serving a.~ police 
officers shnll be deemed 10 hnve been appoin ted under this Code: 

Provided thm for the purpose of the provisions of section 18 such police officers ~ hall 
not be bound 10 Inl.:e the ooth tllerc in prcscribed unlil requi red so IQ do by the Commissioner and 
until soch time shall conlinue 10 be bound by lhe oath laken under Ihe Malla Police Ordinance: 

Provided thalthe Commissioner shall take the omh before the Pn:sidelll on the coming 
into force of this Code. 

National Ctmml Bureau of Inlt'r{XJI 

266. (I) The Force shall continue to make use of il ~ international relations office I.:nown 
as theNationul Central Bureau Floriana which is affiliated to the International Criminal Police 
Organisation _ Interpol. 

(2) The National Central Bureau Floriana shall continue to ensure and pronlOle the 
widest possible mutual ass istnnce bctwl'Cn foreign national centr.ll bureaux wi th in the limi ts of 
the laws of Malta. 

(3) The limits of the National Cemral Bureau Floriana's ac tions shall in no way 
exceed those which are stipulated under the ConstitUlion of the International Criminall'olice 
Organisation - Interpol. 

(4) The National Central Bureau Floriana shall continue to conduct inve.<;tigations 
and enquiries in Malta requested by fore ign national central bureaux and shall also continue to 
request a,sistance from similar foreign police services in enquiries and invcst igaJions which are 
being conducted locall y, on a reciprocity basis. 

Reser .... e CO/lSrables 

267. (I) The Force may engage a numbcrof reserve constables, who may be considered 
as suitable to perform cenain limited police work. in special circumstances. 
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(2) A reserve constable shall be paid an allowance for the work done. 

(3) A reserve constable shall be bound by the: same law. res ulations and rules mutatis 

lIIulUlrdis as apply to ordinary police offi cers, while assigned to a particular duty. 

I'/)/ic, BUild 

268. ( I ) The Force shal l maintain a musical band on a regular basis which may be 
requested to perform in public even OIl occasions oot strict ly connected wi th ceremonies iD 
which the: Force participates. 

(2) The Commissioncr may employ reserve constables as provided in th is Code. 
specifically rorduties with the Police Band, when this is required to attain a fu il complement in 
the Band, and regular police officers are nOl avai lable. 

AtlilM/s used by the Force 

269. ( I) The Force shall continue to make use of an imals in the: performance of certain 
operations and in ceremonial functions. 

(2) The Commissioner shall ensure that these are treated in the: best way possible 
and compatibly with lhe: nalure of such animals. alld Ihat they are nOl subjected 10 any croel 
treatment. 

(3) Unless olherwise advised by a veterinary surgeon, an animallhat is no longer of 
use 10 lhe: Force, for any reason whatsoever, shall preferobly be donated to any person or body 
tha! can cont inue 10 treal the animal well in its retirement . The Force shall not put down an 
animal merely because no suitable person has been immediately found to take care oftha! animal . 

Repeal cuuJ sOI'ing 

270. ( I) On the coming in to force of this Code, the Malta Police Ordinance shall be 
repealed. 

(2) Notwithstanding the: provisions of subsection ( I) of thi5 section, any regulat ion, 
rule, standing order and circular made under the Malta Police Ordi nance shall remain in force as 
if made under this Code, until they are repc:aJed, revoked or substi tuted. 

(3) O n the coming into force of this Code the Security Services Act shall be repealcd. 

(4) Nothing done: in virt ue of the laws repealed by this section shall be held 10 be in 
violation of the: law cven though thc effect or e)(ecution of any Ihing done persists even aftcr the 
repeal of any such law. 
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FIR ST SCHEDULE 

(Stttion 18) 

Ooth of offitt of CommissiontrlPolict Offict!rs 

" I solemnl y swearfaffirm that I will bear true faith and allegiance 10 the 
people and the Republic of Malta and its Constitution and tha! I will fai thfully serve the 
said Republ ic during my service in the Mal ta Police Force; as a CommissionerfPolice 
Officer that I will subject myself to all Codes, Acts, Ordinances, orders and regulations 
relat ing to the said Force now in force or which may from time 10 time be in force and 
will discharge all the duties of a CommissionerfPolice Officer according to law, without 
fear or favou r, affection or ill will. (So help me God)." 

SECOND SCHEDULE 

(Section 28) 

OrrenttS against Discipline 

Disc"dil(Jble conduct 

I. Discreditable conduct, that is to say, if a member of the Force • 

(a) uses any defamatory, insulting, or disparaging words, acts or gestures in contempt 
of the Presidcnt of Malta or of the Government of Malta or of any person employed or 
concerned in the administration of the Government of Malta; or 

(b) imputes misconduct in administering the Government to a person employed in 
the administration of the Government of Malta; or 

(c) utters or otherwise expresses disparagement of the Commissioner, or of the 
administration of the Force, or uses any word or expression calculated or having a tendency 
to bring the Commissioner or the administration of the Force into hatred, contempt or 
ridicule: or 

(d) acts or issues any orders. or causes or incites anyone 10 act. in variance with any 
orders or directions issued from time to time by the Commissioner. or from Police 
Headquruters on behalf of the Commissioner, or 

(e) uners Of writes anything calculated or having a tendency 10 bring about disaffection 
among any members of the Force. Of in any manner canvasses or causes, or anemplS to 
canvass or cause. or to door 10 be: done, anything so calculated or having such tendency: or 

(f) induces. or attempts to induce. or does any act. calculated or having a tendency 
to induce any member of the Force to withhold his services or to commit any breach of 
discipline; or 



C 184 

(g) nct.~ in a llisorderl y manner or (In y mnnner pr~~j ud icial to di.~ci pi ine Of rca"onably 
likely lollring di.~credi ( on lhe rcpUIU1ion of the FOI"Ci! Of of the police ~rvic.:. 

2. Insubordinme or oppressive eonduc1. thm is to say. if a member of thl;: Force -

(a) is subordinate by word. oct. Of demeanor: or 

(b) is guilty of oppressh·e Of tyrannical conduct towards an inferior in ronk; or 

(c) uses obscene. abush·c or insulting language to any othe:r member oflhe FOI"tt; or 

(d ) wilfully ornegligemly makes any falsc complaim or statcment agai nSl uny member 
of the Forct!; or 

(c) u~sault.~ uny (l(her memberoflhe Fonx. when this does n()I conslilule a breach of 
scction l6 oflhi s Codc; or 

(0 improperly wilhholds any report or allcgmion against any member of the Force. 

DisolNdittfct '" on/us 

J . Disobcdicn~ to orders. Ihm is to say. if a member of the: Force · 

(a) disobeys or w1lhout good and sufficient cause omits or ~glects 10 carry 001' any 
lawful order. wrinen or OIherwise; Of 

(b) resides in a place nOI approved by lhe Commissioner; or 

(c) without the previous conscnt oflhe Commissioner. receives a lodger in a house 
orquaners wilh which he is provided by !he Gm·emmenl. OfsublelS any pari of such house 
or quarlcrs; Of 

(d ) wilhout a wrincn approval of lhe Commissioner receh·es 0. lodger in a house in 
which he resides and in respect of which he rcceives a rem il llowance. or sublcls any pan of 
sucll oouse: or 

(e) wilfully refuses or neglects 10 discharge any lawful debt: or 

<0 c:ames on or is cona;:med in any lrade Of business. or OIherwise fail ~ 10 d,:\'OIe 
his whole lil1l1: to the police service. 

Ntgltf '/ "I liM,I" 

4. Nc~lcct of duty. lhat is to say. if a member of lhe FOI"tt -
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(a) negicets. or wi thou1 good and sufficient cau'<e omilS. prornpl ly ami diligemly 10 
attend to or cany 01.11 anything which is his dllly as a n~mb.:r of 11~ Fom.:: or 

(b) idles or gossips while on duty; or 

(c) fail s to wort his beat in accord:mce with orJers Of lea\"CS his beat, poin!. orothcr 
place of dUly to which he has been ordered. without due permission or sufficien t CaUSC; or 

(d) by carelessness or neglect pemlils a prisoner 10 cscape; or 

(e) fai ls, when knowing where any offender is to be found. 10 repon Ine same. Of to 
make due exert ions for making him amenable to justice : or 

(f) fail s to report any maller which it is his duty to report; or 

(g) fai ls to report anything which he knows concerning a criminal charge. Of fail s to 

disclose: any evidence which he. or any person wi thin his knowledge. can gi ~e for or againSl 
any prisoner or defendant to a criminal charge: or 

(h) omilS to makc any necessary entry in any offici:ll documcnt or book: or 

(i) neglects. or without good and sufficient cause omits. to cany 01,11 any instructions 
of a medical officcr aoting on behalf ofthc Commissioncr. orthc ChicfGovcmrncm Medical 
Officer. or. whi le absent from duty on account of sickness. is guilty of any act or conduct 
calculated to retard his retum 10 duty. 

Falsehood or pre .... arication 

5. Falsehood or prevaricat ion. that is 10 say. if a member of the Force -

(a) knowingly makes or signs any fal se statement in any official document or book : 

'" 
(b) wilfully or negligently makes any false. misleading or inaccurate Statemen1 ; or 

(c) without good and sufficient cause tkStroys or mut ilates any official document or 
record. or alters or erases any enlry therein. 

Breach of confidence 

6. Bn:ach of confidence. Ihat is 10 say. if Il member of the FOttt-

(a) divulges any mattcr which il is his duly to keep secre l: or 

(b) gives notice. directly or indirect ly. 10 any pefSOfl against whom any warrant or 
summons has been or is aboul lO be issued. except in the lawful excculion of such warrant 
or service of such summons; or 
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(c) withollt proper aUlhority CO lllll1U nicatc~ to the public pre.~. or to any unauthorized 
person. any matter connecU:d with the Fonx: or 

(d) withOtlt proper authority show~ 10 any p.;::r.;on outside the Force any book or 
written or printed document the prop.;::ny of the Police or of any Government Depanment; 
oc 

(e) not being the Commi~~ione r or a delegate duly authorised by the Commissioner. 
or a member of the Malta Police Association. participates in any activity of the said Malta 
Police Association. in violat ion of the provisions of this Code or advises or influence~. or 
attempts to advise or influence. any organ of the said Association or any official or member 
thereof. in relation to any activity of the said Malta Police Association; or 

(0 does not abstain from any pol itical activity or canvassing or from any activity 
which is likely 10 interfere with the loyal and irnpanial discharge of his duties. Of which is 
likely to give ri se 10 the impression among membe~ ofllle public that it may so interfere: 
oc 

(g) makes any anonymous communication to the Commissioner or any other police 
officer. or to any Government Depanment or officer: or 

(h) canvasses or atte mpts tocanvass any member of the House ofReprcsentativ(:S Of 

of the Public Service or of any other body or organ of the Government. with regard to any 
matter concerning the Force: or 

(i) signs or circulates any petition or Statement with regard to any matter concern ing 
the Force. except as provided by th is Code or by any regulations or standing orders made 
thereunder. 

CQrrUpl praCTice 

7. COmJpt practice. that is to say. if a member of the Force -

(a) receives any bribe; or 

(b) fails to account for or to make a prOIllp! and true return of any money or propeny 
received by him in his official capaci ty; or 

(c) direCfly or indirectly solicits or receives any gratuity. present. any free food Of 

drinks. subscription or testimonial. without the consent of the Commissioner: or 

(d) places him.~l f under pecuni:lry oblig:lI ion to any person in such a manner as is 
likely to affect the proper canying out his duties: or 

(e) improperly uses his charoc::ter and po!\i tion as a member of the Force for his 
private advantage; or 



C 187 

(0 in his cap;lcity as a me mber of the Force. wri tes. sigM or gi\·es. without the 
!<Unction of the Corllllli ~~ ioner. any test imonial of character Of OIher recommendat ion with 
the object of obtaining a bent:flt for any person from private third p;lrtics: or 

(g) without the !<Unction of the Commissioner. supports an application for the gr.mt 
of a licence of any I..i nd: or 

Unhl\\ful or unntct.J.rory txtrciu of aUlhority 

8. Unlawful or unnecessary exercise of authority. Ihal is 10 say. if a member or lhe Force 
without good and sufficienl cause -

(a) conducts a search. or requires a peson 10 submit 10 any test or prcedure. or makes 
an arresl: or 

(b) uses any violence 10 a prisoner or any Olher person wi lh whom he may be brought 
inlo contact in the execution of his duty: or 

(c) is uncivil to any member of the public: or 

(d) discharges a.flreann. 

Ma/ilrgering 

9. Malingering. lhm is to say. ira ntembcr of lhe Force feigns or exaggerates any sickness 
or injury with a view 10 evading dUly. 

Absence wirhour leave 

10. Absence wilhout leave or being laic for duly. that is to say. if a member ofthc Force 
without reasonable cause is absent without leave from. or is Ime for. parade. court or any OIhcr 
duty. 

Uncleanness 

11 . Undeanness. that is to say. if a member of Ihe Force while on dUlY or while ofT duty 
in unifonn in a public place is unshaven or improperly dressed. or is dirty or untidy in his 
person, clOlhing orequipmenl. 

Damage ro clothing. ere. 

12. Damage 10 clOlhing or other articles supplied. Ihat is 10 say. if a member of lhe 
Force -
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(a) wilfu lly or by carc l e.~~ncss causes any wa~le. los~ or damage to :my articles of 
clothing or L'(llI ipment. or to an)' book. docuuk:nt or other property of the Police or of any 
Government Dcpartmcl1l ; or 

(b) fail s to report pl'omptly any loss or danmge of the th ings mcnt iOllt:d in paragraph 
(a) above. in whatever manner caused: or 

(c) uses goverrncnt property for purposes olher Ihan lOOse for the execution of his 
dUlies. 

Dnlllk~/Ur~ss 

13. l>runkennesS. that is to say. if a lIIembo.!r of lhe Force while on dUly or off duty. is unfit 
fo r duty through drink. 

D rinkinJ,: on dut)' 

14. Drinking on dllty or solici ting drink. 111..11 is 10 say. if a IllCllllx: r of the Force -

(a) wililoutthe conscnt of his superior officer. dri nks. or receives from an)' other 
person. ally intoxicating liquor while he is on dUly; or 

(b) demands. orendeavours to persuade any other person to give him. OTtO purchase 
or obl:ain for him. any intoxicating liquor while he is on duty. 

Efll(' ring Iiee,u td premises 

15. EmeTing licensed premises. that is to say. if without permission a member of the 
Force enters . 

(a) while on duty any premises licenSl;:d undl'r the liqlK)T licensing laws or any other 
premises where liquors are stored or di5lribUled when his presence there is not required in 
the execution of his dUl y: or 

(b) any such premises in un iforn! while off duty. 

UIIlliflf.! mOflt)'. ne 

16. Lending. borrowing or accepting presenls. Ih:lt is to say. if a !llCnrbl!r of the Force 
lends money to any supe-rior in r.lIlk or borrows money or accepts ;my prcsent frolll any inferior 
in mnk. 
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Di.{(riminaUlr), Trelllmenl 

17. Without ~ good sufficient and legal caus.:. treats any person or persons in a 
discrimi nato ry manne r. whether favournbly or adversely. 

Criminal con~'ictillll 

18. Conviction for a criminal offc:Jlce. that is to say. if a member of the Force has been 
found guilty by a court of law of a criminal offenct. 

Accomplice in offence 

19. Being an accomplice in a disciplinary offence, that is to say, if a mClllber of the Force 
connive. .. 31. or knowingly commits an act of complicity in. any offence against discipl ine. 

Condl4CI prejudicial /0 good ordt!r 

20. Breach of order, thm is to say. if a IllCmber of the Force conducts hi m.<;eIC by act or 
omission. in any manner prcj udicial to good order or discipline. or otherwise unbecoming a 
nv::mber of the Force. and not elsewhere provided for in this Schedule . 

interpretation 

21 . For the purposes of this Schedule the word "prisoner"' means any person in any legal 
custody or detention, whether sentenced or awai ting trial. is detained by the police. or he ld 
under a lawful warran t or orde r. 

TH IRD SCHEDULE 

(Section 165) 

Oath for the due execution or the om ce of t:nquiring Magistrate 

"I solemnly swear/affirm Ihal l will faithfu lly and with all honesty and to the 
best of my abil ity perform my duties as Enquiring Magistrale as pres<: ribed by law and wi thout 
fear or favour. (So help me God):· 
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FOURTH SCHEDULE 

(Section 165) 

Oath or a ll~gianct of Enquiring Magistrates 

" I solemnly swear/am nII thal l will bear lrue faith and allegiance 10 the pc<Iple 
and the Republic of Malta and i1S Constitution (So help me God)," 

FIFTH SCHEDULE 

(Section 160) 

Statute or the Malta I'olice A.uociatiun 

ARTICLE I 

1. 1 Then: is he reby established an Associ:lI ion 10 be known by the name of the Malta 
Pol ice Association ht:reinafter called °The Association·; under the present statute. and which 
shall be !he successor in title 10 the Malls Police Association which has been established by law 
under the Malta Police Ordinance. 

1.2 Any word or lerm in [his Statute shall have the same mcaning as is assigned [0 it in 
the Police Code. unless the context OIherwise requires_ 

ARTICLE 2 
Aims and Qbjeclil'l!S 

2.1 The aims and objc<:tives of the Assocint ion shall be those defined in the Police Code 
and. in punicular: 

2. 1.1 to safeguard and improve the conditions of cmploymclIl or members, and to 
promote thei r intcrests, with paniculur reference to the: particij)llt ion of the Association in 
the Police N~got lmi ng Board. as established under the Police Code or any other related 
board; 10 reprCi>Cnt the int~rest s of the me mbers in any discussions with the official side in 
the Police Force; 

2.1.2 the raising of the intellectual. moral. Ilnd profess ional standard of the members: 

2.1.3 the cultivat ion and development of relations between colleague members. and 
ex-members of the- Malta Police Force; 

2.1.4 the enhancement of the welfare of members of the Force: and lheir dependants. 
through such services 3S fTl3y be possible from time to lime. illCluding COllective insurance 
policics: 
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2.1.5 [0 affo rd advice ~nd ~Hislanct: 10 individual Ille ltl bc r~ in disc iplinary 
procttdings; 

2.1.6 [0 eSlabli sh ~nd ~dlllini st e r a fund or fund~ for !he purpose of providing 
educational, welfare. cultu ral and soc i ~1 ~c!i\'ities: 

2. 1.7 to rent. t ~ke on lease. purchase, or otherwise ~cqu i re propcny and/or offices 
for thl: purposes of the Associat ion; 

2.1.8 to own and administer propeny and funds, and in the ex«ution of its ~im and 
objectives. il may e mploy sl ~ff and advisers. ~nd [0 do ~Il that is nect:ssary. ancillary, or 
conducive to the attainment of such aims ~nd objectives. 

ARTICLE 3 

MernlNrship 

3.1 Membership shall be voluntary ~nd shall be open 10 all Police Officer<;. 

3.2 All Police Officers shall be deemed to be membcrs of the Association. as on the day 
preceding the date of coming into force of this Statute. 

3.3 Any Po lice Officer may opt to resign as member of the Association. after the date of 
coming into force of this Statute. 

3.4 Membership shall automatically cease: 

3.4.1 upon death; 

3.4.2 upon termin:lIion of being a member of the Force ; 

3.4.3 in Ihe event that a member has not contributed for his membership for four 
consecutive limes; 

3.4.4 upon ~'ol untary tennina[ion. 

3.5 The re instatement of any member shall be subjeclto the payment in full of any 3m :'ars 
existing at the lime of lapsing. 

ARTICLE 4 

Subscripfion 

4. 1 A member's subscription shall be due and payable quanerly in oovanCl;:. 3llhe rale of 
Lm5. 
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4.2 Suh$(:riplion fee..~ shal l be :U .~ uch r:ue as the Gerteml Confere na: shall determine by a 
simple majori ty \"ole. 

4.J Subscriptions shall be paid by lhe members as the Geneml Confere llce may del.:rrnine, 
but on [he coming into force of th is Statute. [0 the salary paying officer. 

ARTICLE 5 

Office and emblem 

5. I The office of the Association shall be at [he Police Headquarters O£ at such OIher 
address as may be decided according to this Statute. 

5.2 The ~al shall include the emblem of the Malta Police Association. 

ARTIQ..E6 

Niglus IInd Obligfltions of members 

6.1 All members have the right to elect and be elected in the Associat ion. 

6.2 A nll!mber is bound by th is Statute and by the decisions reached according to the 
internal democmtic process. 

6.3 A member shall continue to pay the membership fee as established from time to tinr 
by the Association. 

ARTICLE 7 

Foreign membership O f contacts 

7.1 The Associal ion may continue to be a member of the European Council of Police 
Unions (C.E.S.P.) according to its Statute. 

7.2 The Association shall maintain such contacts with foreign Police Associat ions to 
promote its ideals. 

ARTICLE 8 

O'}:QlI.f .if/he AUociarion 

8. 1 The organs of the Associat ion shall be : 
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8. J. I the Gencml Confel"Cncc 

8.1.2 l ilt: EAcculi vc COAlminee 

8.1.3 tilt: Brnnch Boards. 

ARTICLE 9 

The GentrtJl e(m/ere,lu 

9.1 The highest org~n of the Association shall be the Geneml Conference which sh~JJ 
e\ttt the E:oIecutive Commiuee. and shall be the primary pol icy-making Ixxly of the Association. 

9.2. 1 There shall be an Annual Gcnernl Conference. which shall examine and adoptlhe 
Annual Repol1 of the Executive Comrniul'C. and examine and approve the Annu~1 Accounts. In 
alternate Annual Geneml Con ferences. there shall be lhe: e1ecl ion ~ mentioned in this Statute for 
the Executive Committee. 

9.2.2 The first Genernl Conference sh311 be convened with in three months from the entry 
into force of the Police Code. ~nd s h311 be conveoed by the Commi"5iooer for the approval of 
this Statute and for the e lection of the Execut ive Commitlce and other elections mentiooed in 
this Statute. 

9.2.3 The Annual Conference shall be held in Ihe calendar month of each year. in 
accordance with the first established under the preceding paragraph. 

9.3 The Gencral Confen:nce sha.1I be composed of the Executh'c Commiuee. and up to 
two representatives from each rank. except forthc Commissioner and lhe Deputy Conunissioner. 

9.4 The Chairman shall preside over the dtliberat ions of the conference: in his absence 
by the Secretary General ; in their 3bsellCC by a person appointed by the E.!lecutive Committee. 

9.S The conference shall be held at the 3ppointed place. date and time decided upon by 
the E.lecutive Commitlce. 

9.6 The agenda for lhe General Conference shall be prepared by the Executive Comrn inee 
and shall be distributed at least onc month in atlvance of the appoinled day. All decisions shall 
betaken by a simple majority. 

ARTICLE 10 

£l:ecUlil"e Cornrnirree 

10.1 The Executive Comminee shall be composed of a C hairman, Secrelary General. 
Treasurer3nd one member from each rank. following their elcction~ during the General 
Conference. 
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10.2 Resignations 1Il.,y be received by the Secretary General and any vacancies arising 
therearter shall be fi lled by co-optiOll until the following elections. 

10.3 The Execut ive Commillee shall be responsib le for the proper administration of the 
funds, for making representations and carrying out or making arrangements for negot iations 
with competent authorities. The jurid ical rcpresentaliOll of tile Association shall be vested in the 
Executh·e Committee. 

10.4 The Executi ve Commiuee may delegate representat ivels for the carry ing out of aU 
or part of such duties. 

10.5 The Executive Committee shall implement decis ions adopted at the General 
Conferenc(!. 

10.6 The Execut ive CO U1l11illee sha ll meet as often as it deems necessary in order to carry 
out its business efficient ly. The quorum shall be of half the number of members plus one. or 
after half an hour from the appointed time. the members present. 

10.7 Motions for any ame ndment may be presented by or to the Executi ve Committee: 
and shall be published or communicated [0 all members at least ten days before the General 
Conference. 

ARTICLE ]I 

Branch Boards 

11.1 The re shall be Branc h Boards composed of representatives as shown 
hcreunder:-

11 .1.1 For each and every unitlbranchfmnk as established by the Commissioner 
from ti nlC to lime. 

11 .1.2 Five representatives for Policc male constables. one female Police constable. 
three Police male Sergeants. onc female Police Sergeant. three Sergeant Majors, fi ve male 
Inspectors, two femal e Inspectors , twO Superintendents, one Assistant Commissioner. one 
Deputy Commissioner and Commissioner. 

11 .1.3 Election~ to Bmnch Boards shall be held every two years and the highest 
mnking offi cer in any unit or branch or mnk shall be considered as the returni ng officer and 
the electoral ofiker. 

11. 1.4 Every member shall ha\·e the right for one vote. Voting shall always be 
held by a secret ballot. 
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13.2 In the ca.'OC of dis.li()lution. any fa voumble balance in the funds shall bc transferred to 
the Police Force. to be held until e\'tntuall )' another A .. socblion is formed with the aim and 
objecti ves si milar (0 those of the Malta Police Association. 

S IXTH SCHEDULE 

(Sectioo 254) 

POLICE PENSION REGULATIONS 

General Regulation.~ 
Shor//itle 

I. These regulat ions may be cited as the Police Pensions Regulations. 

Pensions 10 wiJOll! and aI wiJm rules /l} be grallled 

2. Subject to the provisions of the Pol ice Code. hereinafter called the Code. and of these 
regulat ions. every Po lice officer, who has been in the Force for 10 years or upwards, may be 
granted a pension at the rate of one four· hundred and fiftieth of h is pensionable emoluments for 
each complete month of pensionable service. subject to the limit described in section 258 of the 
Code. 

Sen 'ice 10 be unbrokl'n 

3. lbe service in respect of which a pension may be gran ted must be unbroken. except in 
cases where the service has b<:en intelTUpted by abolition of office or Olher temporary suspension 
of employment, and nOl arising from misconduct or \'o lumary resignation: 

Provided that any service prior to a break of service may be allowed to count for pension 
together wi th any service subsequent to such break: 

(a) if the whole inte rvening period has been spent in some other employment inthe 
service of the Republ ic; o r 

(b) in the case where such Police officer. having resigned from the force. is 
subsequent ly recalled in the Force with the approval of the Prime Minister on account of 
the exigencies of the Force. and such recall is certified by tlte Prime Minister. 

Emoluments 10 be /aun for computing perl.l"iOfI 

4. ( I) For the purpose of computing tlte amount of the pension of 0. Pol ice officer who 
has had a period of not less than three yea~' pensionable scrvice under the Code before his 
retirement -

(a) in 1he case ora Police officer who has held the same office for a period of three 
yea~ immediately preceding the date of his retiremen1. the full annual pensionable 
emoluments enjoyed by him at the da te in respec t of lhUl office shal l be taken: 
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(b) in the ca"C of a Police officer who at any time during such period of three years 
has ,,",-"en tran,fem:d from one office 10 anolher, but whose pcnsionab1c emolument., have 
nol ,,",-'Cn changed by n:a»Qn of sUI;h t ransfcr or transfers. 01 herwis.;: than by 1 he grant of an y 
scale iocrenk!nl<;, the full amount pensionablc emolulllCnlS enjoyed by him at the dale or 
his n.'Iiremcnl in l'I.~pcc t or lhe oflict: lhen held by him shall be taken; 

(c) in other ca~s one third or lhe :lggregate pensionable emoluments enjoyed by the 
Police officcr in respect of his scrvtce during the three years of his service immediatdy 
preceding the date of his retirement shall be taken: 

Provided that -

(i) if such onc third is less than the highest annual pensionable emoluments 
enjoyed by him aI the dale of any transfer within such period of three years those 
annual pensionable ellloluments shall be taken; and 

(ii ) if such onc third is less than the annual pensionable cmolunlCnts which 
would have been enjoyed by him ;ltthe date of his retirement. if he had continued to 
hold any officc from which he ha!; been trnnsferred at any time during such period of 
three years, and had received all scale incremcllls which, in the opinion of the Prime 
Minister would have been granted to him. the annual pensionable emoluments which 
would have been so enjoyed shall be taken. 

(2) For the purpose of dete rmining under paragraph (I) o f this regulation the 
pensionable emoluments thal a Pol ice officer ha.~ enjoyed or would have enjoyed, as the 
ease may be. he shall be deemed -

(a) to have been on duty on full pensionable emoluments throughout the period of 
three yeW'S immediately preceding the date of his ret irement; and 

(b) to have enjoyed the benefit of any increase due to a revision of salaries in the 
pensionable emoluments of any officc held by him as if such increase has been payable 
throughoUl such period of three years. 

(3) For thc purpose of computing the amount of lhe pension ofa Police officer 
wllo has had a period of less than three years' pensionable service before his retirement -

(a) the average annual pensionable emoluments enjoyed by him during such period 
shall be taken; 

(b) he shall be deemed to have been on duty on full pensionable emolUlllcnts 
throughou1 such period; 

(c) he shall be deemed 10 ha\'c enjoyed the benefit of any increa~ dlJC to 3 revision 
of salaric, in the pcn~ionablc crnolUlllClllS of any officc hcld by him as if such increa!lC had 
been payable throughout such period: and 
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(d) :my periods during which he has been absent from duly on lcave without ~Iary, 
granted on grounds of public policy with the approval of the Presid.::nt, and during which 
he has not qual ified for pension in respect of odJer public S(:rvice. 

(4) In no circumstances shall the pensionable emoluments to Ix takcn exceed 
the fu ll annual pensionable emoluments e njoyed by the Pol ice orricer at the date of his 
reti rt!nlent in respect o f the office then held by him. 

(5) In the case of a Police orricer to whom subparograph (d) of pamgraph (I) of 
regu lation 5 applies, the date of retirement shall: 

(a) where such officer reaches the age of rel iremenl: Of 

(b) where such officer would have bUI for his dismissal completed 25 years' service; 
0' 

(c) where such officer dies: 

before his dismissal has been declared null by the competent authority, be deemed to be the day 
on which he reaches the age of ret irement, Of the day on which he would have completed 2S 
years· service, Of on which he died. whichever is lhe earlier. and his pensionable emoluments 10 
be token into consideration shall be those which he would have been receiving on such d:ue had 
he nO( been so dismissed. 

C()mpu/(lli()1/ ()f pensi()ns 

5. ( I) Forthe purpose of computing the amount ofa Police offi cer's pension the following 
periods shall be taken into account as pensionable service: 

(a) any periods during which he had been on duty; 

(b) any period du ri ng which he received half salary: 

(c) any periods during which he has been absent from duty on leave wilh fu ll or half 
salary: 

(d) any period foll owing disnlissal from the Force, where such dismissal is 
subsequently declared 10 have been invalid by a competent authorit y. up to the time of 
reinstatement, orthe date when such Police officer would have completed 25 years' service, 
or the day on which such Police offi cer would have to retire because of age, or the date 
wh.;:n such offi cer dies, whichever is the earlier. 

And any periods during which he has becn absen! on le:we otherlhan those specified above shall 
be deduc ted from the officer's total .<;crvicc in order to arrive al his pcriod of pensionable service. 

(2) For the purposes ofsubparngraph (d) of paragraph (I) of thi s regullltion and 
for the purposes of paragraph (5) of regulation 4. the ternl ·'dismissal"· shall be deemed 10 
include "compu lsory retirement on the ground o f public interesi"·, and the term ··dismissal"· 
shall be construed accordingly. 
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Acting service 

6. Where an ofliccr ha.~ perfornk:U acting service in a pension~ble office in the Force. the 
period of such service may be taken into account as pensionable service ulldcr the Code: 

Provided that-

(a) the period of such a(ting service was not part of the pensionable service of the 
previous holder of the office and does not fall to be reckoned as pari of the officer'S own 
pensionable service lI00cr the Code in the Force: 

(b) this period of service is immeditllely preceded or followed by service in a 
substantive (apaci ty in the Force. 

Abolition or rtorgonil..m;Orl of offiu 

7. If a Police officer fl:tires or is removed from the Force in consequence of the abolition 
of his office. or for tile purpose o f faci litating improvements in the Force. by which greater 
efficiency and economy (an be e ffected. he may be granted a pension: 

Provided. however. that if he has been in the Force for less than the qualifying 
period of ten years. he may be granted a pension calculated in accordance with regulation 2 
as if the re had been no qUi,llifying period: 

And provided also that the gmnt of such pension shall be subject to the co ndition 
that he shall be liable to be recalled to service in the Force: 

Provided further that if such a Police officer is not qualified for other employmcnt 
in the Force or if there is no rea.~on. in the opinion of the Pri me Minister. to expect that he 
can be shortly re-employed, a pensiOn 11Iay be granted to him free from the above-men ­
tioned ,ondition. 

RUles of pensioll when offices are abolished 

8. A Police officer whose office is abol ished may be granted an increase of his pension at 
the rate of onc·sixtieth pan of his anllual pensiollnble emolumell\s for each complete period of 
three years' pensionable service: 

Provided -

(a) the addition shall in no case exceed ten six tieths; and 

(b) 110 additioll shall be made so as to qualify an officer for a pension of higher 
annual value than that for which he would have been qualified by length of service on 
reaching the age at which he may be requi red to retire. or for a pension of higher annual 
value than the maxi mum prescribed ill so:ctioll 258 of the Code. 
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OjJictr.f rtli r inf.: fin {ICC(lUIII (If inj uritJ 

9. ( t ) Where 11 Police officer has been perlllaJICnlly injun.."d -

(a) in the actual discharge of his duty. arK! 

(b) wi thout his own dcf:lull. and 

(c) by some injury specifically attribtnablc [0 the nmure of his dulY. 

and his rCtirenlCnt is thereby necessitated or ntnlcrially accelerated, he may. ifhc i ~ qualified for 
11 pension under regulat ion 2, be grnnlcd, in addition 10 the pension granted 10 him under that 
regulation. an additional pension at the rate of the proportion orhis actual p;:nsionabJecmoluments 
al the dale of his injury appropriate 10 his case as shown in the followi ng table: 

When his capacity \0 contribute to his own support is -

slightly impaired .... .... ........ .................... ..... . five -s ixtieths: 
impaired ...... , .......... ... ,. '", ....... , ........... " ......... ten-s ixl ieths; 
materially impaired ... .............. ..................... fifteen-sixtieths; 
totally destroyed ... ....... ................................ twenty-sixtieths: 

Provided lhat lhe amoUIII of the additional pension shall be reduct:d 10 sueh an extelll as the 
Prime Minislershallthink rellSOflablc in the following cases: 

(i ) where Ihe injured Police officcr has conlinued to serve for 001 less than one 
year after the injury in respect of which he retires; 

(Hl where the injured Police officer is at the date of injury wi thin ten years of 
the age at which he may be required 10 retire; or 

(Hi) where the injury is not the sole cause of ret irement . but the retirement is 
caused partly by age or infirmity nOl due to the injury; 

Provided also that the total amount of the additional pension shall nOl exceed the 
amount prescribed in subsection (2) of section 258 of the Code. 

PensiQlrs 10 officers wlren se" .. ice is IUJ (hili! 10 years 

(2) A Police omcer so injured. " 'hose length o f service is not such as to qualify 
him for a pension ullder regulatioll 2. may n~\wthckss be granted a pension at the rate of 
one four-hundred and fiftieth of his pen, iollable emoluments for each complete month of 
pensionable service together with such additiollal pension as might be awarded to him 
under the preceding pan of this regulation if he were qualified for pension. 
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Pensions 10 widows of oJJker.~, killed i,1 Ihl! (/iscil(ll"l'I! of dUly 

10_ ( I) Where a Police officcr without his own def:mlt has b.:cn killed in the ;ll'lunl 
di scharge of his DUly or has died from ~uch injul)' specifically attribulable 10 lhe nmure of h i~ 

duly or ha.~ bc.-cn killed while in tilt: actual discharge of his duty. a pension may be gmnlcd 10 his 
widow. while unmanied not exceetlmg te n-sixt ieth of lhe husband 's pensionable emoluments m 
(he day of injury; and a pens ion may be granled to each child of such officer. until such child 
attains tne age of eighleen years. not exceeding onc-six th of the rate awarduble 10 the widow. so 
long as the aggregate oflhe children's pensions do not exceed the rate awardable to the widow, 

(2) The foregoing provision shall apply also in cay,e the officer. after he shall 
have been pensioned under regulation 9. dies from the direcl and immediate effects orlhe 
injury sustained. 

(3) If the officer's wife predeceases him. or ifno pension is granted to her under 
this section. and he leaves children who would have been eligible for pension. if a pension 
had been gnlnted 10 the widow. pensions may be granted to them of Iwice the amount of the 
pensions for which they would have been eligible in the circumSCUnces, 

(4) If Ihe deceased does nOI h:ave a widow or motherless children but leaves a 
mother who was wholly dependent on him for maintenance. the award which mighl have 
been made 10 the widow had there been one left. may be made 10 the mother. but sha ll cease. 
if she be widow. in the case of remarriage. 

Good conducl reqllired 

11 . ( I ) Pensions. computed at the rates before mentioned. shall only be gr.lnted ill case 
of decidedly faithful and meritorioos service. 

(2) Where the fi de lity and dil igence of Ihe officer fall short of the first degree of 
meri l lhe COmpu!ation may be m3de 31 lower rates, 

SCHEDULE II 

(Section 4) 

Amendments to the Criminal Code (Cap 9) 

I. For section 346 there sh311 be substituted {he following: 

"346. The powers and dUlics of the Police shall be those conl3illCd in Ihis Cod.:. in 
the Police Code. and in any regulations made thereunder. including 3ny Rules of COllrt." 

2. Section 34710 354 (incl usi\'e) shall be deleted. 
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3. In section 360 -

(n) forsubscction (2) tl"K;rcof. there shall be substituted th<: following new ~ubsection: 

"(2) The sumlllons shnll contain a clear de~ignation of Ihe person summoned, 
including his identity card number or his passport number. when available. and a bricf 
statement of the fncts of the charge. togcther with such paniculars a.~ to time and place 
as it may be necessary or practicable to give. It shall also contai n nn intimation tlla!. in 
default of appearance. the person shall be arrested by warrant of the court and arraigllCd 
on such day as Illay be stated in the warmnL"; 

(b) immcdiately after subsection (2) th<:reof. there shall be inserted the following 
new subsection (3): 

"(3) When a person is brought before the Court by a summons, thc Court may 
impose such conditions as it deems fit to guarantee the nppearance of the person charged 
for the trial. including nny condit ion that he must sign at regular intervals at n police 
station. orthat he must stay at his address during certain Ilours of the dny. but excluding 
nny ilnposition of a bail bond .... 

4. In section 363 -

(n) the present section shall be renumbered as subsection ( I); 

(b) immedintely after subsection (1). there shall be inserted the following new 
subsections (2) and (3): 

"(2) Notwithstanding the provisions of thc previous sections. service may be 
effected by registered mail in a sealed envelope to the nddress given by the person to 
be served. or the last known address of such person. or at the address which resul ts 
from his idemity card. in such manner and under such regulations as the Minister 
responsible (or justice may order by notice in the Government Gnzelle. 

(3) Where n person refuses to be served with any summons. even if de livered 
through the postnl service. h<: shall be deemed for all intents and purposes of the law to 
hnve been duly ser .... ed with any such summons. and the Court. may according to the 
ci rcumstances of the cnse. take such nction as it deems appropriate according 10 Inw .... 

5. In section 541 -

(I): 

(a) for subsection (I) thereof. 1here shall be substituted Ih<: following new subsection 

"( t ) The inquest sh:tll be held by an Enqui ring MagiSlrate appointed according 
to the Police Code. and the word "Magistrate" in this Title. wherever it occurs. means 
any such Enquiring Magistrate,"; 
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(b) in ~ubsection (2) thereof. for tile words "Magi~ tmte of that court" the re .~hall be 
substi tuted the words "Enquiring Magimatc", 

6 , In scC1 ion 549. for subsect ion ( I) the r<.'Of. there shall re substituted the following new 
subsection ( I ): 

"( I) A ~parale proces verbal shall be dmwn up for each and every inlervcntion by 
the Enquiring Magistrate in the sarne irlVc,~ti gal ion. and e:xh such proccs \'erbal shall be 
signed by the Enquiring Magistmle. indicating the dale and time and place where il was 
dmwn up.". 

7, In section 550-

(5): 
(a) for subsection (5) thereof. there shall be substituted the followi ng new subsection 

"(5) The proces verbal shall be deemed to have been regularly dmwn until the 
eontmry is proved. It shall nO( be necessa ry for the Enquiring Magistmte 10 draw up a 
conclusion from the diffcn.:nt proces verbaux of inspeC1ions on Ihe spot. the reports of 
expert s. lhe proccs verbau~ of witnes'>es examined. but he may indicale his opinion as 
10 the possible result of the investigation. or what further investigations may be 
requ ired.": 

(b) immediately after subsection (5) thereof. there shall be inserted the following 
new subsections (6) and (7): 

"(6) The PoliceofflCerin charge of tilt! investigation shall h.1ve immediate access 
to any proccs verbal drawn up by an Enquiring Magislmte. who shall proceed to its 
drawing up immediate ly. If. on accounl of the circumstances of time and place. it is 
not possible 10 draw up the proces veroal immediately. then the Enquiring Magistrate 
shall be allowed the time of one day fo r the drawing up of the proccs ve rbaL 

(7) The use of e lectromagnetic means for the registration of a proces verbal 
shall be a llowed. under the same condit ions as it applies to the Court of Magistr:ltes.". 

8. In subsect ion ( I) of section 55 I -

(a) for the words 'lhe Executive Police 10 lhe Court of Judicial Police" there shall be 
substituted the words "the Police to the Enquiring Magistrate". 

(b) forthc words "Magistf'Jte of the Coun of Judicial Police" there shall be substituted 
the words " Enquiring Magistrmc". 
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9. In ~ec l ion .'i56, fo r Ihe words " Inquiring MagiSlrate" wherever they OCCUI". there 
sha ll be subsritured rhe words "Enquiring M3gi~mlle" . 

10. In .~cc ti o n .'i .'i? -

(a) in subsection (1) thereof. for the words " Inqu iring Magistrate"' there shall be 
substituted thc words " Enquiring Magisrrntc" and for the words "i n court "' rhcn; shall be 
subslilutcd IhI: words "to IhI: Enquiri ng MagislrlIte" : 

(b) for thc word "court", where"er il occurs in subsections (2), (3). and (4) of the 
said section, there shall be substituted the words "Enqui ring Magistratc··. 

11 . In scclion 564. for the words " Inquiring MagistraTe" wherever Ihey occur, there 
shall be substitutc.,t thc words " Enqu irin g Magislfat c·· . 

12. In section 569 -

(a) in subsection (2) thereof. the words "or 10 the Inquiring Magistrate" shall be 
deleted: 

(b) in subsection (4) thereof. for the words "Court of Judicial Police" there shall be 
substituted tile words "registry of the Enqui ring Magistrate"'. 

Objects and Reasons 

The object o f this Hill is to int roduce the Pol ice Code in substitution of Ihe Malta Police 
Ordinance. in line with lhe modernisat ion of the Police Force. especially in view of the case law 
estab lished by the European Coun of Human Rights and OIher organs. It also establishes the 
office of the Enqui ri ng Magistra te working in constant conTact with the Police. Amendments to 
the Crimin;ll Code and the repeal of the Security Services Act become necessary. 
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